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I-ső cs. kir. kizár, szabad, újonnan javított 
R U G A N Y O S S É R V K Ö T Ö K 

m síntíilöiíl. D 
Legújabb találmány az amerikai, újonnan javított ruganyos 

sérvkötó Politzertfil; ez rugók nélkül van, tisztán ruggyantá­
ból művésziesen szerkesztve s az a czélja, hogy még a leg-
üdültebb sérveket is lehető legrövidebb idő alatt egyenletes 
fekvésbe hozza, s ugy nappal a legerőfeszitóbb munkánál, 
vagy a sokat járkálásnál, mint szintén éjjel alvásban is hasz-
náltathatik, a nélkül, hogy a sérvbajban szenvedó hivatásá­
ban legkevésbbé is volna akadályoztatva. Felette nagy haszon, 
hogy az még éjjel is a testen maradhat, mivel hogy a szen­
vedó testrészre kiváltképen jótékony kellemetes nyomást gya­
korol s a legtöbb esetben még a ?érv biztos gyógyulását is 
eszközli. A legtöbb orvosi tekintélyek által elismerve, meg­
vizsgálva s a legjobbnak találva professor K o v á c s a sebészeti 
kóroda alelnöke, dr. Q r o s s Lajos m. kir. egészségügyi taná­
csos, dr. Gittek Ignacz kir. törvényszéki orvos által. 1437 

Alólirott egyszersmind nagy raktárt is tart angol és franczia 
aczél sérvkötökböl, függesztő készülékeket (suspensorium) gum-
miburó szövötteket, mint szintén szarvasbörböl. A szarvasbőr 
és gummi suspensoriumok czélja, hogy a tágulást megakadályoz­
zák. Méhfecskendók, légpárnák, ágybeté ek, períodtáskák, práser-
vativumok, gummibarisnyák s mindennemű gummi áruezikkek. 
Sérvkötöknél kérem megjelölni: jobb, bal v. kettős-e, mint szin­
tén a test bőségét is. Hegrendeléseket utánvétel mellett elfogad 

PAIIT717R HÍ.P cs. kir. szab. sérvkötő-késiitő. 
IVLla&ftR illVft Budapesten Deák Ferenci-ntcia, 

a—v- arak, hölgyek és gyermekek számára, egyoldalúnak darabja 
S—10 h-t, a kettősnek darabja 10—16 frt, gyermekeknek felével olcsóbb. 
Ugyanitt kapható legjobb amerikai servkenócs. Egy tégely ara 3 frt 50 kr. 

" u n . 

Egy beteg- és gyermek-szobából 

hiányoz­
ták a 

BrTTNER-féle 

Conifera Sprit, 
a valódi fertőtlenítő és bal­
zsamos gyantás, belégzési 

szer a légzo szervek bajainál. 
Kapható a gyógyszertárakban, 

a z o n b a n világosan Bittner-léle 
Conifera-Sprit és Bittner-léle 
szabadék. porlaszté kérendő. 
2015 F ő l e t é t 
BUDAPESTEN: Török Józsel 
gyógyszert . , k i r á l y - u t c z a 12. 

tam" 

BITTNER-féle 

A f'rdó e kivemtata kitünÖ szol­
gálatokat tesz g'bivélyes, csúzos, 
köszvényes bajoknál, ideg-fájá­
sok, a leg"2Ő utak nyákhártyái­
nak hurutos bajainál, valamint 
a tag-ok ál talános és különleges 

gyöngeség* eínél . 

j | s ' A FRANKLIN-TÁRSULAT 
iadásában B u d a p e s t e n m e g j e l e n t s minden könyvárusnál k a p h a t ó - "<?"£?$££% 
,ányok számára T3*eHm>k" G y ö r g y cs. kir. e g y . könyvárusná l B e c s b e n I., S t e f a n s l p a t i o. 
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I 
A. MAGYAR KIR. KORMÁNY ÁLTAL KIBOCSAJTOTT 

FÖRVÉNYKEZÉSI RENDELETEK GYŰJTEMÉNYE. 
BETŰRENDES TÁRGYMUTATÓVAL ELLÁTVA. 

BÍRÓSÁGOK, ÜGYVÉDEK s tb . HASZNÁLATÁRA. 

1875-1885. ÉVI FOLYAMOK. 
Ara vászonba kötve 4 forint osztrák értékben. 

A F r a n k l i n - T á r s u l a t m a g y a r irod. in téze t k iadásában B u d a p e s t e n megje lent 
s minden könyvkereskedésben kapható — az osztrák tar tományok számára 
S z e l i n s k i G y ö r g y cs. k. e g y e t , könyvárusná l , B é c s b e n L , Ste fansplatz Nr. 6. 

NEMESSÉG 
K É Z I K Ö N Y V N E M E S I Ü G Y E K B E N . 

MARCZIÁNYI GYÖRGY LOVAG. 
NÉGY TÁBLÁVAL. 

A r a f ű z v e 1 f o r i n t 6 0 k r a j e z á r o s z t r . é r t . 

T a r t a l o m : Előszó . — B e v e z e t é s . — Ösi nemesség . — K a t o n a i arisztokraczia. 
A nemességrő l á l ta lában. — A magyar nemesség . — A m a i magyar mágnás i 
in tézmény mint apáról iiura szál ló örökös főnemesi rend. — A m a g y a r nemes i 
ind igenatus . — Ausztr ia örökös tartományainak nemes i inko lá tusa , i l le tve 
indigenátusa . — A nemes i e lő jogok. — A l a p i t v á n y k é p e s s é g . — ő s i próbák, 
nemesség i czimerapprobácziók. — H i t e l e s he lyek. — A dedukez ió , azaz a törvé­
n y e s származás beveze tése . — A nemesi levél tárak h i á n y o s s á g a és h á n y a s ve-
ze té e. — Udvar i é s nemesi mél tóságok , melyek csak ösi próbák l e t é te l e által 
nyerhetők meg . — Udvarképesség . — A cs. kir. kamarás i m é l t ó s á g a nemes 
apródi rang é s az udvarnál va ló megje lenhetés e lő jogának megszerzéséhez 
s zükséges ős i próba (4 ábrával) . — A souverain mál ta i ( johaunita) lovagrend 
(ábrával.) — A magas német lovagrend. — A m. kir. Szent I s tvánrend . — A 
cs. kir. cs i l lagkeresztes hölgyrend, pa lota é s udvarhölgyek. — A nemes hö lgy -
a lapi tványi intézetek. — A cs . kir. asztalnoki udvari mél tóság . — A z arany­
sarkantyús ' rendje. — A z osztrák-magyar érdemjelek. — N é h á n y külföldi 
nemes lovagrendről . — Czimek é s c z i m e z é s e k . — A lovag i cz im Magyaror­
szágon. — 

5 | A Franklin • társulat kiadásában Budapesten megjelent és minden könyvárusnál kapható: 

I A CZIGÁNYOKRÖL 
1 CZIGÍNV ZENÉRŐL MAGYARORSZÁGON. 

IRTA 

LISZT FERENCZ. 
Ára fűzve 2 frt. 

I CHOPIN. w 
I I LISZT FERENCZ UTÁN FRANCZIABÓL 

i • GRÓF WASS OTTILIA. 
M Ára fűzve 7 frt 60 kr. 

A «Franklin-Társulat" kiadásában Bu­
dapesten megjelent s minden könyv­
árusnál kapható — az osztr. tart. szá­
mára Szelinski György cs. k. e. könyv­
árusnál Bécsben I., Stefansplatz 6. 

A községi rendtartás 

tartalmazza az 1886. év i X X I . 
X X I I . é s X X I I I . törvényez ik-
kek (a k ö z s é g i , törvényható­
ság i és f e g y e l m i törvények) 
h i te les szövegé t , k i e g é s z í t v e 
miniszteri é s curia,i döntvé­
nyekkel , u t a s í t á s o k k a l ; a köz­
ségek hatáskörének , a köz­
ségi e löljárók, t örvényható ­
sági t i sz tv i se lők , b i zo t t ságok 
teendő inek e lö soro lásáva l ; — 
magyaráza tokka l é s iromány­

pé ldákkal . 

Irta 

Szokolay István 
jogtudor. 

Árafiizve 1 frt S0 kr. 

F o l y é k o n y 

Glycerh-Créme. 
Kielhausertól, Gráczhn. 

A f o l y é k o n y glycerin-créme sikerűit 
e g y e s í t é s e a l egár ta ' lanabb szereknek, 
melyek a b ő r t nemcsak s i m á b b á 
és finomabbá teszik, hanem an­
nak fiatalos f r i s s e s é g é t fóntartjik. 
Óvszer a l e v e g ő , s z é l és nap befo­
l y á s a e l l e n , e l távol í t ja a s z e p l ö t , 

n a p s ü t é s t , m á j f o l t o t é s minden hasonló 
a r e z t i s z t a t l a n s á g o t . E g y üveg ára frt 150. 

Legf inomabb glycerin-szappan 
g l y c e r i n é s i l l a tos n ö v é n y e k b ő l , kitűnően tisztit 
é l énk í t i a bőrt , é s a finom pipereszappan minden kivánt 

e l ő n y e i v e l bir D a r a b j a k é k p a p í r b a n 35 krajezár. 

Párisi hölgypor *S^K 
adja, é s ártat lansága me l l e t t m é g i s a bőrt simán és szá­
razon tartja. — H ö l g y e k n é l , u g y férfiaknál is borotválás 
u t á n n a g y k e d v e l t s é g n e k örvend. Egy dflbOÍ ára 50 b , 

fehér, rózsasz ín é s s á r g a (Rachel). 

Kézmosó-por SSSSÍS^ÍS 
ta t lanabb arcz- és kézbör-t iszt i tó szer. 1 doboz ára 50 K. 

Rouge végétal SOT 
nappalra és estére. — Ara 50 b. 
Török József gyógysíerésnei. 

Budapest, király•ntciaw. 
Hamisított hölavpor-ibl és í ^ t * 
ereme-löl óvakodni tessék. Csat« w» 
tendö valódinak, melyben dobo2aM»i^ 
haszn. utasításán a mellékelt vídjep™ 

IMI" 

A BUDAPESTI 

i B É I »--•.!• j 

fo lyó év i szeptember hó 1-sején az V. ker., A l k o t m á n y - u t c z a 11. szám » l a ^ 
fekvő uj épü le tében h a r m i n c z a d i k é v f o l y a m a t nyitja meg. ^ 
Midőn ez t a s z ü l ő k és g y á m o k figyelmébe ajánljuk, megjegyezzük, nog} 
intézet czél ja: a k e r e s k e d ő p á l y á r a l é p ő fiatal e m b e r e k e t az ftltB:Bf)|), 
m ű v e l t s é g a l a p j á n a k e r e s k e d ő i h i v a t á s r a , m é g p e d i g e n n e k í e

 k 
á g a i r a i s , m i n d e n t e k i n t e t b e n a l a p o s a n e l ő k é s z í t e n i , ő k e t néni ^ 
é r t e l m i é s s z a k t u d o m á n y i , h a n e m e r k ö l c s i é s n e m z e t i i r á n y b a 
n e v e l n i , é s m é g m i e l ő t t a k e r e s k e d é s b e l e p n é n e k , a z i s k o l á t ó l t e V J J 
l e g g y a k o r l a t i t e k i n t e t b e n i s k i k é p e z n i . — A h á r o m é v i t a n f o l y a m 
ál ló intézet igazgatását , szervezetét , tantervét , a fe lvé te l i fe l téte leket tár 
é r t e s í t ő t az i g a z g a t ó s á g k ívánatra b é r m e n t e s e n m e g k ü l d i . , e n „ . 

U g v a n c s a k az i g a z e a t ó s á g k é s z s é g g e l ad f e lv i lágos í tás t az intézetben 
á l ló é s a f ő v á r o s i k e r e s k e d ő t e s t ü l e t e k , v a l a m i n t a z i n t é , e t . T ! ^ j . 
b i z o t t s á g a által a lkotott . l a n U . i n . 1 • „ T . vu; m » . ,+» . , i . « i^» lr«t és a t»»_„. c b i z o t t s á g a által a lkotot t a l a p í t v á n y i t a n d í j m e n t e s h e l y e k e t es a 
m e n t e s s é g e l n y e r é s é t i l l e t ő l e g 291' 
n e n t e s s e g e l n y e r é s é t i l l e t ő l e g . . • gy 

A z o n ifjak, kik az in téze tben éret t ség i v i z sgá la to t tesznek , fel vanna* J i f c 
s i tva , h o g y h a d k ö t e l e z e t t s é g o k o t m i n t e g y é v i ö n k é n t e s e k t e l j e* ^ 

A z intézette l e g y é v i k e r e s k e d e l m i s z a k t a n f o l y a m ál l kapcso l a , f . 
o lyan ifjak számára, k ik g y m n á s i u m i v a g y reá l i sko la i é r e t t s é g i ° * , 0

a k e . 
v á n y t v a g y v a l a m e l y szakisko la i v é g b i z o n y í t v á n y t nyertek , é s tisztán __ 
r e s k e d e l m i s z a k t u d o m á n y o k a t e g y é v a l a t t e l saját í tani óhajtják. 

B u d a p e s t e n , (V. ker., A l k o t m á n y - u t c z a 11. sz.) 1886 j ú l i u s 26. 

A budapesti kereskedelmi Akadémia igazgatósága- ; 
.M»'i 

34-IK SZÁM. 1886 . BUDAPEST, AUGUSZTUS 22. XXXIII. ÉVFOLYAM 
Blöfizetéti föltételeié; VASÁRNAPI ÚJSÁG és \ egész évre 1 2 frt 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK egyfitt: / félévre _. 6 • Csnpán a VASÁBNAPI ÚJSÁG: J egész évre 8 frt 
1 félévre ... 4 • Csnpán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK: 

/ egész évre 6 frt Külföldi előfizetésekhez a portai! n 
\ félévre ... 3 • meghatározott viteldíj is csatolandA 

A TÖRTÉNELMI KIÁLLÍTÁS. 

BUDAVÁRNAK a töröktől való visszavétele két-
százados évfordulóját az ünnepélyek egész 
sorozatával üli meg az ország fővárosa. Az 

ünnepélyek között kétségtelenül a legjelentéke­
nyebb, politikai és kultúrtörténeti szem­
pontból is a leginkább kimagasló, tudo­
mányos értékére nálunk még eddigelé 
páratlan s hatásában is maradandó az 
ez alkalomból rendezett történeti kiállí­
tás, mely Budavára visszavivásának tör­
téneti momentumát véve középpontul, e 
köré csoportosítva vezeti elénk szemlél­
hető alakban hazánk történetének ama 
korszakát, melynek neve «Török világ 
Magyarországon». 

A mi abból a korból a kiállítás czéljaira 
alkalmatos és beszerezhető emlék fön-
maradt, azt mind együvé hozva, ren­
dezve, csoportosítva találjuk e nagy mér­
tékben tanulságos kiállításon. Könyvtá­
rak, nyilvános és magán archívumok 
adták elő a török hódoltság idejebeli Ma­
gyarországról, Buda visszavételéről, az 
azt megelőző és követő korszakokról szóló 
gondosan őrzött könyveiket, okirataikat, 
kézirati emlékeiket, oly gyűjteményt ál­
lítva egybe, melyhez hasonló gazdagságú 
m e g egy sem állt rendelkezésére a törté­
net kutatóinak. A képtárak az ez idő­
ben szerepelt nevezetes egyének egykorú 
arczképeit olaj festésben, rézkarezokban, 
fanyomatokban stb., a magyarországi vá­
rosok azon korbeli rajzait, csataképeket, 
földabroszokat, a régiséggyüjtemények az 
azonkori fegyverek, táborkari késziüetek, 
ostrom- és hadi szerek, harczi jelvények, 
öltözékek és egyéb készségek egész nagy 
tárházát állították elő, —- lehetőségig hü 
képét tárván a jelen nemzedék szeme elé 
amaz elmúlt kornak, megőrzött marad­
ványaiban, a melyek között ugy történeti, 
nunt müipari szempontból kétségtelenül 
legértékesebbek a nagy harczi jeleneteket 
művészi kivitelben feltüntető s ő felsége 
a király által a kiállítás czéljaira készsé­
gesen átengedett pompás gobelinek. 

A fővárosi elöljáróság és a történelmi 
társaság tagjaiból a kiállítás rendezésérc 
alakult bizottság elnöke, Gerlóczy Károly 
Polgármester, a kiállítás ünnepélyes meg­

nyitása alkalmával tartott beszédében hármas 
czélját jelölé meg a kiállításnak. 

Elsőnek azt, hogy kegyeletes hálánknak ad­
junk kifejezést ama fejedelmek, nagy nevű és 
névtelen hősök iránt, kik az egész keresztény vi­
lágot fenyegető veszélyt fölismerve, lelkesülten 
siettek Buda vára alá, hogy annak ormáról a 

már 150 év óta ragyogó félholdat letörjék-, s 
az ozmán uralmat hátrább szorítsák kelet felé. 
Másodikul a tudományos történeti és kultúr­
történeti szempontot. Harmadikul végre a buz­
dítást, hogy a jelenkor nemzedéke is sajá­
títsa el és a mivelödési törekvések mellett ápolja 
gondosan amaz ösi erényeket, a vagyont és életet 

A K I Á L L Í T Á S B A L O L D A L I K Ö Z É P T E R M É N E K S A R O K K É P E . 
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föláldozni tudó hazaszeretetet, melyek nélkül 
nemzetiségünket megszilárdítani, önállóságunkat 
föntartani nem lehet. 

A mi a legelsőt illeti, azzal a magyarnak mai 
nemzedéke arról a becsületes, igazságot szerető, 
méltányos és lovagias jellemvonásáról tesz ujabb 
tanúbizonyságot, melyről az ország népe a kül­
föld előtt is ismeretes vala mindenkoron. 

Ha mi csakugyan az a chauvinista nemzet 
lennénk, a minek manapság különösen nagy 
Németországon ki vagyunk kiáltva, ha már a 
tényt eltagadni nem tudjuk, hogy hazánk idegen 
segítséggel szabadult föl a török járom alól, leg­
alább kisebbíteni, halványítani igyekeznénk a 
fölmentő idegen vezérek és csapatok ebbeli ér­
demét s inkább nemzeti hiúságunknak varrnánk 
abból hímet. De ime mi történelmi hűséggel 
állítjuk a világ elé a tényt, hogy igen is, a török 
elleni kétszázados küzdésben a belső szaka­
dásban vérező, kimerült magyar nemzetnek 
szüksége volt, hogy megsegítse az a keresztény 
nyugat, melyet, a mig birta, a mohamedán világ 
ellen egymaga védelmezett; beismerjük és hirdet­
jük, hogy igen is, e nélkül az idegen segítség 
nélkül, egyedül csak a magunk erejéből, még 
igen soká nem birtuk volna hazánkat megszaba­
dítani a török elárasztásától. Mi ezt beismerjük 
s ime most, kétszáz év multán is hálás kegye­
lettel adózunk a minket megsegítő idegenek em­
lékezetének. 

De a midőn ezt mi megtenni a történelmi 
igazság iránti hűség becsületbeli kötelességének 
tekintjük: loyalitásunknak mégis kissé különö­
sen hangzó viszonzása az, midőn Németország 
felöl a történeti valósággal homlokegyenest ellen­
kező olyan állitások is hallatszanak, mintha Ma­
gyarországnak, a magyar nemzetnek egyátalában 
nem lett volna semmi része a saját fölszabadítá­
sában s a töröknek visszaszorítása hazánkból 
egyedül és kizárólag csak a fölmentő német ha­
dak érdeme, melyeknek joguk volt Magyarorszá­
got meghódított területnek tekinteni. 

A történeti tények ellenkezőről bizonyítanak. 
Tény, hogy Magyarország Buda visszavételének 
idején egységesen állott I. Lipót mellett, ural­
mát még Thököly hivei is elismerték s még 
Erdély is kibékült vele. Tény, hogy a mig a tö­
rök ellen harczoló hadakban a magyarok mindig 
az első sorokban harczoltak s Buda visszavételé­
nél is a legnehezebb pozicziókat ők tartották meg­
szállva s magyar hősök voltak a legelsők a vár­
falon : addig a török szultán, a ki pedig az ország 
háromnegyed részét tartá uralma alatt, daczára 
minden biztatásnak és kecsegtetésnek, egy magyar 
hazafit sem birt pártjára hódítani. A ki fegyver­
fogható fia volt e hazának, az mind ott harczolt 
vagy a szövetségesek táborában, vagy a Budavár 
fölmentésére siető török segélycsapatok ellen. 

És ha igaz az, hogy a szövetséges hadak segít­
sége nélkül a magyar egymaga nem birt volna 
még elég erővel diadalmasan leszámolni a török­
kel: tény másfelől az is, hogy ma Budavár 
visszavételének ünnepét nem ülhetnők meg ily 
hálás kegyelettel, ha az idegen hadak akkor itt 
a nemzetben egy lelkes, vitéz és egységes szövet­
séges helyett egy meghasonlott vagy épen egész­
ben a török pártján álló országot találnak. 

Buda visszavívásának, a török kiűzésének di­
csősége a szövetséges hadak és a magyar nemzet 
között kettéválaszthatatlanul közös s a magyar 
miniszterelnöknek teljesen igaza volt, midőn a 
kiállítást megnyitó beszédében Buda visszavéte­
lére mint oly példára hivatkozott, mely megmu­
tatja, «mino diadalokat képes a legh Aalmasabb 
ellenséggel szemben is kivívni egy ly hadsereg 
vitézsége, melyet a nemzeti lelke? -; támogat. • 

S épen azért nem eshetik jól iünk, hogy a 
midőn mi őszinte hálánk e. étével áldozunk 
ama hősök emlékének oltárán, kik a keresztény 

Európát a török világuralom veszedelmes li-
dércznyomásától megszabaditandók hazánkba 
jöttének s az ország térem világra szóló diadalo­
kat aratva, az ellenségtől Magyarországot is 
megtisztították: hogy ugyanakkor e hősök né­
mely utódai a siker legkisebb osztályrészét is el 
akarják vitatni tőlünk, holott tudniok kellene, 
hogy ez osztályrész nélkül nem is lehetett volna 
meg a siker. S még bántóbb az, hogy midőn mi 
Buda visszavételének kétszázados emlékünne­
pére, mely nemcsak a magyar nemzetnek, de az 
egész kereszténységnek, különösen pedig a néme­
teknek is ünnepe, tisztelettel meghívjuk a néme­
teket : akkor akad egy nagy műveltség hírében 
álló német város, mely a szives előzékenységre 
durva visszautasítással felel. Pedig Bajorország 
fővárosa tudhatná azt, hogy a kegyelet oltárán 
fölgyújtott lángok között egy a bajor választó 
fejedelemnek is ég. 

No de ez a «modor* nem fogja csökkenteni a 
mi kegyeletünket az ősök iránt s nem fogja 
apasztani ünnepünknek sem fényét, sem jelen­
tőségét. 

Le fogjuk vonni a kiállításból a történelmi 
tanulságokat, a politikai és kulturhistóriai ada­
tok és szemléleti tárgyak világánál összehason­
lítást teszünk hazánk kétszáz év előtti és jelen­
legi állapota között, okulunk a múlton s bizalmat 
merítünk belőle a jövőre s teljes hitünk és meg­
győződésünk, hogy a Budavár visszavételének 
emlékére rendezett kiállításnak el fogjuk érni 
mind a három czélját. 

VISSZHANG 
Vörösmarty «Szózat»-ára. 

Itt akarok élni, halni, 
Itt legyek csak boldog, 
Ez a föld az, melyet én is 
Sajátomnak mondok. 
Emlékeim, reménységim 
Ide kötnek engem, 
Gondviselés a magasból 
Itt virraszt felettem. 

E földdel van elvegyülve 
Apáim szent hamva, 
Fiának vall e szép ország 
Minden völgye, halma. 
Magyar vagyok! Ha kimondom, 
Büszkeséget érzek, 
Nem adom a nagyvilágért 
Ezt a dicsőséget. 

Magyarságom, büszkeségem, 
Még nafryobb, mióta 
Felhő ül a láthatáron, 
S nehéz minden óra. 
Üldözői a hazának 
A küszöbig érnek, 
S ő szegéay, esak a szivekben 
Talál menedéket. 

Melyik magyar nem imádja 
Ezt a drága földet, 
Melyét egykor hős apái 
Verőkkel öntöztek ? 
Melyik nem nyit a szivében 
Menedéket néki, 
A hol meg nem alázhatják 
Gonosz ellenségi ? 

Abból áll a büszkeségem 
A nehéz napokban, 
Hogy szivemet a hazának 
En is megnyithassam. 
Nem sok, a mit érte teszek, 
De szivem se gyenge . . . 
Ha meghalok, képe ott lesz 
Akkor is még benne. 

Itt akarok élni, halni! 
Enyim e nép és föld ! 
E gondolat boldogsága 
Mind a sirig betölt. 

Bár szemeim nem láthatják, 
Sem sejti a lélek: 
Határát itt megtalálom 
A nagy mindenségnek. 

DALMADY GYŐZŐ. 

BUDA VISSZAFOGLALÁSA 1686-BAN. 
Kétszázadik évfordulója alkalmával. 

(Folytatás.) 
Az ostromban körülbelül lő—20,000 magyar 

harezos vett részt, többnyire olyanok, kik nem 
sokkal azelőtt még a Thököly-felkelők táborában 
küzdöttek a labanezok ellen. Maga Petneházy 
Dávid ezredes is a kuruez táborból csapott át, 
hol szintén ezredesi rangot viselt. Húszezer főre 
rugó sereg ugyan akkori időben igen tekintélyes 
szám; de mégis szemet szúr, hogy a Magyar­
ország fővárosát: Budát visszafoglaló seregben 
külföldiek vannak túlnyomó többségben. Koránt­
sem az egykori hires magyar vitézség csökke­
néséből vagy épen gyáva-ágból történt ez, ha­
nem akkori politikai viszonyainkban gyökeredző 
okokból. 

Tudjuk, hogy a bécsi kormányférfiak már a 
XVI. és XVII. században folyvást azon mester­
kedtek, miképen lehetne Magyarországot törvé­
nyeken nyugvó régi szabadságából kiforgatni s 
miután hazánknak Ausztriával úgyis közös ural­
kodója van, miért ne lehetne Magyarországot is 
az osztrák örökös tartományokkal egységes 
állammá olvasztani. E sérelmes törekvés ellen 
apáink megyei és országos gyűléseken szám­
talanszor feljajdultak s ha türelmük fonala 
elszakadt, végső esetben fegyverhez is nyúltak 
az alkotmány védelmére. Mivel akkor még nem 
volt állandó katonaság, a bécsi kormány saját 
érdekében akként intézkedek, hogy Magyar­
ország egyszerre ne állítson talpra nagyobb 
számú haderőt, mert, hát az, — ha esetleg fegy­
verét meg találná fordítani, — Bécsre nézve is 
veszedelmessé válhatnék. Inkább fizessen a ma­
gyar hadi adót, ezen az összegen német s egyéb 
nemzet kebeléből majd fogadnak zsoldos kato­
nákat, kiknek aztán tetszés szerint lehet paran­
csolni. 

így a magyar elem csaknem egészen leszorult 
a haditérről és sokan külföldre, kivált német 
tartományokba voltak kénytelenek menni kato­
nai szolgálatra. A zsoldos csapat pedig, a hol 
megfordult, még tán több kárt tett, mint a 
mennyit a török pusztított, úgy annyira, hogy a 
rendek többször rimánkodva kérték az ural­
kodót: kímélje meg őket a zsoldos csapatok 
pusztításától. Az idegen katonák, ha a harcz 
nem egészen fordult javukra, hamar elkedvet­
lenedtek. A zsoldos seregek a török kézre jutott 
várak visszafoglalásában lanyhán, sőt gyáván 
viselték magukat, ámbár vitézség hírében álló 
nemzet kebeléből valók voltak. 

Más viszonyok között Buda felszabadításában 
is bizonyára több magyar vett volna részt. így 
azonban ennyit is szép számnak kell monda­
nunk, tudva, hogy ezek is nagy nélkülözésekkel, 
mondhatni: éhen-szomjan voltak kénytelenek 
harczolni. Legalább erre vall a nádornak az 
1684-iki évi ostrom idején a királyhoz intézett 
levele, melyben azt irja : «a népek veszendőbe 
mennek eleség hiánya miatt'). 

A keresztény sereg 100-nál több ágyúval 
érkezek Buda és Pest alá s haladéktalanul hozzá­
fogott az előmunkálatokhoz. 

A Margit-szigetet sebesültek ápolására rendez­
ték be; a közelben nagymennyiségű élelmiszert 
gyűjtöttek össze, stb. 

Miután Pestet az ellenség előre kiürité, Miksa 
visszahúzódott, az Ó-Budánál rögtönzött hidon 
átjött a jobb partra s a Gellérthegyen állást 
foglalva, ágyúit a budavári királyi palotának 
szegzé. Károly a Svábhegytől a Császár-fürdőig 
(az akkori u. n. Felhév-Vizig) eső területen ütött 
tábort s főhadvezéri sátrát a Svábhegyre helyez-
teté, honnan az ostrommüveleteket kényelmesen 
át lehetett tekinteni. E szerint a vár a Dunától 
a Dunáig nagy félköralakban be volt kerítve. 
Csak a székesfehérvári út völgye maradt nyitva; 
de szükség esetén a két sereg jobb és bal szár­
nyának egymáshoz kapcsolásával ezt is könnyű 
volt elzárni. 

Arra biztosan kellett számítaniuk, hogy az 
Al-Duna felől előbb-utóbb jelentékeny török 
sereg fog érkezni. Hogy ez a Miksa táborát 
észrevétlenül hátba ne támadhassa, a fővezér 
Pálffyt és Gondolát erős magyar lovas dandár-
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ral Székes-Fehérvár felé; Batthyány Ádámot, 
Bercsényit pedig jókora magyar huszárcsapat 
élén Adony felé küldé a netalán érkező törökség 
szemügyre vétele és feltartóztatása végett. Az 
ostrom-műveleteknél maradt magyarok számát 
ez is jelentékenyen apasztotta. Mindkét por­
tyázó csapatnak csakhamar akadt egy kis dolga. 
Pálffyéknak az Ercsiben tartózkodó török sereget 
kellett láb alól eltenniök, a mely kérdést huszá­
rosán úgy oldották meg, hogy az egész segéd­
sereget három ember kivételével felkonczolták. 
Batthyány Ádámék meg a Csepel-sziget mellett 
tettek igen jó fogást. Húsz hajóra bukkantak, 
melyeken a budai várparancsnok tömérdek kin­
cset s mintegy 1000 asszonyt é3 gyermeket akart 
Belgrádba, biztos födél alá szállítani. A huszárok 
a kísérőket egy-két szempillantás alatt a próféta 
kebelébe küldvén, a hajók becses terhét kézre 
kerítették. Azt mondják, annyi kincs volt ott, 
hogy huszáraink az aranyat, ezüstöt, melynek 
értéke 30,000 forintra is rúgott, süvegeikkel 
mérték. E két szerencsés előjáték felvillanyozta 
az ostromlók kedélyét, kikre — mi tűrés, taga­
dás — a budai vár megpillantása lohasztólag 
hatott. Megrongáltalak hitt, de két év alatt gon­
dosan kijavított körfala karcsú mecsetjeivel szo­
katlan s mondhatni félelmes látványt nyújtott a 
nyugatról ide vándorlott seregnek. Egy Márk 
nevű szerzetesnek ugyancsak elő kellett vennie 
ékesszólását, hogy a szárnyaszegett lelkeket 
ismét fölemelje! 

Hát az ellenség hogyan érezte magát a bekerí­
tett vár falai közt ? 

Az őrség száma 16,000 főre rúgott. Vezérük 
a keresztény származású, de mohamedánná lett 
Abdurrahman (röviden mondva: Abdi). O, mint 
tapasztalt férfiú, gyakori példákon okulva, két­
ségkívül számolt azzal a kérdéssel, hogy ha 
Buda keresztény kézre kerül s ő életben marad, 
a szultán bizonyosan neki is küld selyemzsinórt. 
Nem volt módja többé válogatni, minthogy a 
kezére bizott várat halálig hősiesen védelmezi, 
vagy mint győző marad életben. Ez utóbbi czél 
elérésere mindent elkövetett, a mi tőle telt. 
Szemügyre vette a bástyákat, kapukat; meg­
vizsgálta a fegyvertár boltozatait: vájjon elég 
erősek-e arra, hogy a rajok eső ágyúgolyóknak 
ellentálljanak ? A hol az erősbités szükségesnek 
látszott, ott haladéktalanul intézkedett. Minden­
kinek kijelölé a maga helyét s a bátrabbakat a 
veszélyesebb pontokra : a bécsi kapu tájára ren-
delé. Meghagyta: ki gondoskodjék az élelmi­
szerek egybehordásáról s a támadandó tűz oltá­
sáról ; kik helyezzék el a hadi eszközöket; kiknek 
kell igás marhákkal a megrongált épületek kö­
veit a várfalakon ejtendő rések betömésére 
összehordaniuk. A lovaskatonák a vár üregeiben 
és menedékhelyem húzódtak meg, hogy onnan 
kedvező alkalommal az ellenségre kitörhessenek. 
Sőt lelkesítő beszéddel is tüzelte embereit. 

Pest abban az időben még csak a mai bel­
város területét foglalta el s kőfallal volt beke­
rítve. Abdi ezen elővárosnak tekintett rész meg­
védésére nem fektetett súlyt, gondolván: míg 
Budavára török kézben van, addig Pesten más 
nem tartózkodhatik állandóan, mert azt a Gellért­
hegy ormáról és a várdombról pár nap alatt 
halomra lehet lövetni. Mindössze a hajóhidat 
szedeté föl, hogy a közlekedést megakadályozza. 

Buda már fekvésénél fogva is erősebb volt, 
mint Pest. A mostani vár felsővár volt, melynek 
legéjszakibb pontjától a mai városmajor fele s a 
kórház irányában a Dunáig, hasonlóképen a kirá­
lyi kastélytól a Dunáig erős kőfal vonult. E külső 
bástya tövében árok huzódék, a hozzáférhetés 
megnehezítése végett; míg belől a fal mögött 
földhalmok szolgáltak ágyutelepekül. Az ország­
úton némi részben még ma is látható külső fa­
lon három kaput hagytak: egyet közel a Duná­
hoz, másikat a Kis-fürdő táján, a mai fáskert 
mellett s a harmadikat a Zugligetbe vezető ut 
tájékán (Uj-kapu). 

Különben is az Országutat és Újlak egy részét 
3—4 lábnyi vastag fal védelmezé. A felső vár 
beosztása lényegesen nem különbözek mai álla­
potától. Utczái, közterei ugyanazon helyeken 
voltak, csakhogy más elnevezés-el. Belőle a kül­
városokkal három kapun és két kis ajtón lehetett 
közlekedni, u. m. a Zsidó-, Szombati- és Pesti­
vagy Vizikapukon, melyeknek ma a fehérvári-, 
bécsi- és Ferencz József-kapuk felelnek meg; to­
vábbá a Mátyás-templom mellett, hol ma a 
Jezsuita-lépcső van ós a királyi-laknál levő ajtó­
kon. Ez utóbbi helyről fallal védett folyosó nyúlt 
te a Dunáig. Ostrom idején ez volt legbizto­

sabb utjok a várbelieknek a Dunából vizet szál­
lítani. 

1686-ban a mieink mindenekelőtt futóárkokat 
készítettek s az első támadást június 21-én a 
külső falnak keleti részére s a Dunáról sajkák­
ból a Vizi-, más néven Zsidó-városra intézték, 
hol akkor állítólag 10,000 zsidó lakott s a várost 
a törökkel együtt védelmezé. 

Ugyanebben az időben Miksa megkezdé mű­
veleteit a Gellérthegy és a Naphegy felől. Ker. 
Szent János napján (június 24-én) a mieink ro­
hamot intéztek a megrongált külső fal ellen; de 
egy darabig lelkesedésök megtört az elszántan 
küzdő ellenség erején. Már-már visszavonulásra 
gondoltak, midőn váratlanul segítségük érkezik, 
mely friss erővel keresztül töri magát a sánczo-
kon és a lankadók sorain s vad dühvel osztja 
halálos csapásait. E meglepetés a török seregben 
levő fegyelmet megbontja; hátrálni kezdenek, 
lépésről-lépésre engedik át helyöket s az est ho­
mályának védelme alatt a felső várba húzódnak. 

E hely elfoglalása, bár tömérdek vérbe került, 
megérte a reászánt áldozatot. Most már az ostrom­
lók a külső fal mögött helyezkedhetének el s 
közelebb vonhaták ágyúikat a felső várhoz. A 
Vízivárosban levő házakat átkutatták s a bennök 
lappangókat kiűzték vagy kardra hányták. Egy 
nagy térséget magas sánczokkal kerítettek be, 
hogy az a vár oldalán szétterülő keresztény sereg 
középpontjának menedékül szolgáljon. 

Ez ujabb térfoglalás és erődítési munkálat 
tartama alatt 4—5000 sváb és 8000 brandenburgi 
érkezek a vívók segítségére. A svábok a Sz. Pál 
völgyétől (a Zugligetbe és Lipótmezöre vezető ut 
völgye) délnyugot felé emelkedő hegylánczot 
szállták meg, mely azóta róluk Svábhegynek 
neveztetik. Nekik jutott osztályrészül a Sashegy 
alján a két sereg között az összeköttetést fentar-
tani. A kitűnően fölszerelt brandenburgiak pedig 
Károly herczeg seregének balszárnyán, azaz a 
vízivárosi oldalon foglaltak állást és támadási 
vonaluk előtt fatörzsekből erődöt rögtönöztek 
ágyúiknak. 

Ekként megerősödve megkezdték a felső vár 
töretését. Két hétig tartó ágyúzás és tüzes go­
lyókkal való lövöldözés következtében a várfal 
keleti és északkeleti oldalán mély repedések, tá­
gas hézagok keletkeztek, bent az utczákon szá­
mos ház lángba borult. A fővezér jul. 13-ára ren-
delé el az első ostromot a várfal ellen, melytől a 
táborzók vonalait mindössze 50 lépésnyi tér vá­
lasztotta el. De ez aztán annál veszedelmesebb­
nek igérkezék, mert a mint egy török szöke­
vénytől sikerült megtudni, Abdi pasa a vár és a 
vivók közötti tért aláaknázta, hogy ezen alag­
utakat alkalmas pillanatban fölrobbantván, a 
fölöttük harczoló keresztényeket levegőbe röpítse. 
A vívók szintén gondoskodtak földfurásokról, 
hogy amazok aknáit megsemmisítsék. E munka 
közben sokan vesztették életöket a török aknák 
fölrobbanása következtében. 

Július 13-án a rohamjelre hadsoraink előnyo­
multak futóárkaikból s a sánezokon keresztül, a 
meredek hegyen hihetetlen gyorsasággal rohan­
tak föl a várbeliek golyó- és kőzápora között. 
Midőn már a fal tövébe ertek, Abdi elsüttetett 
egy aknát a bécsi kaputól balra eső tájékon, mely 
felé az ostromlók középrésze és főereje irányult. 
A fölrobbanás a törökökre nézve több kárral, mint 
haszonnal járt., a mennyiben a köröndöt is any-
nyira megingatá, hogy aztán néhány jól irány­
zott ágyúgolyó könnyen dönté romba, ezáltal az 
ostromlók előtt tág kaput nyitva. Szerencsésebb 
körülmények között az őrség bizonynyal kitört 
volna, most azonban jobbnak látá a megrongált 
falak mögött maradni s a nyilasokat czölöpök, 
gerendák közé rakott kövekkel, földzsákokkal 
eltorlaszolni. 

A küzdelem hevében a törökök sorra fölgyuj-
ták aknáikat, mi a vívókra nézve leírhatatlan 
pusztítással járt. Első soraik, jó formán legbát­
rabb katonáik levegőbe repültek, vagy az árkokba 
zuhantak. A hátrább állók nyakába tömérdek 
kődarab, föld és tűz hullott. E zűrzavarban a 
törökök hamarosan puskaporos zsákokat dobál­
tak az ostromlók nyakába, mi természetesen a 
tűz terjesztését kegyetlenül elősegité. A rémület 
nöttön nő, mi alatt a törökök leugrálnak a fa­
lakról s a félig perzselt, félig zúzott, de azért 
még folyvást harczoló keresztény vitézeket bor­
zasztóan mészárolják. A kirohanó törökök helyét 
addig a bástyákon nők és gyermekek foglalták 
el, mely vakmerő bátorság magában véve is ká-
bitóan hathatott az ostromlókra. De néhány két­
ségbeejtő perez múlva nekik is segítség érkezek. 

A nyomukba hágók pihent erővel szorítják vissza 
a janicsárokat. Létrákon, vagy romhalmazokról 
fölkapaszkodnak a falakra; csákányokkal és hor­
gokkal tépászszák a gerendák közé hányt ho­
mokzsákokat. E közben egy megrepedezett fal­
darab a reá kapaszkodó óriási teher súlya alatt 
iszonyú zuhanással ledől s a bátor katonákat 
romjai alá temeti. A fővezér látva, hogy lehetet­
len tovább hatolni, az est beálltával visszatérőt 
fúvatott. Csak ez első gyilkos roham után látott 
Károly herczeg igazában a vivási segédmunká­
latokhoz. Vivósánczokat ásatott, hogy ezeknek 
védelme alatt biztosabban közeledhessenek a 
falakhoz; ágyuk részére telepeket készíttetett s 
aknákról is gondoskodók. A tüzelés ez idő alatt 
folyvást tartott részint a nyilasokban levő falda-. 
rabok elsepretése végett. Tüzes golyók készítésé­
ben egy Gábor nevű szerzetes mutatott legna­
gyobb ügyességet, ki saját találmánya szerinti el-
olthatatlan görögtüzfélével tett nagy pusztítást. 
Gonzales Antal pedig mázsányi vagy még annál 
is súlyosabb golyókat löketett a várba. 

Jul. 22-én egy tüzes golyó a várőrségnek a 
pesti kapu táján levő fegyvertárába pattant, a 
boltozatot átszakítá s a fölhalmozott puska­
port fellobbantotta. 

E robbanás hatása minden képzeletet fölül­
múlt. Másfélezer embernek életét oltá ki; a kö­
zelben levő házak romhalmazzá váltak, a bástya 
60, sőt némelyek szerint 100 lépésnyire megnyí­
lott ; a föld egy mérföldnyire is érezhetően meg­
rendült s e miatt a Duna oly haragosan csapott 
ki medréből, hogy a parton állóknak meg kellett 
a hullámok előtt futamodniuk, még a pesti ol­
dalon és a Svábhegyen is hullottak le kövek 
darabokban. A repülő kövek a bajorok közül 
szintén sokat agyonsújtottak. Mások félelmökben 
elmenekülének s még maga a választó fejedelem 
sem volt képes őket szökősökben feltartóztatni. 

Eme borzasztó jelenet után a fővezér felszó 
lítá Abdit: adja ki kezéből a megrongált várat s 
békében vonuljon el seregével. 

"Eszünk ágyában sincs az átadás — felelt 
a basa. Ostrommal fenyegetödztök ? Eddig 
eredmény nélkül próbáltátok. Ha ismét ostrom­
hoz nyúltok, Isten büntetni fog benneteket pró­
fétája, Mohamed dicsőségére.» 

A tagadó válaszra, miután Esterházy ujabban 
í 4000 magyart hozott a táborba, jul. 27-én má-
\ sodik átalános roham intéztetett, mely elkesere­

désre és kegyetlenségre nézve az elsőt sokban 
fölülmulta. A brandenburgiak a bécsi kapu fe­
lől, a bajorok ismét a királyi kastély tövében, a 
magyarok pedig Esterházy vezérlete alatt a pesti 
kapunál támadtak. A 2000-nyi magyar szerep­
lése ez utóbbi helyen igen kevés reménynyel 
kecsegtethetett. Itt legmeredekebb a domb s a pus­
kapor-robbanás okozta nyilast az őrség összeom­
lott házak nagy köveivel, gerendákkal, bámula­
tos gyorsan eltorlaszolá s a kisebb hézagokat 
pedig homokkal és földdel töltött zsákokkal dug­
dosta be. A bajt az is növelte, hogy a mieink 
létráiknak rövidségük miatt kevés hasznát ve­
hették. A magyarok tehát itt — ugy szólván — 
csak czéltáblául szolgáltak addig, míg a sereg 
többi része másutt két helyen foglalkozók az 
ostrommal. 

A falak tövébe hágó csapat egy része gránát­
tal, másik karddal tört utat. Nyomukban külön­
böző fegyverekkel, fejszékkel, csákánynyal, feszítő 
és faltörő vasakkal felszerelt tömeg vonult föl­
felé ; de néhány akna fölrobbanása visszasodorja 
őket. 

E miatt némelyek bátorságukat vesztve, 
hátrálni kezdenek. Károly herczeg kivont kard­
dal állja utjokat, s visszatérést parancsol. Az el­
estek helyére ujabb meg ujabb csapat tódul s 
kezdik magukat körülsánczolni. Szándékuk 
azonban meghiúsul a törökök ördögi ravaszság-

: gal kezdett pusztító munkáján. Ezek ugyanis 
egyszerre kilencz aknát robbantottak föl; majd 
az ostromlók által tapodott területen jó előre 
elrejtett puskaporos, kénes és egyéb gyúlékony 
anyaggal töltött hordók, fazekak és zsákok közé 
dobtak tüzet. Később a bástyákról kénnel, szu­
rokkal telt égö zsákokat: valóságos tüztengert 
zúdítottak a vivók nyakába. Ez idegrázó jele­
netet nem látni, de még elképzelni is borzasztó. 
A lángba korúit katonák az égési sebek fájdal­
maitól mindegy őrülten futnak le a falakról. 
Foszlányokba r csüng róluk az égett bőr. Kinjok-
ban földre &' 'ak magukat s ott vergődnek kín­
halállal vivódvi. Minden felől szívszaggató jaj­
gatás, nyögés, halálhörgés. 

A kegyetlen látványtól megrendülve az alán-
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tabbról fölfelé nyomuló csapatoknak földbe gyö­
kereztek lábai, de csakhamar fölocsudva letép­
ték égő társaikról a meggyuladt ruhát, s boszút 
lihegve, őrült vakmerőséggel rohantak a falakra, 
némelyek be egészen a házak közé. Ily halál­
megvetéssel küzdöttek a bécsi kapunál; ily ádáz 
tusa között tűzte föl ott az első keresztény zászlót 
Esterházy János győri alkapitánynak egyik 
hajdúja. 

Hasonló elkeseredéssel folvt az ütközet a 

szerencsésen megakadályozák, hogy az őrsege 
helyen kitörjön s a várat déli és éjszaki végéről 
ostromlókat oldalról támadja. Atalában a magyar 
harczosok mindenütt rendíthetetlen bátorsággal 
és példás vitézséggel küzdöttek. Régi történet­
írók állítása szerint: egyetlenegy támadás sem 
intéztetett a vár ellen, melyben a magyar kato­
nák ne az elsők között foglaltak volna helyet. 

A vívók ily vérengző harczot még nem próbál­
tak. E három vagy negyedfél óráig tartó vias-

csak Budavárát ne követeljék. Vagy ha mát 
minden áron ezt akarják, a porta ettől sem ide­
genkednék egészen, de csak fegyvernyugvás 
után s oly kikötéssel, hogy aztán a háborúskodás 
azonnal teljesen véget ér. 

Károly, mivel biztos hirt nyert arról, hogy 
a felmentő sereg Szolimán vezérlete alatt már 
nem messze van Budától, a rögtöni föladást 
sürgeté. Más alkudozásba nem bocsátkozék, 
nehogy húzva-halasztva a dolgot, azalatt a nagy 

V. (IV.) KÁROLY, LOTHARINGIAI HERCZEG. 

lauvrfttate Ü4Bip>nt*n» &*/> iStél tnjnf, Otííip. 

EGYKORÚ RÉZMETSZET LANFRANCONI ENEA GYŰJTEMÉNYÉBŐL. 

királyi kastély tövében ia, hol eleinte a meg­
futamodó bajorokat Lajos örgrófnak és Jenő 
herczegnek karddal kellett visszakergetniük s 
vakmerő példájokkal önteni beléjök bátorságot, 
mire aztán a lándzsák-, bárdok-, szablyák- és 
nyársakkal fölszerelt tömeg elkeseredetten ron­
tott az ellenségre s a bástyafalakról a palota 
udvarára szorította be. 

A magyarok a Víziváros felől, habár ők a leg­
kedvezőtlenebb helyen támadtak, többször fel­
kapaszkodtak a bástyára. Feladatukhoz képest 

kodásban többé-kevésbbé csaknem kivétel nélkül 
minden nevezetesebb férfiú megsérült; 4000 em­
ber meghalt és tömérdek megsebesült. Mind 
ennek daczára meg volt közelítve a czél: a vár 
bástyafalain keresztény zászlók lengettek már 
ekkor. 

A megrohanás végeztével Károly újra fel­
kérte a várat. Ábdurrahman most már enge­
dékenyebbnek mutatkozék; de mégis azt felelte, 
hogy kívánjanak inkább bármely más várat, 
mely török kézben van, akár egynél többet is, 

vezér még közelebb érjen, vagy talán épen Buda 
határában is megjelenjék. Viözont Abdi, yégso 
reményének horgonyát a nagyvezér segítségebe 
vetvén s az általa remélt megszabadításhoz oly 
közel levén, nem tágított, habár egykor 16 ezer­
nyi őrcsapatja, miként az a vívóknak is tudomá­
sukra jutott, alig állott már 2000 emberből-

Károly herczeg rendbe szedte táborát s egész 
odaadással látott jól átgondolt tervének végre­
hajtásához. Különösen nagy súlyt fektetett a 
futóárkok kngazítósára és szaporítására, melye 
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AZ OSTROMLOTT BUDA SEGÉLYÉBE SIETŐ TÖRÖK CSAPATOK FELTARTÓZTATÁSA. 

Ő felsége a király birtokában levő szőnyegkép. 
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Ö felsége a király szőnyegképe. (Gobelin.) 

A T Ö R T É N E L M I KIÁLLÍTÁS SZŐNYEGKÉPEI. 



546 VASÁKNAPI ÜJSÁG. 34. SZÁM. 1888. XXXHK „ v ^ T l 1 | 

az Országúttól kezdve a vérmezőn át a Dunáig 
czikk-czakkosan haladtak. A Gellért-hegytől a 
Naphegyig s a Rókus-hegytől a Kis Svábhegyig 
köröndös ellenfalakat emeltek. Különösen a 
Bécsi kapu alatt 8 a királyi kastély tövében ké­
szítettek nagyszámú sánczot és czölöpökböl tor­
laszokat védelmül a várbeliek esetleges kiroha­
nása ellen. Az ágyutelepek kiigazítását sem hagy­
ták figyelmen kivül. Legerősebb ütegtelepek 
voltak a Kózsadomb déli lejtőjén. Az alsó város 
(mai Országút) czölöpökkel külön is megerősít­
tetett az aJvidékről érkezhető törökhadak feltar­
tóztatása végett. Ezenkívül a Császárfürdő tájé­
káról kiindulva a Sváb- és Sashegy ormán át, a 
Gellérthegy déli oldalán a Dunáig óriási félkör­
ben mintegy 3 óra járásnyi hosszúságú s a bu­
dai hegyeket átölelő sánczot húztak, hogy igy 
annál inkább fedezve legyenek külső meglepeté­
sek ellen. 

Oly körültekintő hadvezér, minő Károly her-
czeg, Pestet sem hagyhatá továbbra egészen véd­
telenül, mert esetleg a segítségre közeledő török­
had erről a részről hátba támadhatá vala az 
ostromlókat. Hogy ez meg ne történhessék, a nagy 
körsáncz kiegészítésénél a Gellérthegy tövében 
kettős hajóhidat rakatott le, melyen át bár­
mikor jelentékeny haderőt vethetett a pesti ol­
dalra. 

A hadsereg vidékről bevonult csapatokkal 
megerősödve, ujabban a következőképen he­
lyezkedett el felkörben: 

A külső bástya alsó részén magyar hajdúk és 
száz nemet harczos; a közép-kapu környékén 
gróf Esterházy hajdúi; ott, hol ma a vadember­
hez czimzett korcsma áll, vagyis az uj-kapunál 
körülsánczolt táborban mintegy 3000 német 
táborozott. Hátuk mögött a domboldalon levő 
ágyutelepek fedezésére a fehérvári útról vissza­
hívott Bercsényi huszárai; tovább nyugotra a 
Szent-Pál völgye fele horvátok, brandenburgiak 
s egész a Sashegy völgyéig császári had. A Sas-
hegytől a Gellérthegy aljáig most is a bajor fe­
jedelem táborozók. 

A helyreigazítási és nagyobb szabású ostrom­
munkálat, a tábor rendbeszedése aug. 10-ig tar­
tott s ez idő alatt Szolimán 60,000 emberrel 
már egészen Ercsng hatolt előre. Károly fővezér 
nem várta be, hogy Budáig jöjjön, hanem 10,000 
embert a vár körül hagyván, serege többi részé­
vel elébe ment. Promontor táján akart állást fog­
lalni; de mire odaért, akkorra az ottani dom­
bokat a török már megszállotta. Ennek követ­
keztében a keresztény seregnek a sós-források 
környékén, a Dunától a buda-eörsi útig kellett 
elhelyezkedni. 

Sokáig néztek egymással farkasszemet s mind­
egyik vonakodék helyéből kimozdulni. Tettek 
ugyan egymást ingerlő mozdulatokat s néhány 
ágyúlövést is váltottak; ütközetre azonban nem 
került a sor. A várbeli őrség az ágyúszó hal­
latára kirontott a bástyák mögül oly czélból, 
hogy a keresztény sereget hátba támadja s így 
az két tűz közé szoríttassák. Kísérlete azonban 
a vivó sánczokban maradtak erélyes ellenállása 
miatt dugába dőlt. 

A keresztény tábornak ettől fogva fokoznia 
kellett éberségét, mert sejté, hogy a török nagy­
vezér az oldalmozdulatokat inkább csak csel­
vetésül használja s azon mesterkedik: miképen 
szöktethessen be a várba kerülő utakon néhány 
ezer harczost. A következő napok eseményei 
igazolták eme föltevést. Augusztus 14-én ugyanis 
8000 török a mieink jobb szárnyát megkerülé s 
Budakeszi felől Szent-Pál völgyén át akart a 
várba lopózkodni. Oly erővel és elszántsággal 
támadott, hogy az utjokat álló horvát csapatokat 
visszaveté s bizonyára keresztül is tört volna raj­
tok, ha Pálffy és Bercsényi huszárjai néhány ezer 
vasasnémettel együtt a horvátoknak segítségökre 
nem sietnek. így azonban 3000 a csatatéren 
maradt a törökök közül; a többi pedig 8 ágyút 
és 50 kisebb-nagyobb zászlót zsákmányul hagyva, 
véres fővel futásban keresett menekülést. 

A további csatározás alatt, abban a hiszemben, 
hogy az előbbi nyolczezernek sikerült rendeltetési 
helyére jutnia, ujabb török csapat tett hasonló 
kíséretet. E második vállalat a mieinkre nézve 
csaknem végzetes lett: ugyanis az üldözéssel 
kelleténél előbb nyomuló fővezér majdnem be-
keríttetett és csak véres harcz után volt képes 
őt á segítségére érkezett csapatnak veszedelmes 
helyzetéből kimenteni s a dühösen támadókat 
visszaszorítani. 

Szent-István napján, vagyis augusztus 20-án 
kora reggel 2000 válogatott janicsár lóháton a 

Zugligetben s a Szent-Pál völgyén és a sánczo-
kon sebes vágtatva keresztül tört. A brandenbur­
giak, horvátok és vasasnémetek közre kapták 
ugyan őket s lövöldözték jobbról-balról, mint 
hajtóvadászat alkalmával a nyulat és sokan fizet­
ték meg életökkel e vakmerő bátorságukat, de 
mintegy háromszázuknak — bár sebekkel rakva 
— a keresztények nagy szégyenkezésére, mégis 
sikerült a kirontó őrség támogatásával, a 
várba bejutni. Abdi e fölött való örömében ágyúit 
sütteté el tiszteletökre. Pedig nem igen volt oka 
a nagy ujjongásra, mert helyzete — miként ezt 
elfogott kémektől és hírvivőktől megtudni sike­
rült — mindamellett ép oly kétségbeejtő és tart­
hatatlan maradt, mint volt előbb. 

A mieink, kivált a bajorok, aug. 1-je óta is 
többször intéztek rohamot; de jelentékenyebb 
eredményt nem tudtak kivivni a közellevő segély 
érzetében fölbátorodott őrség ellen. Lassacskán 
augusztus vége is elérkezék s a vivás eredménye 
tulajdonkép csak az volt, a mi egy hónappal 
azelőtt. 

(Vége köv.) D r . GöőZ JÓZSEF. 

HANGYÁRA VADÁSZÓ PÓKOK. 
Vad és rablóállat a pók átalában, de azért 

nagyon kevesen vannak, melyek a hangyát is 
meg merik támadni s ha esetleg a szükség reá 
viszi őket e merényletre, igen gyakran megtör­
ténik, hogy a diadal az élénk, ügyes hangyáé lesz. 
Annál érdekesebb azonban, hogy a Theridium 
riparium nevű kis pók, melynek életmódját 
közelebb dr. Henking tanulmányozta leginkább 
csak hangyákból él s azokra vadászik. 

Az említett pók fökep kertekben tartózkodik 
a rózsafák s más bokrok alatt és sárból staniczli-
féle fészket csinál magának, mely az ágakra tű­
zött pókhálókon nyugszik. Dr. Henking látta, 
a mint a pók e fészek készítésénél leszállott a 
fonalon, külső lábaival elővett egy darab földet, 
hátulsó lábával néhány fonalat borított reá s 
azután felhúzta s már addig elkészült fészkének 
alsó részéhez ragasztotta. A fészek alulra eső 
nyílásáról néhány merev halófonal esik a föld 
felé, ezek nagyon ragacsosak s kevésbbé tűn­
nek szembe. Ha hangya megy arra, könnyen 
hozzáér e fonalokhoz és rendesen csápja ragad 
hozzá. Az élénk természetű hangya rögtön izegni-
mozogni kezd és elszakítja a fonalat a földtől, 
de a fészeknél tapadva marad, mert a hangyá­
val együtt mozoghat, sőt esetleg még a fészek 
is képes egy darabig a hangya felé sülyedni; de 
a húzás már nagyon erős lesz, a fészket tartó 
hálófonalak megfeszülnek ós igy a hangya is 
kénytelen a földről felemelkedni. E mozgás és a 
hangya súlya tudtul adja a póknak, hogy a 
hálóban zsákmány van. Erre a pók előjő a fész­
kéből s megkeresve a fonalat, melyet a hangya 
huz, előlábaival megkísérti a hangya ellenálló 
képességét s aztán lassanként igyekszik azt felfelé 
húzni, mint az emberek húzzák a kötelén függő 
kutvedret. Őrizkedik azonban attól, hogy nagyon 
közel ne jusson kétségbeesett áldozatához, csak 
távolról vet reá fonalakat s köp ki valami ned­
vet, minek következtében az lassanként elszédül. 
Ha már nem félhet többé a hangyától, egészen 
közel megy hozzá, halálosan megmarja s azután 
ismét visszahúzódik, hogy bevárja végső küzdel­
meit. Ugy látszik, hogy tapasztalatból már egé­
szen pontosan tudja, mikor van vége a hangyá­
nak s mikor mehet ismét le, hogy zsákmányát 
kényelmesen elfogyaszthassa. 

SÁNDOR MÁTYÁS 
VERNE GYULA REGÉNYE. 

FRANCZIÁBÓL FORDÍTOTTA HUSZÁR IMRE 

ÖTÖDIK RÉSZ. 
II. A gólyák ünnepe. 

Egredül jogosított 
magyar kiadás. Ötvennegyedik 

folytatás. 

Nemsokára a tömeg rendkívüli sietséggel tolon­
gott Szidi Hasszán háza felé, mintha valamely 
uj látvány édesgette volna oda. 

Két ember állt ott: az egyik óriási, a másik 
vézna alak, két akrobata, a kiknek a négyszeres 
sorokba csoportosult nézősereg kellő közepén 
végrehajtott ügyességi ós erőmutatványait a leg­
hatalmasabb hurrab-kíáltások kísérték, a me­
lyekre tripoliszi torok általában képes. 

Pointe Pescade és Cap Matifou volt. Mutatva 
nyaik színhelyét csak néhány lépésnyire válasz 
tották ki Szidi Hasszán házától. Ez alkalomr 
mindketten visszatértek régi mestersécnikhö 
Arab szövetekből összefoldozott fantasztikus jel 
mezükben ujabb diadalokra vágytak. 

— Nem rozsdásodtál el nagyon ? kérdé mee. 
előzőleg Pointe Pescade Cap Matifoutól. 

— Nem, Pointe Pescade. 
— És nem fogsz meghátrálni semmiféle fára. 

dalmas testgyakorlat elől, e léhűtők gyönyörköd­
tetésére ? 

— En . . . meghátrálni ? 
— Még akkor se, ha kavicsot kellene össze­

morzsolnod a fogaid közt ós kígyókat kellene el­
nyelned ? . . . 

— Sülve ? — kérdé Cap Matifou. 
— Nem . . . nyersen. 
— Nyersen? 
— Nyersen és elevenen. 
Cap Matifou elfintorította az arczát, de szük­

ség esetén kész volt még eleven kígyókat is enni 
mint akármelyik asszasszua. 

Az orvos, Péter és Luigi, a nézők tömege közé 
vegyültek és nem vették le a szemeiket két úti­
társukról. 

Nem! Cap Matifou nem rozsdásodott meg. 
Semmit se vesztett csodálatos erejéből. Min­
denekelőtt a földhöz vagdalt öt vagy hét izmos 
arabot, a kik vállalkoztak birokra menni vele. 

Aztán szemfényvesztő mutatványaikkal ejtet­
ték bámulatba az arabokat, főleg mikor égő 
fáklyák, röpködtek Pointe Pescade kezeiből Cap 
Matifou kezeibe és vissza, ezikázó lángsugaraik­
kal átvágván egymást. 

Pedig a közönségnek joga volt e részben válo­
gatósnak lenni, mert a jelenlevők közül soknak 
volt már alkalma bámulni a félvad tuaregeket, 
«kiknek ügyessége nem csekélyebb ezen égöv 
legveszedelmesebb vadállatai ügyességénél* — 
mint a hires Bracco társaság programmja hir­
deti. E müismerök már több izben tapsolták a 
merész Musztafát, a «sivatag Sámsonát,» az 
ágyu-embert, «a kinek az angol kúályné meg-
izente a komornyikja által, hogy ne ismételje a 
mutatványát, mert valami baja eshetnék!" De 
Cap Matifou páratlan volt a maga erőmúvészeti 
mutatványaiban és bátran szembeszállhatott 
valamennyi vetélytársával. 

Végre egy utolsó mutatvány a lelkesedés tető­
pontjára ragadta a kozmopolita néptömeget, a 
mely az európai művészek körül tolongott. Ez a 
mutatvány az európai czirkusokban gyakran 
látható, de ugy látszik, hogy a tripoliszi bámész 
néptömeg előtt még ismeretlen volt. 

A nézők csaknem le is taposták egymást, hogy 
minél közelebbről láthassák a két akrobatát, a 
kik fáklyafénynél «dolgoztak*. 

Cap Matifou egy huszonöt-harmincz lábnyi 
hosszú póznát kapott fel és függélyesen tartotta 
két kezével a mellén. Pointe Pescade majomi 
ügyességgel felmászott a póznára és a legvégén 
hintázta magát mindenféle merész állásokban, a 
melyektől a pózna aggasztóan féloldalt hajolt. 

De Cap Matifou rendületlenül állt, csak ko-
ronkint tett egy-egy lépést, az egyensúlyt meg­
tartandó. Aztán, mikor már Szidi Hasszán házá­
nak tőszomszédságába ért, egyik karját kinyújt­
ván, magasan felemelte a póznát, a melynek 
legtetejéről Pointe Pescade kecsesen csókokat 
hányt a közönségnek. 

Az arabok és a négerek el volta't ragadtat «'> 
ordítottak, tapsoltak és toporzékoltak. Nem! a 
sivatag Sámsona, a merész Musztafa, a legvak­
merőbb tuareg, soha sem emelkedett ily magas 
fokára a művészetnek. 

E perczben a tripoliszi erőd bástyáiról egy 
ágyúlövés dördült el. E jeladásra a száz meg 
száz gólya hirtelen kiszabadulván az óriási háló 
alól, a mely őket fogva tartotta, egyszerre felrö­
pült a levegőbe, apró agyaggolyók egész zápora 
hullt le a síkságra, a madarak rikácsolására a 

magasban nem kevésbbé fülbasgató lárma felelt 
alulról. 

Az ünnepély paroxyzmusa ekkor érte el a tető; 
pontot. Az ember azt hihette volna, hogy a regi 
kontinens összes tébolydái kiürítek lakosaikat» 
tripoliszi Szung Ettelatera. 

Azonban a mokaddem háza, mintha siket es 
néma lett volna, makacsul bezárva maradt && 
átalános öröm óráiban is ós Szidi Hasszán egyet­
len egy párthíve se jelent meg az ajtó előtt, sem 
a terraszokon. 

De óh csodák csodája! Abban a perczben, 
mikor a gólyák felröpülóse után a fáklyák ki-
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aludtak, Pointe Pescade egyszerre 
eltűnt, mintha fölemelkedett volna 
.a magasabb régiókba, Szulejmán 
próféta hü madaraival együtt. 

Vájjon mi történhetett vele! 
A mi Cap Matifout illeti, ő nem 

'igen látszott nyugtalankodni ezen 
'eltűnés miatt. A póznát feldobta a 
levegőbe, ügyesen elkapta a másik 
[végénél fogva és nagy könnyűséggel 
'megforgatta a levegőben. Ugy lát­
szott, mintha Pointe Pescade eltű­
nését a legtermészetesebb dolognak 
tartotta volna a világon. 

A nézők azonban magukon kivül 
voltak a bámulattól. Lelkesedésük 
egy óriási hurrah-kiáltásban tört ki, 
a melyet minden bizonynyal meg 
lehetett hallani az oázis másik végén 
is. Senki se kételkedett a felett, 
hogy az ügyes akrobata elröpült a 
gólyák országába. 

De hát a nagy sokaságokat nem 
az ragadja-e el leginkább, a mit 
nem képesek maguknak megma­
gyarázni ? 

III. Szidi Hasszán háza. 
Körülbelül esti kilencz óra lehe­

tett. A puskaropogás, a zene és a 
lárma egyszerre megszűnt. A néptö­
meg lassankint oszladozni kezdett; 
némelyek visszamentek Tripoliszba, 
mások a Mensié oázisba és ismét 
mások a tartomány közeli faluiba. 
[Egy óránál kevesebb idő alatt csön­
des és üres lett a Szung Ettelate 
síkság. A négerek és a berberek, 
felszedvén sátorfájukat, már is útra 
keltek a tripoliszi kormányzóság különböző vidékei 
felé, a szenuszisták pedig elindultak a cyrenei 
tartományba, vagy helyesebben a Ben Ghazi 
vilajetbe, a hol a kalifa összes haderejének össze 

I kellett gyülekeznie. 
Egyedül az orvos, Péter és Luigi nem hagyták 

el a síkot egész éjjel. Pointe Pescade eltűnése 
óta el voltak készülve minden eshetőségre és 

1 mindegyikük azonnal kiválasztotta őrhelyét 
Szidi Hasszán házának falai mellett. 

Pointe Pescade, ugyanabban a pillanatban, 
mikor Cap Matifou egyik karjával magasra 
emelte a póznát, egy hatalmas ugrással az 
egyik terrasz párkányán termett, a ház három 
"udvara felett kiemelkedő minaret tövében. 

Az éjszakai sötétségben senki se láthatta 
volna meg öt, se kívülről, se belülről, de még a 
«szkifá»-ból sem, a mely, mint említők, a máso­
dik udvar végén létezett és a hol a mokaddem 
parancsából néhány khuán tartózkodott részint 
álomba merülten, részint virrasztva. 

Könnyen, megérthető, hogy Pointe Pescade 
nem állapíthatott meg végleges tervet, a melyet 
annyi előre nem látható körülmény következté­
ben netalán módosítania kellett volna. Szidi 
Hasszán házának belső beosztását nem ismerte; 
nem tudta, hova zárták be az ifjú leányt, egyedül 
van-e vagy folytonos őrizet alatt és vájjon lesz-e 
fizikai ereje a menekülésre. Mindebből az követ­
kezett, hogy a teendőket a későbbi eseményektől 
kellett függővé te-nnie. Mindazonáltal így szólt 

. .iban : 
•Mindenekelőtt okvetlenül el kell jutnom 

Sándor Szávához, akár erőszak, akár csel segé­
lyével. Ha nem követhet mindjárt, ha nem si­
kerül öt elszöktetnem még ma éjjel, legalább 
peg kell tudnia, hogy Báthory Péter még él és 
itt van a ház falai mellett, hogy Antekírtt orvos 
társai készek a segítségére sietni, végre, hogy ne 
tágítson seramiféle fenyegetés előtt sem, ha meg­
szöktetését netalán későbbre kellene halász­
fiú! • . . Igaz, hogy engem elcsíphetnek, mielőtt 
a közelébe ju tnék. . . De akkor is elég idő lesz 
megfontolni a teendőket. 

Miután Pointe Pescade átugrott a mellvédek­
kel ellátott párkányon, legelső gondja volt kibon-
""u egy vékony csomós kötelet, a melyet el tudott 
! o l t ejteni könnyű clown-öltözete alatt; a köte­
let megerösíté az egyik szöglet-mellvédhez, ugy, 
™gv kívül lefüggött a földig. Ez csak esetleges, 
a e czelszerü elővigyázati rendszabály volt. Mikor 
ezzel elkészült, mielőtt tovább ment volna, hasra 
v'4 u p á r k á n - v "osszában és mozdulatlanul 
ait Ha valaki meglátta öt, akkor a terraszt 

^akhamar el fogják lepni Szidi Hasszán emberei 
ez esetben nem maiad egyéb hátra, mint a 
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CAP MATIFOU RENDÜLETLENÜL ÁLLT. 

saját menekülésére használni a kötelet, a mely-
lyel Sándor Száva megszöktetését remélte elő­
mozdíthatni. 

A mokaddem házában halotti cfönd uralko­
dott. Miután se Szidi Hasszán, se Sárkány, sem 
a cselédség nem vett részt a gólyák ünnepén, a 
zauja kapuja nem nyilt ki napfelkelte óta. 

Pointe Pescade néhány percznyi várakozás 
után négykézláb csúszva közeledett ama szöglet 
felé, a melyben a minaret emelkedett. 

A lépcső, a mely a minaret felső részébe ve­
zetett, nyilván lenyúlt az első udvarba is. Es 
csakugyan egy ajtón keresztül, a mely a ter-
rasszra nyilt, le lehetett menni a belső udva­
rokra. 

Ez az ajtó be volt zárva belülről, nem kulcs­
csal, hanem tolózárral, a melyet kívülről nem 
lehetett volna kinyitni, a nélkül, hogy az ember 
lyukat ne vágjon az ajtótáblán. Pointe Pescade 
kétségkívül végrehajtotta volna ezt a munkát, 
mert volt a zsebében egy sok pengéjű kés, a me­
lyet az ónostól kapott ajándékul, de a munka 
hosszas és talán zajos lett volna. 

Egyébiránt nem is volt rá szükség. A terrasz 
felett három lábnyi magasságban egy lőrésalaku 
szelelőlyuk mélyedt a minaretbe. Igaz, hogy a 
szelelőlyuk szűk volt, de másfelől Pointe Pescade 
is vézna volt, s különben is hasonlított a macs­
kákhoz, a melyek el tudnak nyúlni, hogy átbúj­
hassanak ott is, a hol az ember lehetetlennek 
tartaná. Megkisérlé tehát és miután a válláról 
több helyen lehorzsolta a bőrt, csakhamar beju­
tott a minaret belsejébe. 

— Ezt Cap Matifou soha se birná megtenni! — 
monda magában nem épen ok nélkül. 

Aztán tapogatózva visszatért az ajtóig, kinyi­
totta a tolozárt, hogy az ajtó nyitva legyen, ha 
ezen az utón kellene visszatérnie. 

Pointe Pescade inkább lecsúszott, mintsem 
lement a minaret fából készült csigalépcsőjén, a 
melynek falai nyikoroghattak volna a lábai alatt. 
Alant egy második becsukott ajtó elé ért, de ez 
egyetlen lökésére is kinyílt. 

Innét az első udvar körül épült oszlopos fo­
lyosóra jutott, a melyre több szoba nyilt. A lép­
csőn uralkodó teljes sötétség után ez a folyosó 
aránylag kevésbbé látszott homályosnak. Külön­
ben a ház belsejéből nem hatolt ki se világosság, 
se nesz. 

Az udvar közepén, egy vizinedencze körül, 
öblös cserépedényekben különböző növények, 
borsbokrok, pálmák, babérfák és kaktusok lomb­
jai és nagy levelei mintegy sűrűséget képeztek. 

Pointe Pescade lábujjhegven megkerülte a fo­
lyosót és megállt mindegyik szoba előtt, a me­
lyek lakatlanoknak látszottak, de nem vala­

mennyien, miután az egyik ajtó mögött tisztán 
lehetett hallani emberi hangokat. 

Pointe Pescade az első perczben visszahök­
kent : Sárkány hangja volt, a melyet több izben 
hallott Raguzában; de noha fülét az ajtóhoz il­
lesztette, nem volt képes semmit se kihallgatni 
abból, a mit a szobában beszéltek. 

E pillanatban erősebb zörej hallatszott és 
Pointe Pescadenak épen csak annyi ideje ma­
radt, hogy hátraugorjék és elrejtőzzék a me-
dencze körül álló nagy növényes kádak egyike 
mögé. 

Sárkány kilépett a szobából, egy magas termetű 
arab kíséretében. A beszélgetést tovább folytat­
ták, fel s alá sétálgatva az udvar folyosóján. 

Szerencsétlenségre, Pointe Pescade nem értette 
meg a társalgást, mert mind Sárkány, mind a 
társa arab nyelven beszéltek, a melyet nem tu­
dott. Mindazonáltal két szó vagyis inkább két 
név mégis különösebben magára vonta a figyel­
mét, mert több izben előfordult a párbeszéd 
alatt: az egyik Szidi Hasszán neve volt, — és 
csakugyan a mokaddem volt Sárkány társa, — 
a másik az Antekirtta név. 

— Ez legalább is furcsa! -— monda magában 
Pointe Pescade. — Miért beszélnek Antekirttá-
ról ? . . . Hátha Szidi Hasszán, Sárkány és a többi 
tripoliszi kalózok hadjáratot terveznének a mi 
szigetünk ellen ? Ezer ördög! és én egy szót sem 
értek abból a nyelvből, a melyen ez a két gazem­
ber beszél ! 

És Pointe Pescade igyekezett elkapni még egy 
vagy két gyanús szót és még jobban elbujt a 
lombok mögé, mikor Sárkány és Szidi Hasszán 
a medenczéhez közeledtek. Áz éj oly homályos 
volt, hogy nem láthatták őt. 

— Ha legalább ez a Sárkány egyedül volna az 
udvaron, — gondola magában, — torkon ragad­
hatnám és ártalmatlanná tehetném! De ez se 
mentené meg Sándor Szávát, pedig ő értté pro­
dukáltam a halálos ugrást! . . . No, csak türe­
lem ! . . . Majd később rákerül a sor Sárkányra is. 

Szidi Hasszán és Sárkány beszélgetése mint­
egy húsz perczig tartott. Száva nevét is többször 
kiejtették, e jelző kíséretében : «arrué» és Pointe 
Pescadenak eszébe jutott, hogy már hallotta e 
szót, a mely arabul «jegyest* jelent. A mokad­
dem nyilván ismerte Sárkány terveit és segéd­
kezet nyújtott végrehajtásukhoz. 

Végre a két férfiú eltávozott a folyosó egyik 
sarokajtaján keresztül, a mely az udvart össze­
kötötte a ház többi részével. 

Mihelyt eltűntek, Pointe Pescade végig lopó­
zott a folyosón és megállt ezen ajtó mellett. 
Csak a kilincset kellett kinyitnia, hogy beléphes­
sen egy másik sötét és csukott folyosóra, a me­
lyen tapogatózva haladt előre. E folyosó végén egy 
középső oszlop által elválasztott kettős ívezet a 
második udvarra nyilt. 

Az ablakokból, a melyek a szkifát az udvar 
felől megvilágították, eléggé élénk lámpafény 
hatolt ki széles sugarakban az udvarra, a melyen 
e pillanatban nem lett volna tanácsos átmenni, 
mert számos hang lármája hallatszott a terem 
ajtaja mögül. 

Pointe Pescade egy pillanatig habozott. Min­
denek felett azt a szobát kereste, a melyben Szá­
vát bezárva tartották és csak a véletlentől remél­
hette a felfedezését. 

Egyszerre az udvar másik végén világosság 
jelent meg. Egy nő, a ki rézlemezekkel és boj­
tokkal díszített arab lámpát tartott a kezében, 
kilépett az udvar túlsó sarkán levő szobák egyi­
kéből és megkerülte e folyosót, a melyre a skifa 
ajtaja nyilt. 

Pointe Pescade megismerte a nőt, Namir volt. 
Miután lehetséges volt, hogy a marokkói nő a 

fiatal leány szobájába megy, módot kellett talál­
nia, hogy őt követhesse és ezért mindenekelőtt 
szükséges volt, hogy őt maga előtt el hagyja ha­
ladni, a nélkül, hogy Namir öt észrevenné. Ez a 
perez fog hát dönteni Pointe Pescade vakmerő 
vállalata és Sándor Száva sorsa felett. 

Namir közeledett. Lámpája, a mely naj 
alácsüggött, a folyosó felső részét teljes sötétség­
ben hagyta, mig a padló mozaikja élénken BMg 
volt világítva. Miután az ivezet alatt el kellett ha­
ladnia, Pointe Pescade nem igen tudta, mi tevő 
legyen, de e pillanatban a lámpa fellobbanó vi­
lágsugara megmutatta neki, hogy az ivezet felső 
része mór ízlésre áttört arabeszkekből állt. 

Felmászni a középső oszlopocskán, felemel­
kedni és felhúzni magát a kézcsuklyó erejével, 
felkapaszkodni a középső nyílásba és ott mozdu­
latlanul maradni, mint a kőszent a fülkéjében, 
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Pointe Pescadera nézve csak egy pillanat műve 
volt. 

Namir végig ment az ivezet alatt, a nélkül, 
hogy őt meglátta volna és átkanyarodott a fo­
lyosó másik oldalára. Csakhamar a szkifa ajtaja 
elé ért és azt felnyitotta. 

Az udvaron élénk fénysugár villant meg, de 
azonnal kialudt, mihelyt az ajtó becsukódott. 

Pointe Pescade elkezdett gondolkozni és hol 
is találhatott volna alkalmasabb helyet az elmél­
kedésre ? 

— Csakugyan Namir volt az, a ki ebbe a te­
rembe belépett, — monda magában. — Kétség­
telen tehát, hogy nem Sándor Száva szobájába 
ment. De talán onnét jött és ez esetben ez a 
szoba ugyanaz volna, a mely az udvar sarkán 
van . ' . . . Lássuk ! 

Pointe Pescade néhány perczig várt, mielőtt 
elhagyta volna a helyét. A szkifában a világosság 
lassankint halványulni látszott, a hangok zaja 
pedig halk morajjá csöndesült. Kétségkívül elér­
kezett az idő, mikor Szidi Hasszán egész háznépe 
le szokott pihenni. A körülmények ekkor kedve­
zőbbek lesznek, minthogy a ház e részében csön­
desség fog uralkodni, ha mindjárt a legutolsó 

egész magatartása, szomorú arcza, fájdalmas 
tompultsága eléggé elárulta, mennyit kellett az­
óta és kell még most is szenvednie! 

Egyetlen pillanatot se volt szabad elvesztegetni! 
(Folyt, küv.) 

EGYVELEG. 
* Gyors sürgöny. Az ausztráliai Viktória állam 

kormányzójának 69 szóból álló sürgönye, melyet a 
melbournei kiállítás megnyitásáról délben 1 órakor 
adott föl, Londonba ugyanaz nap hajnalban 3 óra 43 
perczkor érkezett, tehát 9 óra 17 perczczel a feladás 
után. A két. hely időkülönbségét véve tekintetbe, a 
sürgöny a 13,398 angol mérföldet tevő távolságot 
23 perez alatt repülte át. 

* Tanulók megszállói. Az Óriás-hegység vidékén, 
Csehország határán egy jótékony társulat négy 
községben megszálló helyeket létesített, a hol német 
tanulóknak, ha e minőségüket igazolják, szállást s 
reggelit díj nélkül adnak. Ily megszálló helyet több 
ponton is akarnak felállítani, különösen a Schnee-
kopfon. az Óriás-hegység főcsticsán, hogy a német 
fiatalság tapasztalatgyüjtő vándorlása megkönnyí­
tessék. A megszállók a nagy szünidőkben jul. 15-étől 
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mélyesen meglátogatta a halász sírját, hogy hü'í 
kifejezze. Ját 

* Gyémánt czukorból. Marsden edinburghi tu<U 
azt a nevezetes találmányát mutatta be a tudós ti 
saság gyűlésén, hogyan lehet czukorból gyémánt ̂  
előállítani. Czukorszént pokolkővel vegyítve tíz ' 
hosszáig erős tűznek tesz ki s azután lassan kihűf ' 
a pokolkőből kiváló ezüstöt salétrommal eltávolíti8 

A maradékot szén, grafit s néhány csillogó jeoL 
alkotják, mely utóbbiak valóságos gyémánt ieüep 
kitűnik abból, hogy a zafírt is meg lehet velők kar-
czolni. Marsden nézete szerint elegendő mennyisem" 
anyagból fúrógépek számára is alkalmas gyémántot 
lehetne előállítani. Megemlítendő, hogy már ezelőtt 
hoztak létre ezukorgyárakban a czukoi-szén erős 
izzasztása által oly kemény anyagot, melylyel a quar-
ezot, sőt a topázt is meg lehetett karczolm. 

* Mesterséges elaltatás a természetben. A kő-
fali darázs tojásait rendesen korsó-alakú fészke tala­
jára rakja, de mivel a fiatal darázsok csak akkor 
nőnek föl, ha az öregek már elpusztultak, előre gon­
doskodik élelmükről, oly módon, hogy rovarokat 
gyűjt össze a fészekbe s azokat idegbénító szúrásával 
tetszhalott állapotba hozza. A rovarok nem mozo"-
hatnak, de életben maradnak s igy a fiatal darázsok 
alkalmas eledelt találnak. Most komolyan foglalkoz­
nak azzal a kérdéssel, nem lehetne-e e mérget ele-

POINTE PESCADE NÉGYKÉZLÁB CSÚSZVA KÖZELEDETT. 

S Á N D O R M Á T Y Á S . 
A MOKKADDEM VOLT SÁRKÁNY TÁRSA. 

világosság még nem is aludt volna ki. Csakugyan 
így is történt. 

Pointe Pescade lebocsátkozott az ivezet oszlo­
pán, végigosont a szkifa ajtaja előtt, megkerülte 
az udvart és a túlsó sarkon ama szoba alá ért, 
a melyből Namirt kijönni látta. 

Kinyitotta az ajtót, a mely nem volt kulcscsal 
bezárva és a fénytelen tejüveggel borított arab 
lámpa vüágánál futólag körültekinthetett a szo­
bában. 

Néhány kárpit a falakon, itt-ott mór ízlésben 
készült zsámolyok, a szobasarkokba felhalmozott 
párnák, a padló mozaikján kettős szőnyeg, egy 
alacsony asztal az estebéd maradványaival, az 
átelleni falon egy kerevet, gyapotszőnyeggel leta­
karva, ennyi volt, a mit Pointe Pescade első te­
kintetre megláthatott. 

Belépett és becsukta maga után az ajtót. 
Egy nő, a ki inkább csak szendergett, mint 

aludt a kereveten, félig le volt terítve egy bur-
nuszszal, a müyenbe az arabok rendszerint tető­
től talpig be szokták magukat burkolni. 

A szendergő nő Sándor Száva volt. 
Pointe Pescade azonnal ráismert az ifjú 

leányra, a kit több izben látott Raguza utczáin. 
De mennyire megváltozott azóta! Halvány volt, 
mint abban a pillanatban, mikor menyegzői ko­
csija Báthory Péter gyászkiséretével találkozott, 

szeptember 15-éig vannak nyitva s minden tanuló 
kétszer — oda s visszamenet — használhatja ezeket. 

:;: Erőszakos eljegyzés. Egy előkelő pétervári 
bankár régi bizalmas pénztárnoka egy nap megkérte 
főnöke leányának kezét. A bankár izgatottan utasí­
totta vissza a kérelmet s a pénztárnok látszólag nyu­
godtan dolgozott tovább irodájában. Másnap azon­
ban a bankár levelet kapott tőle, melyben tudatja, 
hogy pénztárából 50,000 rubelt vett ki s most egy 
kályha előtt ül s ha egy óra alatt nem kap tegnapi 
kérésére igenlő választ, vagy a bankár őt elfogatni 
akarja, a pénzt a tűzbe dobja. A bankár tanácskozott 
leányával s az esküvő csakhamar megtörtént. 

* Hivatalos asszony. Berlinben egy kisasszony-
tanitónőt az Augusztus iskolában főtanltóvá neveztek 
ki s ez alkalommal a hivatalos irat igy czímeztetett 
neki: «An Frau Oberlehrerin Fráulein Jeanne 
Nithéne.» Ezóta a kisasszonyt, bár nem ment férj­
hez, hivatalosan mindig «asszony »-nak czimezik. 

'•• Dr. Ribart asszony letelepedett nemrég Hűé­
ben, az anami udvarnál. Orvosi gyakorlata nagy 
volt s épen a király vak anyját kellett volna gyógyí­
tania, midőn elhunyt. Halála nagy veszteség a fran-
cziákra, mivel azt hitték, hogy általa barátságosabb 
viszonyba jönnek az anami udvarral. 

* Ötszázados jubileuma van ez évben a hering­
nek, mert 1386-ban találta ki Buckhold Vilmos 
bierolieti (hollandi) halász a hering besózását. 
V. Károly császár, ki a heringet nagyon szerette, 
1556-ban nővérével Mária magyar királynővel sze­

gendő mennyiségben összegyűjteni, oly czélból, hogy 
nagyobb állatokat is lehessen tetszhalott állapotba 
hozni. 

* A levelezés Amerikával a múlt században igen 
költséges lehetett. A berlini posta -múzeumban van 
egy 1789-ben Mecklenburgban elhunyt némethez 
intézett levélboriték, mely Füadelfiából Londonon, 
Brüsszelen, Amsterdamon s Hamburgon át jött s mi­
vel bérmentetlen volt, az átvevőnek a jegyzékek sze­
rint 5 tallért s 15 shülinget, azaz közel 10 forintot 
kellett fizetnie. 

* A pezsgőborból Francziaország fő champagner-
készítő vidékéről ámult évben aParkington-czég szá­
mítása szerint 17 Ya millió palaczkot árusítottak el. 
mely összegből 27« milliónál többet maga Franczia­
ország fogyasztott el. Jelenleg 83- s millió palaczk 
van még készletben (a legnagyobb készlet, a mennyire 
emlékeznek) s ezenkívül 325,602 hektoliter hordók­
ban, ugy hogy körülbelül 131 millió palaczk van 
készen, mely mennyiség legalább hét évre előre 
elegendő. 

Vastermelő rovarok. Sjogreen svéd természet­
búvár igen apró rovarokat fedezett föl Smaland tar­
tomány erdeiben. Ez állatok egy Lakeoro nevű fona­
lat szőnek, melyben 60 rész vasoxyd van, ezenkívül 
mangán, chlor s phosphorsav. Éz állatok tanyája 
több esetben néhány száz lábnyi kiterjedésű s 8—-
hüvelyk vastag. 
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BUDAVÁR OSTEOMA ÉS A TÖRTÉNELMI 
KIÁLLÍTÁS. 

— Képeinkhez. — 

Sok és nagybecsű, jó részt kiaknázatlan his­
tóriai anyag az, mely a történelmi kiállítás met­
szetei, kéziratai és nyomtatványai gyűjteményé­
ben méltán izgatja nemcsak a tudós világ, de a 
nagy közönség kíváncsiságát is. A kiállítás rend­
kívüli látogatottsága arról tesz tanúságot, hogy 
a nemzet érdeklődése történeti múltja iránt 
egészen ösztönszerű kegyelet kifolyása. Ez érdek­
lődés természeten még szorosabb jelentést nyer 
raaguknál a főváros lakosainál, kiket saját szű­
kebb otthonuk hajdani viszontagságainak köze­
lebbi megismerése is részletesb foglalkozásra 
i t a l e nagy napok emlékeivel. 

Buda ez időbeli állapotáról nem emlékeznek 
meg kimerítően a krónikák, de jellemző adatokat 
találunk bennök a török uralom viszonyaira. 
A Mátyás korabeli Budáról egész lelkesedve szólt 
egy német utazó, Augsburghoz hasonlítva azt. 
E korban Bud* területe alig volt nagyobb a 
jelenleginél, de szomszédjában sürün érték egy­
mást a falvak. Pest mintegy külvárosa volt, a 
Margitszigetet klastromok népesítették. A királyi 
vár csak egy ötödét foglalta el a várhegynek, s 
régibb korbeli góth és Mátyás által épített re-
naissance-stylü palotákkal diszlett, míg a vár­
hegy másik felét vagyonos polgárok, főpapok és 
főurak házai foglalták el. Ezenkívül a budai 
hegyekben is a király és magánosok mulatóhe­
lyekkel, a papok templomokkal és zárdákkal 
birtak. 

Mivé lett a budai királyi vár a török hódoltság 
idejében, arról csak a minap közöltük a Schwei-

ger Salamon egykorú leírását. Ugyanő már az 
ablakokat is befalazva látta, csak akkora nyílá­
sokkal, melyeken egy ember feje kiférhetett. 
Csaknem száz év múlva, 1666-ban egy másik 
utazó, a Lipót császár által Konstantinápolyba 
követségbe küldött Leslie ment át Budán, ki 
ilyen képet adott az elébe táruló szomorú lát­
ványról. «A bécsi kaputól a piaczig vezető utczán 
csinos házak állottak egykor szorosan egymáshoz 
építve. Most össze-vissza vannak repedezve, ros­
kadoznak s mind fedeleik, mind falaik nagyon 
rongáltak. Az ablakul szolgáló likakra üvegtáb­
lák helyett papirost ragasztanak s ennek híjában 
szalmával töltik be. A város közepén áll Sz.György 
temploma, mely egy részben mecsetté változott, 
más részben fegyvertárrá. Legszebben csiszolt 
kőből egy boltív állott, melybe egy vértanú van 
bevésve, de feje kegyetlenül meg van rongálva, 
sőt az esztelen düh nem kímélte az alatta levő 
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sárkányt sem. A várban a pompás és terjedelmes 
királyi lakban a legnagyobb fehérért! márvány­
ból készült csaruokoszlopokat találtuk, melyek 
alapján és fejezetén szépen kifaragott tigris és 
oroszlán alakok. De legtöbb művészettel voltak 
faragva a Corvinák czimerét képezett hollók s 
nápolyi Beatrix emléke. A királyi szoba, mely ép 
annyi értelemmel mint művészettel van kidol­
gozva, még áll ugyan, kivéve, hogy a faragvá­
nyok itt-ott le vannak verve s fedél hiányában a 
még meglevő is nagy mértékben elundokíttatott. 
Különben a pusztulás nem érte a földalatti bol­
tot, éleskamrát és az állatkertet. Csakhogy az 
elenyészett szépségek helyett egyebet nem látni 
szemétnél és pókhálónál. A királyi kápolna mo­
hamedán pokollá aljasodott.» 

Ugyanő látni akarta Mátyás hires könyvtá­
rának maradványait a vele volt Lambecius nevű 
tudóssal. Sok hiu kísérlet után végre a basa meg­
engedte, hogy hetedmagával megtekintse. Másnap 
lóháton el is indultak, de a bejárathoz é n e a 
bemenetelt várakozás ellenére eltiltották azon 
ürügy alatt, hogy a nagyvezér pecsétjével lévén 
lezárva, fejvesztés alatt tilos a bemenetel. Vissza­
térve ugy állította a pasa, hogy a visszautasítás­
nak a kíséret nagy száma volt oka s ajánlotta, 
hogy csak harmadmagával menjen másnap. 
A követ másnap testvérét, Jakabot küldte el csu­
pán Laniheciiissal es Woginus tolmácscsal s 
most valóban nem siker nélkül. Tizenkét-tizcuot 
torok várta őket a királyi palota udvarán, kik 
nyájasan fogadták s a könyves bolt ajtaját megnyi­
tották a követség tagjai előtt, kik mintegy busz 
lépcsőfokon alámentek. A világosság csak egy 
félhold-alaku ablakon sütött l>e a földalatti 
lyukba. A látvány megdöbbentő volt. Alig három-
négyszáz könyv bevert balomban a földön, por­
tól, penéwtöl ellepve. Fölvettek a bíi/.os halom-
hi/1 egy-egy kötetet, de láttak, hogy nagy ráesők 
nyomtatott, értél nélküli könyv. Most látták az 
utazók, hogy az volt oka, hogy oly nehezen lehe­
tett a bejutást kieszközölni, mert a törökök ma­
gok szegyeitek a titok felfedezését. 

Mennyivel rongáltabb lehetett még a magán­
házak állapota. Tény, hogy a török Semmit sem 
épített Budán a máig is fenmaradt fürdőkön 
kivul. Meg mecsetjeiket is nagy reszt keresztény 
templomokból alakították át, a szobrokat ki\> 
B a Bzentképekei bemeszelve. Mert tudni kell, 
hogy a török rendőri szervezet nagy megásod 
alá veti az építkezést. Az építészeti főhivatalnok 
(mimár aga) engedelme nélkül senki sem épít­
hetett, s akkor is csak az ö utasítása szerint. 
Hozzá kellett fordulni egy erkély, sőt egy ház-
fedrl kijavítása végett is. A törvények pedig 
meghatározták a házak magasságát is. A moha­
medán csak 13 pikre, a keresztény csak 10 pik 
magasra építhette házát. (Egy pik körülbelül 
- 1 i lálő. | mellett B magánházakat fából épí­
tették s Töröi oseréppeJ fedtek, csak a m a 
teknel volt kő es bádog használata engedeh . /ve . 

Mindenné] siralmasabb leírást ad Budáról a 
nemet (ierlach. ki n torok foglalás után 30 evvel 
fordult meg Budán. «Bizony sajnálni lehet fe­
lettébb, u-ja. hogy ez a szép város di~ 
óllá, kutyaketre.-eze vált». A pompás épületek-
Dele már csak falai állottak : bélül rondák, d 
telének, a gyönyörű erkélyek lerontva, aa ablakok 
agyaggal tapasztva be.» Gyakori égések is p 
titották a várost a XYIl-dik század folyamán, 
1625-ben egy égés i :<>tt rl. 
1635-ben szinten nagy tűzvész dúlta fel Budát, 
1660-ban egy villám okozta eges néhány száz 
házat emésztett fel, s így tovább. 

Bocatius 1600-dik evi látogatásáról isméi 
érdekes adatokat bírunk. O, írja. a Dunáról Iá­

ivá a parti kapunál, hihetőleg a mostani 
hiiH'zhid táján, mely metszetünkön is meg vau 
jelölve, egy Udthajtasos. faragott kövekből ra­
kott hosszú epületet látott, mely. ugy tudja, 
Mátyás király nagy költséggel épített istállója 
volt. Kanyargó át vi a várba egy más 
kaimhoz, melyet földdel feltoltott boronákból 
késsült utal, 
bog; sak gyalog és lovas embe-

fértek be rajta. "Mindenütt szemet, gauaj, 
lőtt állatok, undokság. Fenn a várban is 

eaak piszkot, sárt látni. A házak előtt itt is, ott is 
tocsboltok, laezikonyhák, borbelymiüielyek, 

utczai szakácsok. A házak részint "fedetlenek, 
részint rongált fedelüek. Az ablakok sárral, 
téglával, szalmával vannak bedugva. A házak 

ki vannak véve formájuklnM; penész, 
moha undorítja az egykori palotákat. A piaezon 

írni szükséges tárgyat nem kapni a keres­

kedőknél festett kanalokon s más apróságokon 
kívül. Heudkívül drága minden. Találkozom a 
keresztem iskolamesterrel. Tudakozódom az itt 
lakó keresztények állapotáról. .Nyomorúság és 
szolgaság a mi állapotunk., úgymond. Pana­
szolja, hogy a keresztényektől nemrég elvették 
templomaikat. A szolgaság házának nevezte 
házaikat. .Hol az iskola? ' «Itt van, úgymond, 
öt gyermekre mutatván*. «S nincsen több?» 
• Nincsen ám». Továbbmegyek. A templomok 
leomolva. BaromLstálló lett belőlük. Nem látni 
sehol még egy új zsindelyt sem. A temetöböl a 
márványoszlopok egy-egy zugban a piaezon 
hevernek, néhol ülőpadnak, másutt kufárasztal-
nak használják. Nálunk a disznók is inkább 
embereknek látszanak, mint ezek. Szanaszét 
hevernek a holttestek. A mi a hol eltörik, abban 
a helyijén marad. Lóháton hordják a vizet a 
várba. Egy-egy lóháton két igen nagy, felettébb 
piszkos és fertelmes tömlő van tele vízzel. Egy-
egy ily zsák vizet hét-nyolez oszporával fizetnek, 
mert a felsővárosban nincsen kut. Az alsóváros 
össze-vissza romolva, majd egy épületje sem áll, 
kivéve két-három török mecsetet. Az alsóváros 
majdnem lakatlan. De a felső sem sokkal kü­
lönb. Szanaszét hevernek az ágyuk tengelyek­
kel a földet érve, s tömérdek sok golyó.» Két 
elfátyolozott török nőt látott kijönni a fürdőből 
a vár alatt, — rajtok kívül több nőt nem is 
látott Budán. A meredek vároldalon egy ösvény 
vezet le, melyen útközben Bocatius egy török 
holttestét találta kidobva kutyák eledeléül. 
A Duna partján a keresztény magyar-törökök 
kenyeret, sajtot, rizst, kertigyümölcsöket árul­
tak. «Isten veled Pest, így végzi, isten veled 
Buda, elég egyszer látni titeket". 

Ilyen volt az a kep, melyet Budavára a XVH-ik 
században mutatott, s melyhez az ostromlást fel­
tüntető nagy képünk szemlélése, a megfelelő 
megjelölésekkel, még részletesebb és apróléko­
sabb adatokat is szolgáltat. Lássuk most az 
Ostrom ket föteiiyeziij. t, Buda védőjét és táma­
dóját közelebbről a történet világánál. 

Budavár hős védője, — mert a történelem 
nyomozása valóban méltónak ítélte őt e jelzőre 
•— Abdi pasa tulajdonkepeii egy svajezi helység­
ből való volt Bern kantonban. Eredeti neve: 
Cngny. Szegény szülőktől származott, s m i n t leg­
ifjabb testvei-juhásszá kellett hogy legyen. Egy 
nap azonban váratlan balszerencse érte a fiatal 
pásztort: egy kecske elveszett nyájából s a tiezkó, 
hogy a büntetési kikerülje, kénytelen volt haza­
lopózni, ott felöltötte legjobb ruháját s azzal illa 
berek, Jougneba, a Franche Comtéba vándorolt. 
Ekkor már 14 éves volt s ellenállhatlan haj Iám­
mal a katonáskodáshoz. 

Conde berezeg hőstetteinek hireépeu ebben az 
időben töltötte be a félvilágot • példája lángra 
gyújtotta a fiatal (ugny lelket is, a ki most 
szedte a mi kis pénze megmaradt a hwáj 
es [öldhánvaaból, i 1646-ben bnosntvéve szülői­
től elindult Gondé berezeg táborába. Itt nem 
nyugodott addig, míg Bellefonds kapitám elé 
nem v,vettette magát, n ki látva az erőteljes, 
bátor ifjút, szívesen bevett, Önkénytesnek. 

El • későbbi budai parancsnok nem soká 
mutatta magát meltatlamiak felebbvaloi kegyére. 
Rövid iilon annyim kitüntette magát, hogy I 
léptettek elő. s mint ilyen nagy buzgalommal 
adta neki magát az erődítési k es várépítkezések 
tanának, melyet épen akkor Vauban addig nem 
ismert tökélyre fejlesztett, s 1664-ben már kapi­
tányiévá lett. 

Ékkor történt, hogy XIV. Lajos franczia király 
6000 embert küldött a császár segélyére a törö­
kök ellen. Coligny vezérlete alatt. Cugny is 
rajta volt, hogy ez expediczióba oszszák be, s 
czelt is ert, mert sikerült Magyarországba jönnie, 
hol Montecuccoli alatt szállott szembe Köprili 
táborával. Részt vett a szent-gotthárdi ütközet­
ben, de itt foglyul is esett s a nagyvezér elé hur-
czolták. 

Köprili tudta becsülni a személyes bátorságot 
es vitézséget. Megtetszett neki foglya nemes tar­
tása, magánál tartotta öt s tolmács által kikér­
deztette, hogy milyen állást töltött be a császá­
riaknál, milyen a keresztények hadviselési módja, 
s több efféle. A tolmács, ki maga is franczia volt, 
érdeklődni kezdett honfitársa iránt, s nem egy­
szer igyekezett rábeszelni, hogy lépjen a szultán 
szolgálatába. El is mondta neki, hogy a pasának 
elhatározása, vagy kiténtni öt, vagy örök rab­
ságra vetni. 

A fogoly kezdetben ellenállott, de látta, hogy 
sorsa igy mind rosszabbra válik, mig másfelől 
mindennel kecsegtettek, ha áttér és török szolgá­
latba lép. Végre is nem küzdhette le becsvágyát, g 
engedett. A nagyvezér elé vezettette magát, a ki 
viszont az imámhoz küldte s itt fölvéve az Abdi 
nevet, a nagyvezér pompás turbánnal , kaftánnal 
és karddal ajándékozta meg, hozzá még két zacs­
kót adva, melyek egyike tele volt aranynyal, 
másikban pedig agává való kineveztetesi ok­
mánya volt. 

Sok és fontos szolgálatot tett Abdi már a 
velenczei háborúban. A legnagyobb ágyukat eg 
Európában ő öntetté tábora számára, s a táma­
dást és táborozást is az ő tervei szerint hajtották 
végre. Ez igyekezetének lett ju ta lma a szerasz-
kieri állás. Drinápolyba diadal-koszoruzottan tért 
meg s a szultán ujolag elhalmozta kegyeivel. 

Két év múlva a törökök betörtek Lengyel­
országba. Abdi most sem maradhatot t tétlen, s 
ő rá bízatott Kamienieck ostroma, mely várat 
Iő7^-ben be is vette. Most benderi pasává 
lépett elő, de csak azért, hogy rövid időn, 1682-
ben elhagyja Bendert is, s Budára menjen azzal 
a sereggel, mely Kara Musztafával elindult. 
Tudjuk, mily hősiesen teljesítette itt feladatát 
az utolsó perczig, mint küzdött oroszlánkent 
órahosszant a résen, míg Buda bevétele eletének 
is véget nem vetett. 

A legyőzött hőstől forduljunk most a hős 
győzőhez. 

A Károly nevű lotharingi berezegek kettős 
számozása (a budai hősnél V. (IV.) onnan ered, 
hogy IV. Lajos franczia király fiát is, ki 953-ban 
született s II. Ottó császár által hübérül Alsó-
Lotharingiával megajándékoztatott, mint I. Ká­
rolyt odaszámítják. így lesz aztán a második 
lotharingi berezegi sorból Károly, I. János ber­
ezeg fia, II. (I.) Károly néwel jelölve. 

IV. d l l . i Károly, a törökverő hős nagybátyja 
teljes életén át küzdött a franczia ármánynyal, 
mely herczegsége önállását veszélyeztette. Mikor 
elűzetett az országból, a császáriakhoz és branden­
burgiakhoz fordult segélyért, de senki sem vetett 
ügyet panaszára B [gy halt meg bánatában és 
epedésében 1674-ben Albachhau. 

A franczia udvar ármányainak e h. nzeggel 
szemben sok érdekes ejázódja van. Ennek sür­
getés, ív vette el nagybátyja, II. Henrik leányát, 
Nieolaeát. A házasság boldogtalan és magtalan 
maradt. De a franczia politikának ép ez volt 
czelja s azért neveztette ki ennek öcscsét, Feren-
czet is bibomokká, hogy annak se maradjon 
utóda. Nieolaea Doverének, Claudiának ellenben 
XIII. Lajos egy öescséhez kellett volna nőül 
menni, hogy ez legyen aztán Lotharingia egye­
düli öröki 

Mikor Ferenci e tervet megtudta, sarokba 
csapta bíbornoki kalapját s titkon összeesket-
magát az őt rég kedvelő Claudiával. A titok nem 
sokára napfényre került, s Nancy franczia pa­
rancsnoka utasítást vett. hogy a fiatal párt fogja 
.1 és válaszsza sz.t . ( laudia azonban apród-
ruhába öltözve férjéhez lopózott s mindkettőnek 
sikerült a varosból és a franczia hatásköriül el­
menekülni. Mivel pedig a pápa később elis­
merte a regényes házasságot, a nemzetség fenn­
maradt, hogy mint a Habsburgok örököse lépjen 
a német császári trónra. 

Ennek a regényes házasságnak volt második 
gyümölcse a híres hös. 1643-ban ápril 3-án szü-
letettBécsben s nagybátyja, IV. Károly lotharingi 
berezeg halála után annak utódjául lön ki­
méivé. Történt azonban, hogy Parisból neszét 
vette, hogy a fiatal herczeg sértő kifejezésekre 
ragadtatta magát XIV. Lajossal szemben s ezért 
keuvtelen volt megtiltani neki, hogy Nancyba 
jöjjön. Károly herczeg rögtön Parisba indult, 
hogy igazolja magát, de ott azt* a páran 
kapta, hogy Francziaországot 14 nap alatt 
hagyja el. Most visszament Bécsbe, osztrák hadi­
szolgálatba lépett s végig küzdötte a török had­
járatot. 1669-ben és 1674-ben a lengyel koroná­
ért is tett lépést, de hiába, helyet kellett engednie 
Szobieszkynek, kivel Bécs alatt barátságos vi­
szonyba lepett. XIV. Lajos őt nagybátyjának 
1 ő7ö-ben bekövetkezett halála u tán visszahívta 
ugyan Lotharingiába, de oly föltételek mellett, 
melyeket nem fogadhatott eL Kikötötte ugyanis 
XIV. Lajos, hogy halála u tán a herczegség 
visszaszálljon Francziaországra. Császári szolgá­
latban maradt tehát s reszt vett úgy a francziák, 
mint a törökök elleni harezokban, utóbbiakban 

:-tól,Bécs ostromától 1688-ig. Kétewelkesőbb 
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újra a francziák ellen hadakozott s meghódította 
Mainzot és Bonnot. 

ggy B.csbe tett útja közben halt meg ez a 
} hadvezér Welsben, 1000 ápril J ,s-án 47 eves 

korában. A hagyomány szerint komornyika ölte 
m eg mérgezett parókával. Neje Lipót császár 
nővére, Eleonóra Mária volt, Mihály lengyel ki­
rály özvegye. Két fia közül pedig az idösbik, 
Lipót, visszakapta Lotharingiát a ryswicki béke­
kötésben s atyja érdemeit a híres gobelinekben 

tette meg, melyek közül négyet kiállításun­
kon is van alkalmunk látni. 

• bemutatott két gobelinünk közül az egyik 
Budavár utczáin a janicsárok lemészárlását s a 
város kifosztását tünteti fel, rendkívül moz­
galmas csoportokban s elénk színekkel. E gyö­
nyörű gobelin magassága 4 méter 50 centimé-

szélessége 6 méter 94 centiméter. Alatta 
ez olvasható: «Budám expugnatam, Janis-
sariorum Sangvine Exundantem Direptioni Tra-
didit Victor Carolus V. -2. sept. 1686.» (A bevett 
es a janicsárok vérétől áztatott Budát a győztes 
V. Károly zsákmányra engedi BiSii. szept. 2-án.) 
Balról két fogoly nő tűnik elő a képen, egyik 
török, másik magyar ruhában, emezt derekán 
fogva egy keresztény harezos vezeti s kegyetlen 
gunynyal, vagy örvendező diadalérzettel mosolyog 
a fővezérre. Miért, nem tudni, valószínűleg a 
törökök fogságából szabadította ki, vagy a há­
remben találta. Mert társnőjén, ki mellette lepkéd, 
nem lehet félreismerni a hárem-hölgyet. Csüg­
gedten vezeti kezén kis fiát, nyomában török 
tiszt, hosszú ősz szakállal, fegyveres őr által ki-

6, alighanem férje és alighanem a Csonkabég, 
mert a történetből tudjuk, hogy egyedül ő adta 
meg magát fiával az ostromlóknak, a császár 
zsákmányául jutot t s később keresztény hitre 
terve a németek által elrontva Zungenbergnek 
neveztetett s előkelő tisztségeket viselt még, de 
nem kerülhette ki örökre a szultán bo-zujat. 

A második gobelin, melyet ma bemutatunk, 
.zt a felírást viseli: «In Auxilium Buda* Labo-
rnntis Advoleutes Turcas Excipit Et Debellat 
s Augusti 1086.« («Az ostromlott Buda segé­
lyere siető törököket feltartja és leveri 1686 
augusztus 8-án. •) E gobelin magassága 4 méter 

centiméter, szélessége 7 méter 40 centi­
méter, tehát egyike a nagyobbaknak. Szint, n 
megragadó csatakép, balsarkában lotharingi Ká-
rolylyal, történelmi nevezetességű szürke lován, 
a mint kinyújtott karral vezényel. Mindkettő 
az 1703-ban meghalt Charles Herbel vázlatai 
után készült a Nancy melletti La Malgrange-
féle gyárban s mindenik darab felül középen a 
lotharingi-orleansi egyesített czimert, mint az 
1723-ban meghalt Lipót herczeg, és neje, az 
orleansi Erzsébet-Sarolta czimereit mutatja. 

A kiállított négy gobelin egynek kivételével 
ő felsége a király schönbrunni kastélyából 
való. Az az egy, mely a győztes sereg behato­
lását ábrázolja Buda várába s ott a janicsárok 
felkonczolását, a bécsi Burg szertartástermében 
van elhelyezve. 

Ennyit képeinkre és szorosan a kiállításra 
vonatkozólag. Ámde nem érdektelen a magyar 
közönség előtt ama többi gobelinek némi isme­
rete sem, melyek, bár kiállításunkon — fájda­
lom — nem szerepelnek, de szintén a törökök 
elleni hadjáratra s részben Buda elfoglalására 
vannak vonatkozással. Ilyen több van még az ő 
felsége birtokában levő 24 szőnyegkép között, és 
pedig a következők : 1. Buda elfoglalása e fel­
irattal : «Buda Ab Heroe Lotharingo Vi C'apta», 
közepén a lotharingiai czimerrel, mely vörös 
gerendát ábrázol, arany mezőben, három egymás 
felett ülő sassal, 2. Buda kifosztogatása az el­
fogott török aga alakjával, 3 . Lotharingi Károly 
diadalkocsiján, nyolez ló által vonva, melyeket 
^ iktoriák vezetnek s az ülő herczeg felett e fel-
jrattal: «Vera Principis Imago* («A herczeg 
^5»zi kepe»i, 4. A törökök mohácsi veresége, 

Erdély meghódolása 1688-ban, I. Ferencz 
római császár hagyatékából. Mindezek a nancy-i 
gyári jegygyel s a készítő művész, C. M. E. jegyé­
vel a XVIH-dik századból, vannak ellátva. 

Csak röviden soroljuk föl ö felsége többi gobe­
linjeit. Háromnak tárgya Bécs ostromából van 
merítve, egyik a Kahlenberggel, másik Szobieszky 
« n o s lengyel királyival, a mint sapkáját balke­
fében tartva jelt ád a támadásra. Majd követ-
« s n e k Pozsony, Esztergom vívása, Vácz elfo^a-
™*, Szent-Endre (talán a Margitsziget) bevétele a 
Buda felmentésére siető török csapatok veresége 
H a m » a b é g n é l (Érd), Esztergom és Érsekújvár 
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meghódoltatása, újra Buda ostroma, e felirattal: 
•Budám a Solimano II. Ereptam Carolo V. lm-
per. Carolus V. Dux Lothar. Insigni Vietoria 
1-Apugnatam Leopoldo Imperat. Etestitnit* (TX 
Szolimán által V. Károly császár alatt elfoglalt 
Budát V. Lotharingi Karoly herczeg fényes győ­
zelemben bevéve Lipót császárnak visszaadja i. 
majd megint Lotharingi Károly berezeg bevonu­
lása Buda várába nyolez fehér lé által vont dia­
dalkocsin, Szeged megvívása, a mohácsi török 
tábor kifosztása, Eszék vára bevitel., ismét 
Erdély meghódolása i végre a kiállításunkon 
levő e már más alkalommal említett két gobelin, 
a párkányi ütközettel, s a mohácsi csatatérrel, 

A mi e szőnyegek tekhnikáját illeti, az maga 
is felette bonyolult s megmagyarázza azt a 
lassúBágot,melylyel készültek. Ep akkora darab 
vászonra voltak kifestve a képek mintái mint 
magok a szőnyegek, s minden szálat külön, 
gyakran a színek közt válogatva kellett keresztül­
húzni, mig a mintaképet apró likacsokkal ellá­
tott papiroson át folyvást figyelni kellett. A meg­
ragadó életteljes színek, a sikerült távlat valóban 
minden dicséreten felül áll benuök. 

Ezek azok a nagybecsű emlékek, melyek közül 
igazán sajnálni lehet, hogy csak négyet van 
alkalmunk a kiállításon közvetlenül szemlélni. 
Arany-, ezüst- és selyemszálakból vannak szőve, 
keresztbe fektetett szálakkal, hajlásaiknál apró 
karikákat képesve. Tíz-tizenkét -vet vett igénybe, 
mig négy ember készen lett velők, s igy is 20 
ezer írtra beesülik darabját. Alig kétséges, hogy 
mindannyia Lipót lotharingi henceg parancsára 
készült, réasbeo külön mesterektől, kik közt a 
hires csataképfestőt Reuter Keresstélyt is említik, 
ki a savoyai herczeg mellett hadakozott s a Ma­
gyarországon vivott csatákban is részt vett s an­
nak táborozásait a római Ottobone palota szá­
mára is lefestette. Említik végül a mesterek közt 
János György szász választófejedelem udvari fes-

, tőjét, s a drezdai akadémia akkori igazgatóját, 
Fehliget is. 

• 

A kiállítás megnyitására kedvező szép idő volt e 
hó 15-ikén. A tavalyi kiállítás területe iámét meg­
élénkült azon a részén, hol a királyi-pavillon és a 

\ műcsarnok áll. A megnyitás délelőtt 10 órakor tör­
tént, s megjelentek rá a politikai polgári és katonai 
hatóságok fő képviselői. Ezúttal jelent meg először 
nyilvános alkalomnál gr. Pejacw.nch Miklós, az uj 
hadtestparancsnok. 

Az érkező előkelőségek a király-pavillonban gyűl­
tek össze. Ráth Károly főpolgármester. Gerhkzy al­
polgármester a egyszersmind az ünnepélyt rendező 
bizottság elnöke, Majldth Béla, a kiállítás rendezője 
a műcsarnok bejáratánál álltak, körülvéve a meg­
hívottakkal, kik közt sok jeles tudós, tanár, író és 
tekintélyes polgár volt. Megjelentek a kormány 
részéről br. Orczy Béla ő felsége személye körüli 
miniszter, br. Feje'rtáry Géza honvédelmi miniszter, 
és Fabiny Teojü igazságügyi miniszter, továbbá ott 
voltak: Vérezd Béla, a kir. kúria elnöke, gr. Vejacte-
cieh Miklós lovassági tábornok több tábornok­
kal együtt; Román Míron metropolita, Metianu 
János aradi görögkeleti püspök, Gromon és Berze-
viczy államtitkárok, stb. Pontban tiz órakor jelent 
meg Tisza miniszterelnök, fekete díszmagyar öltő-
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zetben. mellén a Szent-István-rend nagy szalagjával. 
Gerl<x-:/i alpolgármester üdvözölte a minisztert, 

utalva a kiállítás jelentőségére, s Budavára visszafog­
lalásának hazánkra való nagy fontosságára. Majd 
lluth Károly főpolgármester kérte a miniszterelnö­
köt H kiállítás megnyitására és megtekintésére. 

I röviden válaszolt. de nyomatékká] emelte 
ki, hogy midőn a rendezendő ünnepélyek és a 
kiállítás ama nevezeten történelmi esemény em­
lék, l feli. 1 felébresztik ama tudató! 
mindenkiben, minő diadalokat képes a leghatalma­
sabb ellenséggel szemben is kivívni i hadseregnek a 

által támogatott vitézsége. A mi­
niszterelnök e szavait élénken megéljeneztek. 

A beszédek végeztével bevonult a társaság a mfl-
Dókba, hol Tisza Kálmán miniszterelnököt Maj-

látb Béla, ii kiállítás ttndhatUn rendezője kalau­
zolta. A minis/terel. i rdsklódésiel szemlélte 
meg a kiállítás egyes tárgyait, különösen tok időt töl­
tött a nagytermekben, hol a király ittál küldött gobe­
linek vannak kiállítva. 

A megnyitási ünnepély utáu H kiállítás a nagy 
közönség számára is megnyílt egy forintos belépti 
dijuk mellett. Első imp -í;;i látogatója \<>lt a kiállí-
tásnak, másnap 576, a harmadik nap H70. A belépti 
díj SO kr. (.Iliteken 60 kr. Az eko napon d. lutáii 

tereinők még egyszer tüzetesen végig 
nézte a kiállítást, Dgyanakkor tekintette meg Gara-
sdiiin, a szerb miniszterelnök, ki épen átutazóban 
volt. valamint b. Nyári Adolf, Joasef fShsraaae t&-
udvarmestere, hogy részletes jelentést tegyen József 
főherczegnek. 

A látogatók igen jól hftmitélbtiTj^l • Mafláth Béla 
által szerkeszteti nagy katalógust. Ebből a főváros 
összesen 9000 példányi nyomatott, mintán kisebb és 
olcsóbb katalógus is vim. Ssáa damb dinpáldáaj 

ult a főbb kiállítók s a hazai kin 
mára, ezenkívül 10 példány nehéz moir miiik se-
lyemben kiváló dissssel. Ba utóbbiak: a király, a ki­
rályné', llezaő trónörökös, Btélánia főherczegno', 
József főliere. Kálmán inmiaiterelnök, si 
mor János herczegprimás, Ráth Károly főpolgármes­
ter, Ijiolyi Arnold püspök,mint I történelmi társulat 
elnöke s (íerlócz) Karoly alpolgármester, mint az 
emlékünnepélyt rendező bizottság elnöke számára 

Ittak 
tolsó perezben még igen érdekes és nagy­

becsű tárgygyal szaporodott a kiállítás. Ez a főváros 
által ez alkalomra készíttetett térkép, mely az egye­
sített főváros egész határának részletes pontossággal 

noman kivitt térrajzát ábrázolja, s ebbe eltérő 
• kl.i'l bele van rajzolva a két város helyzete az 

KiMiiki ostrom alkalmával. Iluda erődítéseinek ég az 
ostromló hadak állásának feltüntet.'-. vei. Az érdekes 
térkép épen a kiállítást megelőző napon készült el s 
a baloldali középső arczképes teremben van felál­
lítva. A Kép térkép a főváros egyik jeles mérnöké­
nek, DtVtCU Ferencznek müve, közreműködött az 
adatok összeállításában Havas Sándor is. 

ŐR-MADARAK. 
(V.V 

Ha utunkat ismét az újvilág fele veszszük, ott 
nem sokára egy másik szarvas madárra bukka­
nunk, melynek hangja nem sokkal kellemesebb, 
mint a csőrszarvué, de a mely szerény, vissza­
húzódó modorral gyöngéd szívet és jóltevő lelket 
párosít. Ez a déli és középamerikai chauna 
(Chauna chavarin 

E madarat éles, kellemetlen hangja miatt 
«kiáltó»-nak is nevezik, de tudjuk, hogy egy jól­
tevő hangja, a míg szükségűnk van segítségére, 
mindig édes zene füleinknek. A chauna körül­
belő] lúdnagyságu madár, de lábai hosszabbak 
levén, mozdulatai sokkal ügyesebbek és kecse­
sebbek. Uralkodó szín tollazatában a barna, szür­
kével vegyítve. 

A chauna daczára szerény, békeszerető ter­
mészetének, telve van tűzzel és mindig készen 
áll a gyengéket védelmébe venni az erősek zsar­
noksága ellen. Szerencsére a természet erre 
képessé is tette, a mennyiben felruházta szar­
vakkal vagy sarkantyúkkal, melyek közül egy 
homlokán, kettő-kettő pedig szárnyán van elhe­
lyezve. Ezekkel védi meg kicsinyeit az ellen­
ségtől, legyen az szárnyas vagy csuszó-mászó. 

Háznál megszoktatva a chauna igen hamar a 
baromfiudvar lovagjául szegődik, éa eredmény­
teljesen védi azt a sok szárnyas rablótól, me­
lyek megtámadással fenyegetik. S e védelmét 
nem lehet önző okokra visszavezetni, mint az 
eddigi őrmadarakét, mert tápláléka magvakból 
és forró-övi növények leveleiből áll, s nem az 
állatok húsából, melyek ellen síkra száll. 

Átalában véve azt tapasztaljuk, hogy — mint 
minden a világon — az örmadarak védelme is 
önző okokból ered, s igy annál dicsérendőbb 
kivétel — a chauna. Ez az önzetlenség úgy lát­
szik családi tulajdonság náluk, mert családjok-
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SARKANTYúS-SZÁRNYú CHAUNA CSIRKÉKET VÉDVE. KÖLTÖZŐ DARVAK. 

ban — ez a gázlók faja — még egy másik pél­
dáját is feltalálhatjuk; csak a darut kell meg­
figyelnünk. Dr. Van Lermep jegyezte föl e 
sajátságát a természettudomány történetében. 

A daru érdeme a következő. Sok apró madár 
van, mint például a sármány, fülemile, fecske, 
seregély, stb., melyek a hideg évszak beálltával 
elhagyják az öreg Európát és délfelé indulnak. 
Ezek képtelenek hosszantartó repülésre, és bizo­
nyára elvesznének a Földközi-tenger vizében, ha 
megkisérlenék rajta keresztül repülni. S ha 
Ázsián, Syrián és Palesztinán keresztül menné­
nek, ez út sokkal hosszabb, semhogy útközben 
utói ne érné őket a tél s így menthetlenül el­
vesznének. Hogy találják meg hát az utat 
Afrikába ? 

A darvak legnagyobb része szintén költözik, 
és a hideg első jelére már láthatjuk őket V alakú 
csoportokban délfelé szállni. Menet mindig 
igen alacsonyan repülnek s folyton hallatják 
sajátságos vészkiáltásszerű hangjukat. Erre a 
kisebb utazók felkapnak hátukra, s bármilyen 
hihetetlennek tűnik is ez föl, tanyát ütnek 
hosszú lábú, nemesszívü barátjaik hátán. Itt 
egész kényelmesen megnyugosznak és jóltevőjük-
nek fizetésül kellemesen csicseregnek és énekel­
nek. Mikor aztán hazafelé jönnek a darvak, itt­
hon már nem repülnek mélyen, mert tudják, 
hogy lefelé mindig könnyebb az út, és kis társaik 
aztán lassanként lemaradnak hátukról. 

Lehet, hogy majd a jövendő megfigyelések ki­
derítik, hogy a darvak e nemesszivűsége szintén 
önzésen alapul, de addig, míg ezt be nem bizo­
nyítják, maradjunk abban a hitünkben, hogy ők 
a jót csak is a jó kedvéért teszik. 

Egy sajátságos példáját akarjuk még megemlí­
teni amaz eseteknek, mikor egy-egy madár vé­
delmét mintegy az emberekre terjeszti ki. Ezt 
néha megteszik a tengeri csüllök. Ezek, mint 
nevük is mutatja, tengeri madarak, s nem igen 
mennek a szárazföldre; de néha mégis tömeges­
től vándorolnak be, s egy ilyen vándorlásukért a 
mormon farmerek még most is háládatosak 
irántuk. 

1847. volt az első év, mikor a mormonok 
megtelepedvén Utah tartományában, művelni 
kezdték a földeket. Az első év igen szerencsétlen 
volt, de a második dúsan ígérkezett kárpótolni az 
előbbi év veszteségét. 

A magvak kikeltek s gyönyörűen nőve hajto­
gatták nehéz kalászos fejeiket, s a farmerek bol­
dogságtól tündöklő arczczal járták be földjei­
ket. Egyszerre fenyegető tönkrejutás veszedelme 
ébresztette fel őket a megelégedés nyugodt ál­
maiból. A hegyekről a sáskák fellege omlott alá 
s villámgyorsan kezdte pusztítani a gazdagság­
gal biztató gabnaföldeket. Hiába igyekeztek a 
farmerek elriasztani vagy elpusztitni a fekete 
tömeget; erőlködéseik füstbe mentek. 

Végre kétségbeesve felhagytak a küzdelemmel, 
mikor egy másik, madarakból álló felleg közel­
gett s csapott le az utálatos sáskatömegre. Ez 
még csak az előcsapat volt; százával, ezrével ér­
keztek a tengeri csüllök, és rendszeres harczot 
folytattak a sáskák ellen, mintha jövetelüknek 
egyéb czélja se lett volna. Közönséges módon nem 
bírtak volna velük, így hát rendkívüli eszközök­
höz folyamodtak. 

Megenni a sáskatömeget sok időt vett volna 
igénybe; így tehát a madarak csudálatos gyor­

sasággal szájukba kapták s megölve ismét elbo-
csáták a betolakodótokat, mindaddig, míg mind 
ártalmatlanná nem lett. Mikor ezt a kivánt ered­
ményt elérték, s a szántóföldek meg voltak 
mentve, nyugodtan, mint a kik jól végezték dol­
gukat, visszatértek tengerparti hazájukba. Ezóta 
az utahi farmerek előtt e madarak élete szent és 
sérthetetlen. 

Évenkint megjelenik közülök néhány s mintha 
tudnák, hogy bántódás nem éri őket, egészen 
szehdek, s szorosan követik a földmivest, mikor 
az szántja a földet, s a feltúrt földben talált ro­
varokat és férgeket mohón nyelik el. 

A varjú is, bár zajos, kiállhatatlan ficzkó, sok 
jó tulajdonsággal dicsekedhetik, melyek őt az őr-
madarak rangjába emelnék, de szerencsétlensé­
gére más rossz tulajdonságai ellensúlyozzák 
hasznosságát. Igaz, hogy rengeteg mennyiségű 
rovart, hernyót és bábot nyel el a földmivesek 
nagy hasznára, és két-három társával egy-egy 
héja életét is megkeseríti, de a mellett igen sokszor 
maga is neki esik a gabonának, s ha nincs más, 
a baromfiudvarról csillapítja étvágyát, s így jótet-
teit az emberek gyakran elfelejtik gaz csintevései 
tudatában. 

IRODALOM ES MŰVÉSZET. 
Ráth Mór kiadásában a füzetenkint megjelenő 

művekből ismét többnek folytatása jelent meg : 
Horváth Mihály hires munkájából: «Huszonöt év 

Magyarország történelméből* (1823—1848) a hetedik 
füzetet vettük, mely az 1836—39-iki év eseményeit, 
V. Ferdinánd uralkodásának első éveit adja elő. 
A műnek ez harmadik kiadása. A füzet ára 50 kr. — 
B. Eötvös József beszédeiből (1867—70) a második 
füzet jelent meg. A népiskolai, a nemzetiségi tör­
vényjavaslatokról, az áttérésről, az 1869-diki válasz­
felirat tárgyalásakor tartott beszédeken kivül benne 
van képviselői programmbeszéde 1869-ből. Ara 
50 kr. Eötvösnek A karthauzi regényéből (kilencze-
dik kiadás) a második füzetet kapjuk; ,ára 40 kr. — 
•Jókai vegyes irodalmi dolgozatait Eletemből czim 
alatt gyűjtötte össze, s ebből a negyedik füzet kerül a 
közönség közé, mely bizonyára élvezettel olvassa a 
nagy_ írónak szétszórva megjelent sokféle tárgy* 
czikkeit, leírását, elmélkedéseit egy gyűjteményben. 
— Shakspere színműveinek illusztrált kiadásából a 
hatodik díszes füzet jelent meg, mely Antonius és 
Cleopatra befejező részét közli Szász Károly fordí­
tásában és öt illusztráczióval. Ara 40 kr. A vállalatot 
Csiky Gergely rendezi sajtó alá s látja el jegyzetek­
kel és az egyes darabokat bevezetéssel. — Gr. Tolsz­
toj Leo regényes korrajzából:«Háború és béke*, a, 
tizedik füzet a második kötetet befejezi, de egy kötet 
még hátra. Oroszország társadalmi és politikai álla-
potjait festi mesterileg e század legelejéről. — Lucre-
tia Borgia, Gregorovius történelmi tanulmánya a 
pápaság egyik legsötétebb korszakából. Fordították 
Márkus Miklós és Feleki József. A második füzet 
jelent mag, s ára 80 kr. — A «Magyar nemzet csa­
ládi könyvtára* czimű vállalat egy uj kötete « Wa­
shington életét* adja, Sparks Járed után átdolgozta 
Czuczor Gergely. Sparks angol iró műve az eredeti­
ben igen terjedelmes, s magában foglalja a nagy 
amerikai polgár levelezéseit. Czuczor még a negy­
venes években készítette belőle e kivonatot, mely 
azonban ma is tanulságos olvasmány. Ára 80 kr. 

Dante és az olasz király. Umberto király uj ki­
adást rendezett Dante *IHvina Comediájából.* A 
királyi kiadás első oldalán olasz nyelven a következő 
ajánlás olvasható : «I. Umberto olasz király e köny­

vet szeretett fiának, Viktor Emánuelnek ajánlja szor­
galma jutalmául és hogy ez isteni költemény szelle­
mének erőt kölcsönözzön, lelkébe pedig szeretetet 
oltson hazájának irodalma iránt.» 

A «Magyar Művészek* diszműből, melyet a 
Eévai Testvérek adnak ki, a 7-ik füzet is megjelent. 
Bruck Lajos élet- és jellemrajzát kapjuk Szana 
Tamás tollából. A szövegbe 12 kép van nyomva 
többféle színben. Bruck ismertebb festményei közül 
ott látjuk «A várva várt levél», «A Dunapart», tK. 
kéregetők» czíműeket, több kisebb vázlatot és a mű­
vész arczképét, saját krétarajzában stb. Önálló mű­
melléklet gyanánt Brucknak «Jó tanácsok* czimű 
szép festményének másolata van a füzethez mellé­
kelve. Brucknak e füzetben közölt festményei 
és rajzai után lapunk már előlegesen bemutatott egy 
párt. a vállalat kiadóinak engedelmével; és igy 
azokra is hivatkozhatunk a díszes vállalat ajánlásá­
nál. Egy füzet ára 80 kr. 

A szepesmegyei történelmi társula t évkönyve, 
a választmány megbízásából szerkesztette dr. Demko 
Kálmán titkár. A társulat nem régiben alakult meg 
gr. Csáky Albin szepesi főispán elnöksége alatt s 
most adja ki évkönyveinek második évfolyamát. Van 
a társulatnak két tiszteletbeli tagon kivül 9 alapító, 
190 rendes és 5 pártoló tagja, összesen 104. Eddigi 
bevételei 916 frtot tettek s a kiadások után 633 frt 
készpénzzel rendelkezik. Az évkönyv az egyletre vo­
natkozó jelentéseken kivül több dolgozatot is közöl. 
Legérdekesebb köztük dr. Vajdovszky János kano-
nojí és egyleti alelnök fejtegetése a lőcsei szent Jakab 
templomának szentélyében levő falfestményekről, 
melyeket három nagyobb rajzlapon is bemutat. 
A rajzokat Forberger Vilmos lőcsei rajztanár készí­
tette. Ezenkívül b. Mednyánszky Dénes a telvanai 
báró Giovanelli család felső-magyarországi ágáról 
értekezik, Tóth Gy. Elek a vörös kolostorról (Clau-
strum montis Coronse), Hradszky József Szepes-
megye helységneveiről, Weber S. a szepesi szászok 
igazságszolgáltatásáról. Meleg felhívást is olvasunk 
Szepesmegye műemlékeinek fentartása és kijavítása 
érdekében. Ez adakozásra hiv föl a lőcsei Jakab egy­
ház falfestményeinek helyreállításához szükséges 
költségekhez. Császka György szepesi püspök 500 
frtot ajánlott föl e czélra. 

Szünidei könyvtár. «A Magyar Ifjúság* szer­
kesztősége által megindított ifjúsági könyvtárból 
négy füzet fekszik előttünk. Gaál Mózes eredeti re­
gényes korrajza, «Az utolsó lantos* czimű két füzetre 
terjed. Ezekben Tinódi Sebestyénről és koráról 
igyekszik a szerző képet festeni. Két illusztráczió is 
van a két füzetben, melyek ára egyenkint 20 kr. A 
másik mű *A fiatal utazók* s Mayne-Beid után 
Kürthy Emil fordítá. A füzetek jó olvasmánynyal 
szolgálnak a felserdült ifjúságnak. 

Egy ó-székely ballada angolul. Tudományos 
akadémiánk legutóbbi nagygyűlésén külső tagjai 
közé választotta br. Jones Henrik bostoni lelkészt, 
ki a magyar népies költészetről többször irt angol 
folyóiratokba és fordításban is nem egy népmesét és 
népköltési terméket mutatott be az angoloknak. Leg­
újabban a «The Ácademy* folyóiratban egy hires 
ó-székely balladát közöl fordításban, .Kőmives Kele-
mennét», melynek angol czime : «The Wife of Cle-
ment, the Mason.* Jones fejtegetésekkel is kisen a 
balladát. 

Egy katona-ezred tör ténete . E hó 20-án, szent 
István napján volt 145 esztendeje, hogy az Este­
ezred fennáll. Ez alkalomra a budai lövész-egylet ki­
adta az ezred történetét, melyet Szabó M. Ferencz 
irt meg. A budai lövész-egyesület a barátságos érzü­
let és egyetértés állandó emlékéül adta ki, mely 
barátság az ezred és a fővárosi polgárság között 
fennáll. Az ezredet Mária Terézia alapítá 1741-ben. 
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Először gr. Forgách Ignácz, azután gr. Gyulay Sámuel 
altábornagy, Esterházy berezeg, s Estei Ferdinánd 
főherczeg nevét viselte az ezred, az utóbbit ma is 
'seli Az ezred, hosszú fennállása alatt, résztvett a 

monarkhia minden csatájában, különösen sokat küz­
dött Olaszországban. A franczia csapatokkal együtt 
részt vett az orosz hadjáratban is. 

Az ezred, 62 évi távollét után, 1882. szeptember 
10-én jött haza, s mint mindnyájan emiékezűnk, itt 
ünnepélyesen fogadtatott. Az ezred története a kö­
vetkezőleg emlékszik meg az időről, midőn Ester­
házy Miklós berezeg volt az ezred tulajdonosa: 
„Ő'herczegsége az által tanúsította e napon kiváló 
megelégedését az ezreddel, hogy az ezred összes 
foglyait, — szám szerint hetet, — büntetésük elenge­
désével szabadon bocsáttatta ; az ezred egész tiszti­
karát megvendégelte, s egyesek anyagi viszonyait 
rendezte : a legénységnek, őrmestertől lefelé, minden 
táborzási időszakra ingyen főzeléket adatott; az al­
tiszteket három egymás után következő nap szabad 
étkezéssel látta el, minden század két altisztjének és 
20 közlegénynek ezredtulajdonosi minősége ide­
jére és pedig az előbbieknek napi 3, utóbbiaknak 
pedig napi 2 krajezár zsoldpótlékot rendelt; az ez­
red zenekarának évi 7000 forint segélyt adott; a kar­
mesternek havi 24 forintot ajándékozott, s ezenkívül 
kijelentette, hogy ezredének minden hadapródja 
mindaddig, mig tisztté lép elő, havonkint 10 forint 
segélyre számithat tőle.» 

Folyóiratok. A «Természettudományi Közlöny* 
augusztusi füzetében Láng Zsigmond «Az indigóról 
és gyártásáról Keletindiában* ír ; mig Borbás Vincze 
«A mocsárfa s nevezetesebb tölgyeink magyar ne­
vei*-t ismerteti. A földtan, vegytan, élettan, termé­
szettan és rokon ágak körébe vágó számos kisebb 
közlemény van még a füzetben. — A Ludovika-
Akadémia augusztus—szeptemberi kettős füzete a 
következő tartalommal jelent meg: Hunyady János 
hadjáratai, Olchváry Ödön főhadnagytól. Távírda a 
hadsereg szolgálatában a legrégibb időtől a jelenig. 
Néhány szó az állandósított gyalog-századok gaz-
dászat-kezelésének érzékeny ágairól, Tinschmidt Ede 
hadnagytól. Wolozkoi elmélete a gyalogság-harczban 
való tüzelésről. A szerb-bolgár háború történetéből, 
dr. Gyorgyevics Vladen, stb. 

Zenemű. Pécsett Traub és társa könyvkereskedé­
sében megjelent : «Sopiana Keringő*, zongorára 
szerzé Lenkei Lajos; ára 80 kr. 

Az operaszínházban a király születésnapján, e 
hó 18-ikán kezdődtek meg az előadások. Meyerbeer 
tDinorah* operája került színre, a czimszerepben 
Bianchi kieasssonynyal, a ki nemcsak kitűnő mű­
vésznő, hanem a magyar szövegben is oly előmene­
telt tett, hogy a színpadon kész magyar énekesnő. 
A nézőtéri kivilágították, de közönség kevés volt. 
A nemzeti színház még csukva. Az átalakításokkal 
nem készültek el. A drámai előadásokat rövid ideig 
szintén az operaszínházban tartják. A belépti dijak 
ez előadásokra olyanok, mint az operai előadások 
mérsékelt helyárai. Az első drámai előadás e hó 
19-ikén az * Ember tragédiája* volt. 

KÖZINTÉZETEK ÉS EGYLETEK. 
Az orvosok és természetvizsgálók vándorgyű­

lésére megtörtént minden előkészület s a végrehajtó 
bizottság naponkint kap értesítéseket, melyek mind 
azt mutatják, hogy nagy érdeklődéssel várják a gyü-
lésezőket Temesvárit és Buziáson. A temesvári bi­
zottság megbízásából Lendvay Miklós csínos füzetet 
állított össze, melyet a vándorgyűlés tagjai közt em­
lékül fognak kiosztani. Ama helyek ismertetvék 
benne kulturális, történeti s ipari szempontokból, 
melyekre a vándorgyűlés kiterjeszkedik. Ki fognak 
osztani egy másik emlékművet i s : dr. Breuer Ármin 
begyei főorvos 33 ívre terjedő könyvét, mely részle­
tesen tárgyalja Délmagyarország természetrajzi, kul­
turális és gazdasági viszonyait. 

Az erdélyi közművelődési egyesület közgyűlése 
ang- 29-ikén lesz Kolozsvárit délelőtt tiz órakor, a 
redut nagytermében. Azelőtt való nap a városházán 
választmányi ülést, majd előértekezletet tartanak. 
A délután folyamán három irányból érkező vonat elé 
mennek ki, fogadni az érkező vendégeket, kiknek 
tiszteletére ismerkedési estélyt rendeznek. A közgyü-
£s.reggelén érkezőket szintén a vasútnál fogadják. 
r°zgyűlés után társas ebéd, azután népünnep, szin-
nazi díszelőadás és végűi tánczmulatság. Ugyanekkor 
iparkiállítas és állatkiállítás is lesz Kolozsvárit. 
A közgyűlés sorozata a következő: Augusztus 28-ikán 
• e. az igazgató választmány ülése; d. u. közgyűlési 

-,.*rtekezlet és a vasúton érkezők fogadása. Este 
tuszelóadás a színházban, aztán találkozás ismerke­
désre Nagy Gábor és Lőrinczy József vendéglőiben. 
ért9 '« E e 8g e l 6 °ra 56 perczkor a Budapest felől 
„ K? z o yendégek fogadása. D. e. 10 órakor közgyűlés 
völd'vl1 r e d ^ t b a n - D- u- 2 órakor társas ebéd a 15-
ómi ' ** o r a ^ o r népünnepély a sétatéren s este 8 
rator tánczvigalom a lövöldében, mindkettő ren-
^ a ^egylet által. A közgyűlési napokban kiál­

lítás lesz az erdélyrészi iparból; az erdélyi gazdasági 
egylet pedig állatkiállitást rendez. 

A kisdedóvás jubileuma. Az országos kisdedóvó 
egyesület ebben az évben fogja megünnepelni a 
kisdedóvó ügy Magyarországon való felkarolásának 
50 éves jubileumát. Az ünnepély részleteinek meg­
állapítására bizottságot küldtek ki. Az ünnepélyben 
részt vesz a kisdednevelők orsz. egyesülete is. 

MI UJSÁG ? 
A király születésnapját e hó 18-ikán fényesen 

megülték a fővárosban. A középületeken, a dunaparti 
kikötők árboczain lobogók lengtek. Kora reggel 
katonai zenekarok járták be a város utczáit s a Gel­
lérthegy ágyúi is megszólaltak. A hivatalos ünnepé­
lyek a budai vérmezőn kezdődtek, hová kivonult az 
összes fővárosi helyőrség, honvédség és Ludovika-
akadémia növendékei. A szemle után, melyet gróf 
Pejacsevich Miklós hadtest-parancsnok tartott, tábori 
mise volt. A hivatalos világ a budai helyőrségi tem­
plomban gyűlt össze isteni tiszteletre. Isteni tisztelet 
után a hatóságok megjelentek Tisza belügyminiszter­
nél, fölkérve, hogy hódoló üdvözletüknek adjon kife­
jezést a trón előtt. A többi templomokban is haladó 
isteni tiszteletet tartottak. Gr. Pejacsevich hadtest­
parancsnok az «Angol királynő* fogadóban rende­
zett ebédet, melyre a tábornokok és törzstisztek vol­
tak hivatalosak. 

A Budavár 1686-iki bevételénél harczolt ezre­
dek. Azon császári ezredek közül, a melyek Budavár 
visszavételében 1686-ban résztvettek, a következők 
még ma is megvannak a hadseregben: A német trón­
örökös nevét viselő 20. sz. gyalog-ezred (akkor Pfalz 
Neuburg ezred); a báró Beinlánder nevét viselő 24. 
sz. gyalog-ezred (akkor Mannsfeld berezeg); a báró 
Philippovics József nevét viselő 35. sz. gyalog-ezred 
(akkor Spinola ezred); a cumberlandi herczeg nevét 
viselő 42. sz. gyalog ezred (akkor Thüngen ezred); a 
gr. Thun-Hohenstein névéi, viselő 54. sz. gyalog-ezred 
(akkor Starhemberg Ernő ezred); a György szász 
herczeg nevét viselő 11. számú gyalog-ezred (akkor 
Metternich-ezred); továbbá a 7. sz. dragonyos ezred 
(akkor Dünewald dragonyosok); a 10. sz. Montenu-
ovo-féle dragonyos-ezred és a Savoyai Jenő nevét vi­
selő 13. sz. dragonyos ezred, mely nevét máig is 
megtartotta. 

A pécsi országos dalünnep e hó 15-ikén ért vé­
get. A versenyelőadások nyertese a budai dalárda 
lett. A legközelebbi dalünnepet Szegeden tartják. 

A dalárszövetség közgyűlésén Vérezel Miklós főis­
pán elnökölt. A közgyűlés az elhunyt Huber Károly 
karnagy és Engesszer Mátyás érdemeiről is megem­
lékezett és családjukhoz részvétiratot intézett. Si-
monffy Kálmán zeneszerzőt tiszteletbeli elnökké vá­
lasztották. A tisztikar következőleg alakult meg: í 
Bartay Ede elnök, Follmann Alajos alelnök, idősb 
Ábrányi Kornél titkár, Hubay Jenő első karnagy, 
Kovarcz Emil második karnagy. Goll János pénz- j 
tárnok, de ez utóbbi nem fogadhatta el. Az 1888-ik 
évben tartandó dalünnepre Szeged, Ungvár és Kassa 
városok tettek ajánlatot., A közgyűlés Szeged ajánla­
tát fogadta el. Idősb Ábrányi Kornél titkár szóba 
hozta a király-himnusz ügyét. A király-himnusz 
szövegére a dalárszövetség száz darab aranyat tűzött 
ki, de eredmény nélkül. Ábrányi tehát azt indítvá­
nyozta, hogy a király-himnusz szövegének megírá­
sára Jókai Mór kéressék fel. A közgyűlés e kérdést 
levette a napirendről s abban állapodott meg, hogy 
a király-himnusz szövege az ezredéves jubileum alkal­
mára lesz megírandó s addig a kitűzött díj a király­
himnusz-alappal kamatoztassák. 

A dalárdák napközben megtekintették Pécs neve­
zetességeit, többi közt Zsolnay majolika-gyárát, 
Littke pezsgő-gyárát, este pedig hangversenyekben 
működtek. Az első versenyt, melyben Hubay Jenő 
• Magyarok istene* czimű nehéz előadásu zenemű­
vének előadása fölött vetekedtek a dalárok, már emlí­
tettük, valamint azt is hogy a budai dalárda nagy 
tetszést aratott. Aug. 13-ikán volt a második verseny, 
melyen ugyanaz a 17 dalárda vett részt, a mely 
előbbi este énekelt. A legnagyobb sikert ismét a 
budai dalárda aratta, «Bérczről visszanéz a vándor* 
czimű karénekkel. A hangversenyen ezúttal is annyi 
közönség volt jelen, a mennyi csak a dalcsarnokban 
elfért. 

Az augusztus 14-iki nagy hangverseny nemcsak a 
szabatos előadás által vált ki, hanem az előadott mű-
vek eredetiségével is. Byen Michalovits Ödön t Völgy 
és bérez* férfikara zenekisérettel. Gr. Zichy Géza 
maga vezényelte a «Bucsu-szerenád»-jának előadását. 
Hubay Jenő «Sóhajtás* czimű férfikara és szintén 
tőle a Rákóczi-induló átirata hatásos művek. Előad­
ták Liszt •Király-dalát* is. Szentirmai Elemértől 
magyar népdalokat mutattak be és ugyancsak meg­
tapsolták. Az előadást Hubay Jenő vezette, s a be­

tanításért is őt illeti a dicséret. A hangversenyt táncz­
vigalom követte a kaszinóban. 

Aug. 15-ikén a dalárszövetség diszülése és a pécsi 
jeles dalárda fennállásának 25 éves jubileuma volt, 
zászlószenteléssel és hangversenynyel. A dalárszövet­
ség díszülésen Ábrányi Kornél indítványozta, hogy 
Liszt Ferencz holttestének hazahozatala érdekében 
kérvény intéztessék a képviselőházhoz; Siposs Antal, 
az irói kör alelnöke, pártolta ez indítványt, mert 
Liszt kevéssel halála előtt kijelentette, hogy Magyar-
országon akar eltemettetni. Ábrányi indítványát el­
fogadták a Perczel főispán által ajánlt azzal a módosí­
tással, hogy a mozgalomba az összes törvényhatósá­
gok is belevonassanak. Ezután kihirdették a jury íté­
letét, mely szerint az egri, miskolczi, debreczeni, sze­
gedi, budai, kassai, szatmári, kolozsvári és ungvári 
dalegyletek aranyérmet; a szentesi, győri, kecskeméti, 
sátoralja-njhelyi és rimaszombati dalárdák ezüst­
érmet kaptak, Báttaszék, Budapest, Sopron dísz-ok­
iratot. A losonczi dalárda által felajánlott aranv ser­
leget és ezüst karnagyi pálezát 12 szóval 10 ellené­
ben a budai dalárdának ítélték. A sátoralja-ujhelyi 
dalárda kicsinyelte az ezüstérmet és azt visszautasí­
totta. A pécsi dalárda jubileuma programmszerüleg 
folyt le. A zászlóanya, özv. Mailáth Györgyné kép­
viseletében, leánya. Pallavicini őrgrófné jelent meg. 
Sok üdvözlő távirat érkezett, ajándékokat és babér­
koszorúkat küldtek a dalárdának. Az utolsó hangver­
seny rendkívüli nagy érdeklődés mellett ment végbe. 
A legnagyobb hatást keltette gróf Zichy Géza, játéka, 
ki egy saját szerzeményű rapsodiát adott elő zongo­
rán, melyet kétszer kellett ismételnie. Ábrányiné 
Wein Margit a «Szevillái borbély* nagy áriáját adta 
elő. Nagy tetszésben részesült Hubay Jenő művészi 
hegedűjátéka, ki Wieniavszky«ValseCaprice»-étadta 
elő. Szintoly melegen fogadták Ábrányi Emil szava­
latát, ki saját prologját szavalta. Végül Hoffer és 
Szendrői énekeltek. Ezzel végződtek a zajos és ünne­
pélyes napok. A következő nap már az oszlásé volt. 

Liszt hamvai. Hol pihenjenek a mester hamvai ? 
Ezzel a kérdéssel ép oly élénken foglalkoznak a né­
met zenei körök, mint Budapesten. Utólag megezá-
folják, mintha Liszt magyar inasa azt mondta volna, 
hogy Liszt egyszer határozottan kijelentette, hogy 
Budapesten óhajtana pihenni; ellenkezőleg, a sok­
szor emlegetett Miska inas előtt ugy nyilatkozott, 
hogy «soha sem szeretné, ha holttestét hurczolnák*. 
A weimári nagyherczeg mindent elkövet, hogy Liszt 
hamvait Weimárba vihesse s Göthe és Schiller mellé 
temethesse. Tudvalevőleg a temetés előtt Wittgen-
stein herczegnő táviratilag figyelmeztette Bómából 
Liszt családját, hogy Liszt a Budapesten való elte-
metésről végrendelet eben nyilatkozott, mely 1861-ben 
kelt és Brichta ügyvédnél van elhelyezve. Brichta 
azonban nem tudott semmit a végrendeletről. Wei-

; marba utazott, hogy rendezze a mester hagyatéki 
ügyeit. Hirejár, hogy- van egy végrendelet, mely 
1861 ben kelt, s a weimári törvényszéknél van elhe­
lyezve, és mely e hó 2-ikán fölbontatván, annyit tar­
talmaz, hogy Liszt végakaratának végrehajtója Sayn-
Wittgenstein herczegnő. Liszt hátrahagyott vagyona 
nem jelentékeny, de annál több a különféle emlék­
tárgy. Ezeket már hosszabb idő óta a Liszt laká­
sához közel levő házban e czélra bérelt földszinti 
helyiségben gyűjtötték össze. 

Weilen lovagot, ki az «Osztrák-magyar monar­
chia írásban és képben* nagy vállalat osztrák részé­
nek szerkesztője, ő felsége aug. 14-én kelt elhatáro­
zásával az udvari tanácsosi czim és jelleg adományo­
zásával tüntette ki. 

Liezen-Mayer Sándor jeles hazánkfia, a mün­
cheni festőakadémia tanára, a napokban családjával 
együtt Magyarországba érkezett. A művész napokig 
Esztergomban tartózkodott, a hol a herczegprimás 
arczképét festé. A kép valószínűleg ki lesz állítva a 
műcsarnok jubileumi kiállításán a Munkácsyéval 
együtt, a ki szintén lefestette a herczegprimást. 
Megemlítjük itt, hogy a müncheni művész-akadémiá­
nak Püoty halálával megürült igazgatói állására 
Liezen-Mayer és Wagner hazánkfiainak neveit is 

sűrűen emlegették, de Kaulbach tanár nevezte­
tett ki. 

Mérnökök tanulmányozásai. A magyar mérnök-
és építészegyesület által a munkács-beszkidi vasút 
építésének megtekintésére tervezett kirándulás a je­
lentkezett tagok csekély száma miatt elmarad. — A 
másik kirándulást, a Kazán szorosbeli Széchenyi 
emléktábla felavatására, csakis 70—80 résztvevő je­
lentkezése mellett tarthatják meg s előjegyzéseket L 
hó 26-ig fogadnak el. A kirándulás szept." 5—8-ára 
van tervezve. 

Lesseps és Coppée arczképei. A tavalyi franczia 
vendégek két kitűnőségének, Lesseps Ferdinándnak 
és Coppée Ferencznek arczképét készítette el Páris­
i i n i§y fsfsl ttfsyer fettő, Lippay Bertalan. Szive-
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6en ültek előtte, s mindket tő folytonos elragadtatás­
sal beszélt hazánkról a művésznek s különösen Les-
seps ismételte, hogy a lehető legelső alkalommal 
Magyarországot újból meglátogatja. A két arczképet 
a festő Magyarországba küldi, s lehetőleg az idei ka­
rácsonyi tá r la ton kívánja kiállítani. Lippay Bertalan 
különben imént Budapestre érkezett s pár hetet 
Felső-Magyarországon fog tölteni a tót népélet ta­
nulmányozása végett. 

A « J o g t u d o m á n y i K ö z l ö n y • augusztus 20-iki 
száma (34-ik) a következő tar ta lommal jelent meg. 

f Chemy József. Dr. Kováts Gyula kir. táblai pót-
birótól. — A bűnügyi védelem magyar történetének 
évlapjaiból. (1833—1844.) Dr. Fayer László budapesti 
egyetemi magántanártól. — Jogirodalom : A magyar 
csődtörvény, a m. kir. Curia, a pénzügyi közigazgatási 
bíróság, a budapesti kir. tábla elvi jelentőségű hatá­
rozataival s a vonatkozó miniszteri rendeletekkel el­
látva. Dr. Wolf Vilmos budapesti ügyvédtől. — Tör­
vénykezési Szemle: A biztosítási dijak iránti kerese­
tekről. (Válasz az előző czikkekre.) Serly Antal 
budapesti kir. aliárásbirótól. — A hirdetményi eljá­
rás. Dr. Gaal Tibor pestvidéki kir. törvényszéki al­
jegyzőtől. — Adalékok a magyar bűnvádi eljárás fejlő­
déséhez. XXV. A bűnügyi elővizsgálatok hiányosságának 
orvoslási eszközeiről. Dr. Bóth Ferencé nagy-károlyi 
kir. járásbirósági aljegvzőtől. — Külömélék. 

MELLÉKLET: Curiai Határozatok. — A m. kir. 
pénzügyi közigazgatási bíróság határozatai. — Kivo­
nat a «Budapesti Közlöny»-ből. Csődök, CBŐdmegszün-
tetések, pályázatok. 

HALÁLOZÁSOK. 
Dr. KOVÁCS PÁL, i rodalmunk nagyérdemű veteránja, 

Győr városának egyik legtiszteltebb polgára s jeles 
orvosa, meghalt e hó 13-ikan, 7 8 éves korában, Győr­
ben. Szépirodalmunknak legrégibb munkásai közé 
tartozik, ki az elbeszélő irodalomban mint úttörő 
működött , s folyton lépést tartva a haladással, az 
irodalom fejlődésével, élete legutolsó napjáig jókedv­
vel és ifjúi kedélylyel forgatta a tollat. Az élet derült 
oldalait festette, a félszegségeket csipdesve. Az élet­
ben is vidám és szeretetreméltó volt. 1827 óta irt 
humoros elbeszéléseket és vígjátékokat. í rói érdemei­
ért megválasztotta az akadémia 1883-ban levelező 
tagnak, a Kisfaludy társaság 1838-ban rendes tagjá­
nak. Ötven éves irói jubileumát Győr városa néhány 
év előtt ünnepel te az irodalmi körök átalános érdek­
lődése mellett. Kimerítő életrajzát, arczképet, akkor 
közölte lapunk is. Régen volt, midőn ő beszélyeit, 
színműveit több kötetben adta ki, az utolsó gyűjte­
mény («Munkái») ép negyven éve jelent meg Győrött. 
Azóta nem ért rá összeszedni, a mit irt, mer t sokat 
irt s nem fáradt el bele. Kovács mint orvos is hír­
nevet szerzett magának. Bejárta Németországot, 
Hahnemanna l a homeopátia megalapítója /al, kinek 
aztán hive lett . Mikor hazakerült, Győrben telepe­
dett meg, s a megye rögtön megválasztotta főorvosá­
nak. Sokat te t t a győri társas élet fejlődésére, s külö­
nösen a magyarosítás terén aratot t érdemeket. Mint 
a magyar színészet pártolója, ő is elősegítette a német 
színészet kiszorítását. Sokat irt vígjátékot, bohózatot, 
néha szomorujátékot is, de a szigorúbb formára 
kevésbbé termett . Mig az elbeszélés terén a saját ere­
deti ösvényét járta, a vígjátékban a Kisfaludy Károly 
nyomán haladt. Dr. Kovács Pál mint szerkesztő is 
nem kis érdemet szerzett az 1846-ban megindí­
tot t «Hazánk»-kai. Ez tar ta lmas lap volt. í r t ak bele 
szíves örömest a központ akkori hires irói kö­
zül többen, köztük Petőfi is, kinek nem egy hal -
hatat lan költeménye és geniális «Uti leveleinek* 
második sorozata is e lapban jelent meg. A «Ha­
zánk* jelentékenyen hatot t arra, hogy a győri 
polgárság rákapjon a magyar lapok olvasására 
i s ; a szabadságharezban pedig hogy nem egy­
szer tüntesse ki hazafiúi érzületét, s a Bach-korszak 
németesitő uralma alatt nyelvben és szellemben 
egyre magyarabbá véljék. A veszprémmegyei Dégen 
1808ju l . 1-én született. Atyja, gr. Feste t ich Antal 
jószágainak igazgatója szintén irodalomkedvelő em­
ber volt. Kazinczyval, Csokonaival levelezésben állt. 
Kovács Pál 1833-ban nyer t oklevelet. A szenvedő 
emberiség ápolása mellett maradt idejét az irodalom­
nak szentelte. Színművei «Thalia» czimen jelentek 
meg három kötetben, a negyvenes évek elején. Csa­
ládi eletében mély csapások érték. Gyermekei közül 
több elhalt, ezek között Ödön, ki már az orvosi pá­
lyán volt és az irodalomban is névvel birt. A veterán 
író és kitűnő ember halála ép oly mély részvétet 
keltett a fővárosi irói körökben, mint Gvőr eeész 
társadalmában. " B 

STEIR JÁNOS kolozsvári könyváros és kiadó aug. 
14-éken 72 éves korában meghalt . Félszázadig sok 
tevékenységgel gyámolította a közművelődést min t 
könyvkiadó, nyomdász és kereskedő. Hatszáznál 
több könyv jelent meg kiadásában. Fiatal (23 eszten­
dős) korától fogva teljesített munkájának eredménye 
ez. Nagy kiterjedésű család és rokonság gyászolja az 
érdemes férfiú halálát. 

Két derék honvéd is elhunyt a legközelebbi napok­
ban : KATONA MIKLÓS Szatmármegye központi 
gyámja, s a szabadságharezban honvédezredes és 
SZÉLL JÖZSEP volt őrnagy. KATONA MIKLÓST 73 éves 

korában érte a halál. Az erdélvi országgyűlésen 
1846-ban ellenzéki követ s b. Wesselényi Miklós 
hive volt. A gárdában is szolgált 1848-ban a magyar 
kormány őrnagynak navezte ki. A fegyverletétel 
u tán Törökországba menekült, mig vagyonát i t thon 
elkobozták. Mészáros Lázár hadügyminiszterrel ván­
dorolt ki Amerikába s az egykor gazdag ember mint 
zöldségtermelő kereste kenyerét. Később min t _ ügy­
nök működött Francziaországban. Haza 1865-ben 
jöt t s vagyonát elpusztulva találta. Szatmármegye 
1877-ben "központi gyámnak választá. Külföldön 
ipari ismereteket szerezve, az ecsedi lápnál megho-
nositá s szép fokra vitte a gyékénykosarak fonását. 
A szatmári szatyoroknak piaezot szerzett franczia 
földön is s folyton ötven-hatvan munkással dolgoz­
gatott , a mivel nagy érdemet szerzett. — SZÉLL 
JÓZSEFET Pozsonyban temették el nagy részvét közt. 
A magyar testó'rségnél szolgált, később a 34-ik gya­
logezredbe lépett. 1848-ban ezredével együtt letette 
az esküt a magyar alkotmányra s csatáról csatára 
harczolt. A szerencsétlen bábolnai csatában t izenhét 
nehéz sebből vérezve félholtan maradt a csatatéren s 
ugy került osztrák fogságba. Sebeiből másfél évig 
gyógyították s nyomorék maradt. Az akkori haditör­
vényszék kötél általi halálra Ítélte, ezt azonban az 
uralkodó, tekintettel az elitélt hős nyomorék voltára. 
10 évi vasban töltendő várfogságra változtatta. Kuf­
steinből való szabadulása után elvonult életet élt, 
némán tűrt , kevés emberrel érintkezett. 

Elhunytak még a közelebbi napok a la t t : H E B S I C H 
IGNÁCZ, nyűg. kúriai biró, a Lipót-rend vitéze, 71 
éves korában, Budapesten. — Gr. BETHLEN KAROLT, 
a királyhágontuli főnemesség egyik tisztelt tagja, 
60 éves korában, s a bethleni családi sírkertben e hó 
16-án temették el. — VÖRÖSMARTY P Á L , nyűg. gazda­
tiszt, Vörösmarty Mihály nagy költőnk utolsó fivére, 
1-2 éves korában, Budapesten, hol öreg napjait egész 
csendben élte ; özvegye szül. Krenedits Margit, gyér- "* 
mekek, unokák gyászolják halálát. — MÁRJÁSSY 
ALADÁR, volt országgyűlési képviselő, ki a szepes-
szombati kerületet két izben képviselte, Budapesten, 
honnan holttestét Batiszfalvára vitték. — Endrődi 
KÜPBICZ ISIBE volt országgyűlési képviselő és szolga­
bíró, 72 éves, Gutorföldön. -— VETRO SÁNDOR cser­
inői róm. katli. lelkész élete 59-ik évében. — CZEISZ 
JÓZSEF jász-lajosmizsei róm. kath. plébános életének 
46-ik évében. — OSVALD BÉLA kegyes tanító rendi 
áldozó pap és gimn. rendes tanár élete 39-ik évében, 
Rózsahegyen. — KABAY LAJOS, fővárosi ügyvéd, Kos­
suth egykori titkára, a régi jó öregek egyik tipikus 
alakja. — RADÁCSY KÁBOLY, az abauj-szepsi-i takarék­
pénztár pénztárnoka, 46 éves. — BABTHA SÁNDOR, a 
magyar jelzálog hitelbank főkönyvvezetője Buda­
pesten. — Kiskéri TÓTH ANTAL török-kanizsai járási 
segédszolgabiró 34 éves. — Csepregi SCHAPBINGER 
ZSIGMOND, pécsi gázgyári igazgató Gráczban 44 éves. 

— Ifj. RUZITSKA E D E , államszámvevőszéki titkai- fia, 
19. évében, Budapesten. — ETTINGER DÁVID topolyai 
kereskedő 82 éves. — F E J É R MIKLÓS csikszépvizi ke­
reskedő, törvényhatósági bizottsági tag, 43 éves. — 
PÓCSY LAJOS, volt főkáptalani gazdatiszt, 35 éves 
Muzslán. — GAZDAG MÁRTON, földbirtokos, 74 éves, 
Halason. — RAJKOVITS GYÖRGY, szerb iró és egy szép­
irodalmi lap szerkesztője, 61 éves Újvidéken. — 
DROPBA ANDRÁS evang. iskolai tanitó, 41 éves, Besz-
terczebányán. — MÁTÉ LAJOS állatorvos 71 éves, 
Nagyváradon. — BOCHKOR KÁROLY, dr. Bochkor 
Károly budapesti egyetemi tanár öt éves fiacskája.— 
Báró DUKA MIKLÓS, Tárcsán és Pozsonyban temették 
el. — BODY FERENCZ, esperes, 71 éves, Baján. — 
FALLKB JÓZSEF, nyűg. fővárosi főkönyvelő, 79 éves, 
Budapesten. — SETZEB LAJOS, vendéglős és háztulaj­
donos 75 éves, Budapesten. — ZAKÓ P Á L nyűg. árva­
széki elnök, Bács-Bodrogmegye egyik ügybuzgó fia, 
Zomborban. — Pápai BONÉ JÓZSEF, földbirtokos 73 
éves, Vrancsikon. 

LOVASSY RÓZA, Lovassy Ferencz biharmegyei bir­
tokos 20 éves egyetlen leánya Új-Tátrafüreden, hon­
n a n a halot ta t Nagy-Szalontára vitték, és Széll Kál­
mán ref. esperes mondot t megható beszédet, kinek 
nemrég elhunyt leánya, Széll Piroska, Arany uno­
kája, benső batátnője volt a most elhunyt fiatal 
leánynak. — LAUBHEIMER OSZKÁBNÉ szül. Bartalovics 
Matild, kir. közjegyző neje, 24 éves, Alsó-Lendván. — 
JEBZSÁK IGNÁCZNÉ szül. Tokody Izabella, 44 éves, 
N. Váradon. — Özv. SZTBATIMIBOVICS FEBENCZNÉ 
szül. Szunyogh Teréz, 83 éves, Czegléden. -— Özv. 
CSCKLY JÁNOSNÉ szül. Molnár Alojzia, 67 éves, Sza­
bolcs-Bányatelepen, — Özv. KORDA ANDBÁSNÉ szül. 
Hornay Viktória, 65 éves, Élesden. — WATZAL 
JENŐNÉ szül. Meszlinger Matild Temesvártt . — PECZ 
ISTVÁNNÉ szül. Rády-Erzsébet, 22 éves, Ragyolczon. 
— KŐSZEGHYNÉ szül. Devia Borbála, 33 éves. Kősze­
gen. — SZALAY LEPSÉNYI ESZTER, 63 éves, Tabajdon. 
— HENBIBTTE MÁBIA IMMACÜLATA főherczegnő. Ká­
roly Salvator főherczeg kétéves leánya, Traunkir-
chenben. 

SZEKKESZTÖI MONDANIVALÓ. 
K . E . Csinos mind a kettő. A torony tövében nekünk 

jobban tetszik s közlendőink közé is soroztuk. 
K o n s t a n t i n á p o l y . B. J. A tengerész-konyha ismer­

tetését, melyet az ön véleménye szerint «a magyar 

nak, a mire alkalmas is. Nálunk Tompa, "egészen 
Ebben csak az utolsó versszak)!* Í „ I „„ . t i . . . .* , j . . _ . 1 B « a K b a n 

királyság 16 millió lakosa közül talán egy fél r rnv 
sem ismerx, elvárjuk. " l l 0 

I k a r u s (nem Ikarus) : régi történet s Ovid M 
sok költő feldolgozta, vagy regének, vagy alleeori-
nak, a mire alka '"1 0 0 í c v ó l n n t T « ™ _ . _ . 
deti felfogással. 
érezhető az allegóriái czélzat; de az nem volna" 
Hanem baj az, hogy verselése, nyelve, még (az á j í ' 
lünk hirtelenében a kéziraton kijegyzetteken kivül i ív 
sok javítást igényelne. Pl. micsoda rimek ezek (mind 
járt az I. strófában): szeme, nyűge, istene; mif'l 
magyar szó ez : «tépelgve», miféle hangzat ez'- ,-J • 
a szél szét»? stb. ' m n 

A v é n d iófa . Ez is sokszor (oh hányszor !) m e 
volt már énekelve ! S jobban is, — ámbár ez is Pu^ 
csinos. & 

N e m k ö z ö l h e t ő k . L . . . . hez. Csöndes alkony _ 
A magyarok (ki olvasná örömmel az ilyen róc=, 
hexametereket ?) Erted éled 

HETI NAPTAR. Augusztus hó. 
Nap Katholikus es protestáns Görög-Orosz 

22 V C 10 Joak. olt. C9Tim.it  
23H Ben. Fülöp hv. Zakariás 
2 4 |K; Bertalan ap. Bertalan 
25 S Lajos kir. jLajos kir. 
26 C Zeflrin p. vt. Sámuel 
27 P!Kalaz. József tjSebhárd 
28 S Áeoston egyka.Ágoston 

vt. 10 E 10 Lör 
11 Euplusz 
12Aniczét 
13 Maxim. hv. 
liMarczell 
ISSagy B. A. 
16Dioinéd vt. 

IzratMta 

Holdváltoiásai: 0 Újhold 29 én 2 óra 10 pk. d. a. 

T A R T A L O M . 
S z ö v e g : A történelmi kiállítás. — Visszhang Vö­

rösmarty « Szózat»-ára. (Költemény) Dalmady Győző­
től. — Buda visszafoglalása 1686-ban. Kétszázadik év­
fordulója alkalmával. — Hangyára vadászó pókok, 
Sándor Mátyás. Vemé Gyula regénye. — Egyveleg. — 
Budavár ostroma és a történelmi kiállítás. — Őr-ma­
darak, — Irodalom és művészet. — Közintézetek és 
Egyletek. — Mi újság? — Halálozások. — Sakk­
játék. — Szerkesztői mondanivaló. — Hetinaptár. 

K é p e k : A történelmi kiállításból. (Hat képpel. 1. 
A kiállítás baloldali középtermének sarokképe. 2. Lo-
tharingi Károly herczeg. Egykorú metszet után. 3. Buda­
vár ostroma 1686-ban, metszette Hafner Kristóf. 4. és 5. 
A történelmi kiállítás szőnyegképei. 6. Csonkabég, 
Budavár alparancsnoka. — Sándor Mátyás. (Három 
képpel.) — Költöző darvak. — Sarkantyús szárnyú 
chauna csirkéket védve. 

Felelős szerkesztő : N a g y Mik lós . 
(L. Egyetem-tér 6. szám.) 

Tiszta selyem kelmék, 80 kr. méterje,!™^ 
egész írt 6.10 (színes, csikós és koczkás alappal) szállít egyes öl­
tönyre és egész régben vámmentesen a házhoz H e n n e b e r g ö . 
(cs. és k. udv. szállító) selyemgyári raktára, Z ü r i c h b e n . Min-

ták postafordultával. Levéldij 10 kr. 

K ö s z v é n y e s e k n e k . 
Kwizda F e r e n c z J á n o s , cs . k . u d v a r i szál l í tó és 

k e r ü l e t i g y ó g y s z e r é s z u r n á k , K o r n e u b u r g b a n . 
Hideg fürdő következtében mindkét térdhajlásom 

annyira áthült , hogy másnap már se járni , se lábamra 
állni nem birtam. 

Az ön k ö s z v é n y f o l y a d é k á h o z folyamodva, azzal 
való folytonos bedörzsölések és hideg borogatások 
a n n y i r a s i k e r r e vezettek, hogy este már lábaimat 
emelhettem. 

Másnap már h a j l í t h a t t a m azokat, és 4 nap, azaz 
4 n a p lefolyása u tán minden segítség nélkül kedé­
lyesen j á rká lha t t am; 5-ik nap már újra hivatásom 
u tán já rha t tam, igaz, hogy gyöngén, de a dolog 
mégis csak ment . 

Ma már egészséges vagyok, és nem mulaszthatom 
el, U r a s á g o d n a k forró köszönetet mondani , hogy 
k ö s z v é n y f o l y a d é k á n a k sikerült oly pokoli kínokat 
enyhí teni . 

Hátsó-Brühl, 1881. decz. 10. 
Teljes tisztelettel 

Plischke József, tanító. 

Kapható minden gyógyszertárban. 
Fő rak t á r : a Korneuburgi kerületi gyógyszertár. 

Szíves figyelembe vételül. 
E készítmény vételénél kérjük a t. közönsé­
get mindig K w i z d a k 8 s z v é n y f o l y * d é k á t 
kérni, és arra ügyelni, h o g y é p u g y mindOlt 
p a l a c z k , valamint a b o r í t é k is, a me l l éke l t 

v é d j e g y g y e l legyen ellátva. 

A múltkor küldött 1 üveg utokaji-china vasborértf, 
mely (vérszegénység, sápkór és idegbajok ellen) igeD 

jó hatást gyakorolt, köszönetemet nyilvánítom s egy­
szersmind kérem, szíveskedjék u tánvét mellett ismét 
egy nagy üveggel küldeni. Tisztelettel maradván 
Csenkey Vendel, Pozsony. 

Ezen készítmény kiváló gyógyerejeért belügym-
engedélylyel lett ellátva, mindazonáltal nagy elter­
jedtségénél fogva számtalan — többnyire igen silány 
— utánzat tal károsíttatik, minélfogva kérem csak az 
oly üveg elfogadását, melyen névaláírásom olvas­
ható . Főraktár ,Budapes t ,Kálv in té r -Magyar korona-
gyógyszertár. Egy üveg ára 3 frt, kis üveg 1 frt W, 
postán küldve 20 krral több. Kriegner György 
gyógyszerész. 
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DDAPESTI SZEMLE 
a M. Tud. Akadémia megbízásából szerkeszti 

GYULAI PÁL 
T A K T A L O M : 

Kii Sándor, (I.) — Beöthy Zsolttól. 
líií államok pénzszövetsége. — Hegedűs Sándortól. 
udalmi problémák az államregény ékben..d V.) Medveczky 
rigyestöl. 
IMCZT-Család. Kegény. (II.) — Pálffy Alberttől, 
llet a SakuntalábÓl. Kálidásza után, szanszkritból.' — 

k Károlytól. 
rl Hiba látománya. Arab rege. — Nagy Lászlótól. 
Bltö: Gourd Alphonse: Les chartes coloniales e t les con-
itntions des Etats Unis de l 'Amerique du Nord. N. E. — 
Jak Farkas: Forgách Zsuzsanna. Cs. — Willmanns W. 
Síitriige zur Geschichte der álteren deutschen L i te ra tu r : 
B sogenannte Heinrich von Melk. H. G-. — Pór An ta l . 
•ári Arnold, váradi püspök élete és munkái vázlata. Gy. P. 
iBUDAPESTl SZEMLE megjelen évenként tizenkétszer 120 
ti tartalommal. 
ladapesti Szemle tájékozni igyekszik a magyar közön-

ttaz eszmékről, melyek világszerte foglalkoztatják a 
iiemeket s mintegy közvetítő kíván lenni egyfelől a szak-
imány és a mivelt közönség, másfelől a hazai és külföldi 
áiiom közt. E mellett lehető széles tért nyit a nemzet-
fcjigi közleményeknek, a m. tnd. akadémia nemzetgazda 
p bizottságától támogatva. 
fejjelen évenként 12-szer 10 ívnyi havi füzetekben. Elöfi-
ái ára bérmentes küldéssel egész évre 12 frt, félévre 6 frt. 
Előfizetéseket minden könyvárus elfogad. Bécsben, Sze-
«ki György cs. k. egyet, könyvárus, I. Stefansplatz Nr. 6. 
Möfizetési pénzek az alulirt társulat kiadó-hivatalába kül-
W be, vagy a könyvárusokhoz, a kik szintén föl vannak 
ítaaiva elfogadásukra. 

FRANKLIN 1ARSÜLA1 
magyar irodalmi intézet és könyvnyomda Budapesten. 

F o l y é k o n y 

Glycerh-Créme. 
Kielhausertól, Gráezban. 

A folvékony glycerin-créme sikerült 
egyesitése a legártat lanabb szereknek, 
melyek a b ő r t nemcsak s i m á b b á 
és finomabbá teszik, hanem an­
nak fiatalos f r i sseségét föntartják. 
Óvszer a l evegő , szél és n a p befo­
lyá sa ellem, eltávolítja a s z e p l ő t , 

»ro^M * ' " " ö j f o l t o t és minden hasonló 
' O s a t á t l a n s á g o t . Egy üveg ára frt 1 20. 

5 ? ? 0 m a b l j &lycerin-szappan 
**kiti a b" i l l a . t 0 s növényekből, kitűnően tisztit és 
elön- • ,^*i és a finom pipereszappan minden kivánt 

rj , í e
t
l v e^bir Darabja k é k p a p í r b a n 35 krajezár. 

" 0 - r Í S Í h Ö l f f V n f i r a bőrnek leggyen-
•ík é,<ir. .. * x v / x O j r 1 / W X gédebb fehér szint 
^ n tarti « á g a m e l l e t t m é g i s a bőrt simán és szá-
"»» tei 7 H ö l g y e k n é l , ugy férfiaknál is borotválás 

fZT t s.égnek ö r v c n <i . Egy doboz ára 50 kr., 
|^ iener j rózsaszín és sárga (Rachel). 
^ " Z m O g O - T ) / ^ * * ™andula-szappan és sper-
W»aabb a™ i. •*• macetböl készítve, a legár-

rez- és kézbör-tisztitó szer. 1 doboz á ra 50 k r . 

Rouge végétal S a S 
nappalra és estére. — Ara 50 kr. 
T ö r ö k J ó z s e f gyógyszerésznél, 

Budapest, király-nteza 12. 
Hamisított Itötfff/por-töl és glycerin-
creme-töl óvakodni tessék. Csak az tekin­
tendő valódinak, melyben dobozán, valam. 
naazn. utasításán a mellékelt védjegj Tan. 

MARIACZELLI 

GYOMORCSEPPEK. 
J e l e s h a t á s ú s z e r a g y o m o r m i n ­
d e n b e t e g s é g e i b e n éa ffilfllmnlbatatlan 
é t v á g y h i á n y , g y o m o r g y e n g e s e g . 
r o s s j s t a g n l e h e l l e t , s z e l e k , s a v a ­
n y u f e l b ö f ó g é s , k ó l i k a , g y o m o r -
h u r u t , g y o m o r é g é s , h ú g y k ő k é p z ó -
d é s , t ú l s á g o s n y a l k a k é p z ő d é s , s á r ­
g a s á g , u n d o r é s h á n y á s , f ő f á j á s , 
h a a s a g y o m o r b ó l e r e d , g y o m o r ­
g ö r c s , s z é k s z o r u l a t , a g y o m o r n a k 
t ú l t e r h e l é s é é t e l é s i t a l á l t a l , g i ­
l i s z t a , l é p - é s m á j b e t e g s é g i s 

a r a n y é r n é l . 

Ü g y ü v e g c s e á r a h a s z n á l a t i u t a ­
s í t á s s a l 3 5 k r a j e z á r . 

K ö s p o n t i s z é t k ü l d é s ! r a k t á r : 
B R A D Y K A R O L T „ a s ő r -
a n g y a l h o z " o z i m z e t t g y ó g y ­
s z e r t á r á b a n K r e m z l e r b e n . 

A „máriacze l l i gyomorcseppek" 
kaphatók még valódi minőségben a követk. rak tá rban : 

Budapesten: F ő r a k t á r T Ö R Ö K J Ó Z S E F g y ó g y s z e r é s z n é l 
k l r á l y - u t o z a 1 2 ; Patak; Karol; gyogyro-, Széchenyi-sétatér; Sakál 
Antal gyógysz., VIII, Mária Terézia-tér ; Sztnpa ós Kriegner gyógyas. 
CaMn-ter; Wagner Józs. gyógyt., városháztér ; gysz. • a nagy Kristófhoz* 
Egresy R. özv. gysz., V, nádor-nteza 2; dr. Molnár gyógysz. kerepeli ú t ; 
Hazslinszky Károly, VIII. kerület, Sándor utcza 29. szám alatt, Flló J, 
V m . Mátyás-tár, 2. Vlassek Ede gyógyt. I, János-tér ; Szollösy I. gyógyt. 
Városmajor ; Eiszdorfer gysz. I. Palota-n. 9. gyógysz.lafekete medvéhez*. 
Víziváros. Kochmeister ntódjai; Tballmayer és Seitz. Acta'Fcjérvár: 
Schön 8. Ada: Paolovitz gyógyszert. Algó-Dabas: Ratz gyógyszertár Algyó : 
Wertheimer. Anina: Lndvig S. Apatin: Bátaj gyógyszertár Áradt Scbafler 
F. gysz. Tones F. és E. Föidea gysz. Aei: Kratoehwül gysz. ÁrokbzálUit: 
Major gysz. Árpád: Havady D. gysz. Baja: Lemér A. Bánfalva: Apró 
Endre. B.-Uáfóu: Szép Q. gysz. Barei: Kohót S. gysz. Bártfa: Sokalskl 
J. gysz. Beregszász: Theodorovics J. Beztttrcne: Keresztes. Békét-Qyula : 
Kratoehwül A. B.-Bictke: Göllner gysz. B.-Szarvas: Medveczky. BonT/háá: 
Kallnpka J. Báct-Petrovot*ello: Tóth I. BOMÍH: Meissl F. gysz. Bihar-
Diószeg: Vaday gysz. Büd-Szt-Mihály: Lakács gysz. Békés-Csaba : Varságh 
Béla gysz. Ctab-Rendek: Weiss. Ctanád-Palota: Mayer J. gysz. Czegled: 
gysz. *a szent lélekhez*. Ctépa: Czibnlka gysz. Csik-Szereda: Dankó Gy. 
Meisels L. gysz. Debreezen: Bálás E. Muraközy K., Bothsehnek E. Góltl, 
Tamási gysz.; Mihalovics gysz. Detta: Breomüller gysz. Diószeg:Kriusz 
M. Donba: SilberBtein. Doroztma: Karcsay gysz. Endröd: Kalocsa gysz. 
Eperjes: Makoviczky gysz. Sohmidt gysz. Édeleny : Hörk gyógysz. Eger: 
Bnzátb L. gyógysz. KÖIlner L. gyógysz.; irg. gyógyt. Érsekújvár: Fleischer 
C. gyógysz. Farkasevae: Novak. Feltö-Balog: Trajtler gysz. Frányává: 
Stnez F. gysz. Gattaja: Lnkinich I. gysz.0esste!y: Takács L. gysz. QódőUő: 
Cs. kir. ndv. gysz. Gyöngyöt: Baruch gysz.; Mersits gysz.; Vozáry gysz. 
Qyöngyöt-Mellék : Schön testv. Győr: Anvander Rezső gysz. Kant. í . gysz. 
Mehlschmied J. gysz.; Németh gyógysz. Petri Ottó gysz. Simon Ferencz 
gyógysz. Stierling gyógysz. Holict: Mühlbsuer gyógysz. B.-M.-Vátar-
hely: Adler Ferenez gyógyBz.; Kiss Gyula gyógysz.; Németh gyógysz. 
Bánialvy L. gysz.; Tost Béla gysz. Hunt: Keresztes gysz. H.-Szoboszló: 
Trocsányi Imre. Hajdú-Böttörmény: Stenczinger K. H.-Xanás: Slachta 
gyógysz. Uloeska : Goldberger M. Jánbtrény: MerkI János gysz., Bnza 
Béla gysz. Jász-Kisér: Mertz gysz. Jász-Ladany: Geszner gysz. Kadarkút: 
Beck Béla gyógysz. Kaloeta: Honczkak Károly gyógysz. Horváth; K. Káp 
ialanfa: Papper L. Kaposvár: Baboehay Ágoston gyógysz. Kapuvár : 
Vavrecskay gyógyszerész. Karánsebes: Vl\d Miklós, gyógyszerész. 
Karczao : Tóth Kálmán gyógyszer. Kassa: Hegedűs gyógysz.; Gálik Géza 
gysz. Megay gysz. Wandraschek gysz. Kecskemét: Katona Zs. Witz G. 
gysz. Molnár 3. gysz. Késmárk: Genersich gysz. Molnár L. Boemer H. 
gysz. Nogscb gysz. Kisbér: Koeh Ad. Kis-Marja: Gollasz Frigyes gysz. 
Komárom; Kovács Aristid. Kirchner M. gyógysz.; Sehmidtbauer L . 
ysz.; Kornádi: Soloz Gábor gyógysz. Krompaeh. Matrosch J. gyógysz. 
Kun-Felegyhaza : Bernátzky C Kunhegyes: Witzfeld M. gysz. Kún-Szt.-
Márton: Bartha Z. gysz. Kit-Marton: Gtissner F. gyógyas. Lébény: 
Batz M. Ltkér: Bolyos Gyula gysz. Lóctt: Honthy 8. gysz. Léva: 
Boleman B. gysz.; Medveczky gysz. Liebling: Buchinek J. gysz. Lippa: 
Schannen gysz. Lotoncz: Pokomy gysz. Lövő: Saas gyógysz. Lúgos: 
Vértes Laj. gyógysz. Makó: Nagy Ad. Lanrenszky. Marezali: Kórós 
Víctor gyógysz. Marmaros-Sziget: Buzáth M. Visy 8. gysz. Marok: 
Hanbelt János. Martonvatár: Grimm gyógysz. Meltncze: Ledniezky 
gyógysz. Mezőtúr: Csippek Ernő gyógysz. Mező-Káttony: Bácz gyógysz. 
Mezö-Köveed: Fridély gyógysz. Meczenzef: Szurkay József gysz. Mitkoles : 
Kurnez J. gysz.; Dr. Báez uy. Dr. Szabó gysz.; Ujháay K. Berezy 
László; Mitroviez: Ivanovies B. , Czeisberger gyógysz. Moháét: 8zendrey 
Jenő, Anber J. N. gysz. Mohol: Blau F. Mosony: Herz 8 . N., Brodazky 
gysz., Munkács: Gottier gyógysz. Muraszombat: Bölcs B. gyógysz. 
Sádasd: Bansehenberger A. N.-Abony: Lukacs gyógysz. Nagy-Atád: 
Püsterer gyógysz. Nagybánya: Dawidovits M. Nagy-Dorog: Merbel Fülöp. 
h'agy-Enyed: Kováts J. gyógysz. Nagy-Bcctkerek: Menczer L. gyógysz. 
N.-Kanizta: Prager B. gyógysz. Nagy-Károly: Fflleky Pál gysz. Jelinek 
gysz. N.-Kikinda: Bretner gyógysz., Neuhold gyógysz. Natty-KSröi: 
Medveczky gysz. Nagy-Mihály: Czibur gyógysz. KafffMihálttalva: 
Mátrai István gysz. Nagu-Perkáta: Vashegyi gyógysz. Nagu-8aili: 
Zaorna gysz. Nagy-Szentmiklós: Mely Ján. Nagy-Teremia: Metzger Ed 
Nagyvárad: gysz., Molnár Irg. gysz.. P'eyer K. gyógysz. Hering gyógyaz. 
Nagyvázsony: Dentsch heb.Német-Cttmya: Bziha Károly. tfyitra.-Kováts 
gysz. Tombor gyógysz. Nyék: Gáhy gyógysz. Nyiregykata: Szopkó 
gysz. Korányi E. Lederer I. Őbesztereze: Kohn H. Oravicza: Tieranu J. 
G. Ó-Kanizta: Szilágyi B. Orothaza: Palóeza L. gysz. Otzlany: Seidler 
gyógysz. Polgárai: Kampis gysz. Pakt: Flórián. Parajd: Weber A. gysz. 
Pápa : Bermüller A. Péct: Balas gysz. Irg. gyógyt. Sipöcz gysz. Kovács 
M. gysz. Perlatt: Lafleur gyes. Pétrit: VUdzi J. Peesvaraá: Dvorszky 
gyógysz. Petrova.cz: Ferenci István gyógysz. Pctrcvosmtllc: Tóthbetyar 
Istv. Pcdolin: Fay J. gyógysz. Folgarii: Kampis gysz. Poroitló: Bolkó 
K Pcnony: Erdy István gysz., Henriéi, Boltz, Heim V., Tóth B. gysz. 
PriviU: Kohnth G. gysz. Putnok: Fekete gysz. Bozsnyo: Pasteiner. 
Badnolh: Jeney Jenő gysz. Bakoi-Kertutur: Kovács F. Békás: Ballon 
A. Bakámat: Bzelóezky gysz. Bertán Bagy gysz. Bimauombat: Liszka 
gysz. Rovne: Micsjeta £ . Buttka: Friedmann gysz. Sárvár: Stubenvoll 
gysz. Satd: Keller gysz. Siófok: Szabados gysz. Simontornya: Beszédes 
gysz. Szabadka: Joó gysz., Milaasin Illés gyss. Séimícxoaniíí:; Bztankay 
gysz. Sarkad; Trojenovits gysz. Sopron: Gráner J. gysz. Khudy gysz. 
Beekert gyss. Molnár L. Siom/a: Kitti gysz. S.-A.-Uihely: Zlinsky gysz. 
Szalmát- I Bossin gysz. Litteraty gysz. Böszörményi. BMorvat: Barte 
gysz. Számár: Baltha gyss. Szederkény: Hornung gyss. Stéged: 
Barcsay gyógysz. Deutseh gyógysz.; Brehm Vilmos gyógysz. Kováts 
Alb. gysz.. Fónagy gyógysz. Beegtárd: Bátory Klek gyógysz. Seempct: 
Fleischer gyógysz. Beéred: Würscbing F. Szenten Várady gyógysz. 
Podhradazky gyógysz. Sóikat; Caemyus D. gyógysz. Stepet-Igló: 
Gartner gyógysz. Seepee-Bemete: Seholtz L. Stt.-Janot: Magda gyógysz. 
Siklót: Dobó István gyógysz.; Teleky Antal gyógysz.; Petraeh J. gyss.; 
Bónay gysz. Beigetvár: Oeeaadal G., Salamon Gy. Beilváe: GSdry L. 
gyógyszertár Stilágy-Cteh: Félegyházy gyégyazertár Stolnok: Flny B. 
gyógysz. Boár gysz. Stolya: Tolvay gysz. Seakolcza: Irg. gysz. Ssom-
bathely: Budolf gysz. Simon gysz. Stéktt-Fehérvár: Braun gyes. Dieballa 
gysz. Körös gysz. Say gysz.; Bieger Béla gysz. S.-S».£<Jrtit.cs; Herzog D. 
gomoria: Swoboda B. gyaz. Temetvár: Faykiss gysz. Steiner F. gyógysz 
rárezay István; Jahner C. M. Tamási; Lakner gyógysz. Tapolcea: Csebs 
gysz. Tápió-Seeie: Kormnth gyaz. Tatnád: Dnlka A. gyss. TietS; Mazs 
J. Tokaj. Bainer gyógyszert. Tata: Jusztko gyógyszert. Tolna; Gömbös 
gyógyszert., Buehner K. gyógysz. Tonw«|fa; Ursziny; gyszógyszert. 
Twrmovka: Hoffmann A. és D . ; Weichherz D. Tiua-üjlak: Boyko V. gysz. 
Íörók-Becte: Blzek A. Dj-Arad: OrthS. Ujedsiila; Cservinke gyógyszert. 
(7f*M<s: Pbtvsic O. gyógyszert. Dimitriewits gysz. Marlmovics M. Ungvár: 
Bene, Krausz Ad., " a a ™ . Fraeukel M. gyógysz. Vacz: Ursziny gyaz. 
Vág-Beettercte: Boasányi gyss. Varanetó: Gaal 8. gyaz. Vaitnlo: Horváth 
gyógyssert. Fasorát; Weiss ráfSeUve: Zeller I. Tácnend: 8z. Kltsák. 
Vaskui: Husovttseh 1. Fereeas; Herzog gysz. Moldovanyi; Strach Beb. 
gyógyssert. Veemprim : Bokroay, Farenesy K. gyógyszert., BztU Horfátt 
Pál gysz. FBMfss; Osató gyógysz. z7eaaB«r: Waloinger A. « B. Gallé 
grósyss. Zettta , stntay gyes. NlkoBts M j a s t e L.JStmaM*a.- Dnchon 
í v s T i Máyerlug gyógysz. V a l a m i n t E r d é l y , H o r v á t o r s x a g é » 

ej s l a v o n l a m i n d e n g T Ó s r y s s s r t á r á b a n . 

* L I P P M A N N * 

K A R L S B A D I 
* P E Z S C 0-PO'RA. • 

A karlsbadi ásványvizekből nyert forráB-termények segitségével 
készítve, tehát ezek minden hatályos anyagát tartalmazzak és 

minden gyógyító tulajdonait különös érvényre juttatják. 

Étvágyat gerjeszt. 

Emésztést előmozdít 

Hasznalata kellemes. 

G-yomorbajban 
s z é n 

Vadé 
s z e n v e d ó " k n e k Hatása biztos. 

Felülmulliatlan hashajtó szer. 
K i v é t e l e s g y o r s és b i z t o s h a t á s s a l . 

K e l l e m e s , o l c s ó , k é n y e l m e s . 

ttditó! £ ] g ' e s z s é e Z e s • t e h á t 

minden csikarólag működő bajtószer, pilula stb. fölött előny" 
ben részesítendő. — O r v o s i l a g a j á n l v a gyomor-, bél-, máj-' 

vese- és hólyagbajóknál. 

Elismert és sokat keresett háziszer. 
Emésztési gyengeség vagy megzavart emésztésnél, étvágy-
hiány, ülő életmód által elöidézetf gyomor- s bél-atonia, nyál­
kásság és evés utáni roszullét, kellemetlen felböfögés, felfú­
vódás, gyomorhév, gyomorfájdalom, — nyomás vagy görcs, 
vértódulás, főfájás, szédelgés, migraine, vérrekedés, aranyér, 
rendetlen székelés és makacs székrekedésnél. Approbált szer 
kövérség ellen. 0a*r~ V a l ó d i c sak akkor, ha minden ada­

gon védjegy, L i p p m a n n kezevonása, látható. 

K a p h a t ó mintadoboz 60 kr. Eredeti dobozonként 2 frtjával 
m i n d e n b e l - és kü l fö ld i g y ó g y s s a r t á r b a n és á sványv i s -
k e r e s k e d é s b e n 2 frt 15 kr. beküldése mellett egy eredeti 
doboz bérmentve küldetik. 1 doboznál kevesebb nem küldetik. 

Központi szétküldés: L1PPMANI. gyógyszertára, larlsbadban. 
P ő l e t é t M a g y a r o r s z á g r é s z é r e : 16*7 

T Ö R Ö K J 0 Z 8 E T n r g y ó g y i e r t á r a , B n d » p e « t e n . 
a a k t á r a t M a g y a r o r s z á g b a n következő gyógyszerész uraknál: B u d a ­
p e s t e n : városi gyógyszertár a -Sz. Háromsághoz*, gyógyszertár a >Nagy 
Kristófhoz*, gyógyszertár a "Magyar király*-hoz, gyógyszertár a .Nádorhoz*. 
A . - K u b i n : Krali'k: B á r t f á n : Toperczer. B é k é s e n : Debreezen}. B é k é s -
G y u l á n : Winkler Lajos. B l o s k é n : Göllner. B a j á n : Geiger, Nagy Sán­
dor. B o n y h á d o n : Kramolini. C s a b á n : Sfldy, Varság, Badics. C z e g l é ­
d e n : Bohus. C s e p r e g : Kokas. D e b r e c s e n b e n : Dr. Rothschneck, Göltl 
Nándor. E r c s i : Megyeri Géza. E g e r : Buzáth. G y u l a f e h é r v á r : Mihel-
lyés. G y ő r b e n : Lipóczy, Petri Ottó, Stirlinit Károly. H o l l c s : Mühlbauer. 
H ó d m e z ő v á s á r h e l y e n : Kiss. J á s z - A l s ó - S z t . - G y ö r g y : Plaveczky 
Sándor. J á s z - K a r a - J e n ö . K a l o c s a : Horváth. K a p o s v á r : Czollner, 
Babachay. K e c s k e m é t : Molnár, Katona. K a r á n s e b e s : Vladt. K ő s z e g ; : 
Kuttel. K a s s a : Gállik. K i s - U j s z á l l á s : Bolemann István. K i s u j v á r d a : 
Somogyi Rezsó. K o m á r o m : Kirchner. X u n - S z t . - M á r t o n b a n : Szántó. 
K r o m p a e h : Matuschek. l ú g o s o n : Vértes. M á g ó c s : Szép. M i s k o l ­
c i o n : Dr. Hercz, Dr. Rácz. M o ó r : Girsik. M u n k á c s o n : Gottier. B y i t -
r á n : Cováts, Tombor. N a g y - B e c s k e r e k : Menczer. B a g y - S z a l o n t a : 
Kovács. H a g y - K á r o l y b a n : Füleky Pál. B a g y v á r a d o n : Bleyer. Molnár, 
Hering. B a g y S z t . - M i k l ó s : Mily. B a g y S z o m b a t : Scholz. N y í r e g y ­
h á z á n : Korányi, Lederer, Szopko. N a g y - K a n i z s á n : Belus, Prager, 
O r a v i c z a : Knoblauch. O r s o v a ; Dr. Nádas. F a n c s o v a : Baner, Radda. 
P o z s o n y b a n : Adler, Heinrici, Pisztory, Soolcz, Hrubant drog. F é o a : 
Balázs, Kovács, Sipöcz, Zsiga László. B a o z k e v e : Bicskey. S o p r o n : Csa-
thó, Graner. S z a b a d k á n : Décsi, Joó. S z t . - E n d r e : Jakab István. S o l t : 
Márky István. S e l m e c z b á n y á n : Stanka. S a j ó S z t . - P é t e r : Gjöry. S a -
t o r a i j a - T J j h e l y : Pintér, Zlinszky. S z . f e h é r v á r : Dieballa, Braun Lajos 
Say R. S z e g e d : Barcsay, Kovács. S z a t m á r : Bosin. S z e g z á r d : Szondy. 
S z o l n o k : Boár. T a b : Krebsz Ödön. T o l n a : Gömbös. T a t a : Mennich. 
T e m e s v á r : Jahner, Honig, Tárczay, Klausmann és Albert városi gyógy­
tár. B J - S z ő n y : Steiner Miklós. Ú j v i d é k : Dimitrievic. V e r s e c z e n : 
Mttller, Kflcher, Strach. V e s z p r é m : Ferenczy, Horváth. Vágr-TJjhely: 

Keller. Z ó l y o m : Göllner. Z o m b o r : Gallé, Sauerborn. 
B a k t á r a k E r d é l y o r s z á g b a n következő gyógyszerész uraknál: B r a s -
s ó n : Hornung. Kellemen. Kugler, Frank, Jekelius. B e r e t h a l o m : Umbe 
rath Vilmos. C s i k - S z e r e d a : Meisel. B a l á z s f a l v a : Schiessl özvegye. 
F o g a r a s o n : Hermann. G y u l a f e h é r v á r o n : Fröhlich Gyula, Michehcs. 
K o l o z s v á r o t t : Gurdhardt. B a g y - S s e b e n b e n : Molnár, Morscher, Teutach, 

Müller Károly. S z e k e l y - T J d v a r h e l y e n : Koncz. 
R a k t á r a k H o r v á t o r s z á g é s S z l a v ó n i á b a n következőgyógyszerész. 
uraknál: Z á g r á b : Csermák, Jaskievic, Katkic, Kögl, Pecic, Pospisil, 

I Schwarcz. B e ó v á r : Herzic, B r ó d : Matievic, Sreppeel. E s z é k : Dienes 
j F i u m e : Catti. K á r o l y v á r o s : Findeis, Sest Sladovic. K r a p i n a : Fink. 

K a p r o n c z a : Werli. M i t r o v i t z a : Cseiszberger. P e t r i n j a : Panatz. 
S z i s z e k : Kubányis. V u k o v á r : Kraicovic. V a r a s d o n : Riedl. 

• A F r a n k l i n - T á r s u l a t kiadásában Budapesten megje-
| lent s minden könyvárusnál kapható — az osztr. tart. 
! számára Sze l in sk i György cs. k. egyet, könyvárus­

nál, Bécsben, I . Stefansplatz Nr. 6. 

PÁLYÁK ÉS PÁLMÁK. 
IRTA 

E R D É L Y I J Á N O S . 
Kiadja a Kisfaludy Társaság. 

A r a fűzve 3 f r t . Vászonba k ö t v e 3 f r t 6 0 . 

T a r t a l o m : Előszó. — Pályák és pálmák. — Mikes 
Kelemen. — Berzsenyi Dániel. — Kisfaludy Károly. 

I —Vörösmarty Mihály. — Czuczor Gergely. —Tompa i 
| Mihály. — Petőfi Sándor. — Arany János . — Madách g 

Imre. — Függelék. Arany János levele Erdélyi János-
! h o z . _ Madách Imre levele Erdélyi Jánoshoz. 
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A F r a n k l i n - T á r s u l a t kiadásában Budapesten megjelent és minden könyv­
árusnál kapható — az osztrák tartományok számára Sze l in ik i György csász. 
kir. egyetemi könyvárasnál Bécsben, I., Stephansplatz Nr. 6. 

A Z I P A R T Ö R V É N Y 
MAGYARÁZATA. 

A f ö l d m ű v e l é s - , i pa r - és k e r e s k e d e l e m ü g y i m . k i r . m i n i s z t é r i u m h i v a t a l o s 
a d a t a i n a k f e l h a s z n á l á s á v a l 

IETA 

D? BALLAGI BÉLA. 
Magában foglalja az 1884. XVI I . törvényezikk végrehajtása i r án t kibocsájtott 

összes miniszteri rendeleteket, s elvi jelentőségű ha tá roza toka t . 

Ara fűzve 2 frt 50 kr. 

E müvet a foldmivelés-, ipar- és kereskedelemügyi magyar kir. miniszter úr f. évi 
24954. ttámú rendeletével valamennyi ipartestületnek, kereskedelmi és iparkamarának 

végett ajánlotta, valamint felhívta az összes törvényhatóságokat is a szó­
ban levő könyvnek terjesztésére. 

A. F r a n k l l n > T < l r B u l a t kiadásában Budapesten 
megjelent és minden könyvárusnál kapható, — az osztrák 
tartományok számára S z e l i n s l i i G y ö r g y cs. kir. 

egyetemi könyvárusnál Bécsben, I., Stefansplatz Nr. 6. 

Az uj közjegyzői torvény. 
1886. ÉVI VH. TÖRVÉNYCZIKK 

Szentesittetett 1886. évi márczius hó 19-én, ki­
hirdettetett az országos törvénytárban 1886. évi 

márczius hó 23-án. 

Kiegészítve az 1874. évi közjegyzői tör­
v é n y é rvényben hagyott §§-val és e l lá tva 
a közjegyzőségre vonatkozó curiai dönt­

vényekke l és magyarázatokkal . 
Irta 

Szokolay István, 
jogtudor. 

Ara fűzve 1 forint 20 krajczár osztr. ért. 

D n i i i l n f nemességet, czi-
l i v l l U v t , met diszokleve-
^ " " " • ™ - let, kitüntetési 
éremét és mindennemű ki­
tüntetéseket, pontosan és ti­
toktartás mellett, biztosan 
közvetítem. Leveleket tovább 
szállít «N. D. 3495. alatt 
Haasenstein és Vogler hirde­
tési iroda Budapesten. ^909 

Egy beteg- és gyermek-szobából 

BITTNER-féle 

ConiferarSprit, 
a valódi fertőtlenítő és bal­
zsamos gyantás, belégzési 

szer a légió szervek bajainál. 
Kapható a gyógyszertárakban, 

azonban világosan Bittner-f éle 
Conlfera-Sprit és Blttner-téle 
szabadak, porlasztó kérendő. 
2015 F ő l e t é t : 
BUDAPESTEK: Török J ó i s c l 
gTÓgYMert., király-ntcza 12 

A F r a n k l i n - T á r s u l a t magyar irod. intézet kiadásában Budapesten megjelent 
s minden könyvkereskedésben kapható — az osztrák tartományok számára 
Sze l insk i György cs. k. egyet, könyvárusnál, Bécsben I., Stefansplatz Nr. 6. 

NEM 
KÉZIKÖNYV NEMESI ÜGYEKBEN. 

IRTA 

MARCZIÁNYI GYÖRGY LOVAG. 
NÉGY TÁBLÁVAL. 

A r a fűzve 1 fo r in t 6 0 k r a j c z á r oszt r . é r t . 

T a r t a l o m : Előszó. — Bevezetés. — Osi nemesség. —Katonai arisztokraczia. 
A nemességről általában. — A magyar nemesség. — A mai magyar mágnási 
intézmény mint apáról tiura szálló örökös főnemesi rend. — A magyar nemesi 
indigenatus. — Ausztria örökös tartományainak nemesi inkolátusa, illetve 
indigenátusa. — A nemesi előjogok. — Alapitványképesség. — ő s i próbák, 
nemességi czimerapprobácziók. — Hiteles helyek. — A dedukczió. azaz a törvé­
nyes származás bevezetése. — A nemesi levéltárak hiányossága és hányas ve-
zeté.e. — Udvari és nemesi méltóságok, melyek csak ősi próbák letétele által 
nyerhetők meg. — Udvarképesség. — A cs. kir. kamarási méltóság a nemes 
apródi rang és az udvarnál való megjelenhetés előjogának megszerzéséhez 
szükséges ősi próba (4 ábrával) . — A souverain máltai (johaunita) lovagrend 
(ábrával.) — A magas német lovagrend. — A m. kir. Szent Istvánrend. — A 
cs. kir. csillagkeresztes hőlgyrend, palota és udvarhölgyek. — A nemes hölgy-
alapitványi intézetek. — A cs. kir. asztalnoki udvari méltóság. — Az arany­
sarkantyús rendje. — Az osztrák-magyar érdemjelek. — Néhány külföldi 
nemes lovagrendről. — Czimek és czimezések. — A lovagi czim Magyaror­
szágon. — 

fjjj A Franklin - társulat kiadásában Budapesten megjelent és minden könyvárusnál M 

1 A CZIGÁNYOKRÓL 
1 CZIGÁNV ZENÉRŐL MAGYARORSZÁGON 

ES A 

IRTA 

m 1 

LISZT FERENCZ. 
Ára fűzve 2 frt. 

CHOPIN; 
LISZT FERENCZ UTÁN FRANCZIABÓL 

GRÓF WAS8 OTTILIA. 
Ára fűzve 1 frt 60 kr. 

A községi rendtartás 

tartalmazza az 1886. évi X X I . 
XXII. és XXII I . törvényczik-
kek (a községi, törvényható­
sági és fegyelmi törvények) 
hiteles szövegét, kiegészítve 
miniszteri és curiai döntvé­
nyekkel, utasí tásokkal; a köz­
ségek hatáskörének, a köz­
ségi elöljárók, törvényható­
sági tisztviselők, bizottságok 
teendőinek elösorolásával; — 
magyarázatokkal és iromány­

példákkal. 
Irta 

Szokolay I s t v á n 
jogtudor. 

Ára fűzve 1 frt 80 kr. 

500 aranyat tízetek annak 
ki dr. (ÍREESSILLsalicyl-m-sijn 
használata után — egy üveggel Sí 
— még valaha fogfájást kap ngri 
hellete bűzös leend. Dr. Breemli 
szépítője, mely a szájvíz után Ina 
landó, a fogakat fényes fehérre ti 
A szer ártalmatlansága biztoslti 
Ára 40 kr. Kapható gyógyszertáriul 
illatszerkereskedésekben, s előkeli 
rászokní.1, Dr. GREENSUL EÓBEB 
tanár, Parisban. Főraktár Budipw 
Dankovszky Istvánnál V. k., Józsefe 
sz. Török Józsefnél VI. k., kirilj* 

12. sz. Neruda Nándornál IV. ker., hatvani utcza. Libtriu* 
IV., kis hid-utcza 8. sz. Budán Kabakovits Györgynél iiW» 

keresk.. II. ker. fö-utcza 30. 

A F r a n k l i n - T á r s u l a t magyar irodalmi intézet kiadásában megjelent 8 min-
llfj: den könyvárusnál kapható — az osztrák tartományok számára Síeli"'*1 

György csász. kir. egyetemi könyvárusnál Bécsben, I., Stephansplatz Nr. *• 

BUDAVÁRA 
VISSZAVÉTELE. 

I R T A E G Y S Z E M T A N Ú . 

ANGOLBÓL FORDÍTOTTA, ELŐSZÓVAL ÉS JEGYZETEKKEL ELLÁTTA 

DEÁK FARKAS-
Ára fűzve 40 ir. Postán bérmentve megküldve 45 *• 

^^SiiW^íiS^ii^tjnMMi^iMlriai^i^SiMSörS 

i-IK SZÁM. 1886. BUDAPEST, AUGUSZTUS 29. XXXIII. ÉVFOLYAM 
BWjteett'sl fettételek: VASÁKNAPI TJJSAG és \ esíész évre 1 2 frt 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt: / félévre „ 6 « Csupán a VASÁRNAPI UJSAG 
f egész évre 8 frt 
\ félévre ... 4 • Chopin i POLITIKAI ÚJDONSÁGOK: / egén é-vrt- 6 frt 

\ félévre ... 3 • 
Külföldi előfizetésekbe/ 
menhatámzott viteldíj í>-

i po*,tiiilnK 

emtoltmdó 

MARGARÉTA ZSÓFIA FÖHERCZEGNÖ, 
a prágai Hrailsinou levő nemeshölgy-alapítványi inté­

zet új apátnője. 

Az ösi NEMESSÉG összes kiváltságos intézmé-
rí nyei között első sorban a monarkhiánk-

L . 1 - ban létező nemeshölgy-alapítványi intéze­
tek azok, a melyek áldásos működé­
süknél fogva a mi demokrata vilá­
gunkban is- méltók maradnak rokon­
szenvünkre és a köztiszteletre. Ausztria 
és Magyarország történetének évköny­
vei alig mutathatnak fel a humaniz­
musról, a felebaráti szeretetről fénye­
sebben tanúskodó lapokat azoknál, 
melyek a népei boldogítására törekvő 
Mária Terézia királynő trónjáról ki­
áradó jótéteményekkel s a haladó 
korszellemnek tett engedményekkel 
vannak bejegyezve. Nem tekintve a 
királynő külpolitikai szereplésének 
sikereit, melyeknek hordereje mesz-
szire túlterjedt hazánk és Ausztria 
határain, az általa életbe lépte­
tett állami és magán-intézmények 
egész sorozata is arra kénysze­
ríti az utódokat, hogy kegyeletes 
tisztelettel hajoljanak meg ezen ural-
kodónő teremtő ereje előtt, ha mind­
azokat a részint hasznosságuk, részint 
jótékonyságuknál fogva szükségesek­
nek mutatkozott intézményeket szem­
léljük, melyek még ma is, egy század 
leforgása után, királyi kegyének és 
szive jóságának emlékei gyanánt hir­
detik dicsőségét. A ma is fennálló hat 
nemeshölgy-alapítványi intézet felét: a 
prágait, innsbruckit és bríinnit Mária 
Terézia alapította meg*) és fundálta 
is — többnyire magánpénztárából 
vngy a korona-vagyonból — tetemes 
dotácziókkal. A nemeshölgy-alapít-
ványi intézetek alapításának az a czélja 
volt, hogy a haza és a trón szolgálatá­
ban kiváló érdemeket szerzett nemesi 
családok elárvult vagy vagyontalan 
nősarjainak rangjukhoz illő megélhetési módot, 
menedékhelyet és társadalmi állást nyújtsanak. 
De a királynő e tekintetben nemcsak a nemes­
ségre terjesztette ki figyelmét és anyai gondját, 
hasonló indokokból még egy más oly hölgy­
alapítványt is létesítvén Hallban, melybe érde-

) A többi hármat később alapították. 

mes katonatisztek leányai vétetnek föl akkor is, 
ha nem nemes származásúak. 

A monarkhiában levő hat nemes-hölgyalapít­
ványi intézet, nevezetesen a bécsi (savoyai), inns­
brucki, brünni mária-schuli), a «három szent an­
gyal » -ról nevezett prágai, a gráczi és a jjrágai Hrad-
sinon levő közt ez utóbbi a legelöbbkelő és leggaz-

M A R G A R É T A Z S Ó F I A F Ö H E R C Z E G N Ö , 
A HRADSINI NEMESHÖLGY-ALAPITVÁNY ÚJ APÁTNŐ-jE. 

dagabb. Ez intézet vagyona a prágai kir. várlak 
részét képező alapítványi palotából (a hozzá tar­
tozó három kerttel), 300,000 frtnyi tökepénzböl, 
három, összesen 5000 holdnyi birtokból, három 
sörfőző-, egy szesz- és egy deszkagyárból áll. Az 
intézd apátnője az alapítólevél szerint minden­
kor az uralkodóház egy föherczegnője, ki a királyi 

várban lakik, mely az alapítványi intézettel folyo­
sóval van összekötve. A legelső apátnő Mária 
Anna föherczegnö, Mária Terézia leánya volt 
(1755—1789). Utána következtek : Mária Anna 
föherczegnö. Lipót császár leánya (1791 — 1 S( >9); 
Mária Terézia föherczegnö, Károly föherczeg 
leánya (l8:M-ban kineveztetvén, még ugyanab­

ban az évben kilépett, nőül menvén 
II. Ferdinándhoz, mindkét Szicziliaki­
rályához); Hermina föherczegnö, József 
nádor leánya (1839—1842); Maria 
Karolina föherczegnö (1844—1852, 
nőül ment Kainer íöherczegbez); Má­
ria Krisztina föherczegnö,Károly Fer­
dinánd föherczeg leánya, 1875—1879 
(nőül menvén XII.Alfonzó spanyol ki­
rályhoz, küépett); Mária Antónia fö­
herczegnö, IV. Ferdinánd, Toskana 
nagyherczegenek leánya (188<»— 1883), 
meghalt Cannesban, Francziaország-
ban. A három évig tartó provizórium 
után ő felsége május á3-ikán Marga­
réta Zsófia, Mária Anuncziáta, Terézia, 
Karolina, Lujza, Jozefa íőherezegnőt, 
testvére: Károly Lajos föherczeg 16 
éves leányát nevezte ki a prágai Hrad-
sinon levő cs. k. nemeshölgy-alapít­
ványi intézet apátnőjévé. Az ifjú fö­
herczegnö 1^70. május Lí-án szüle­
tett az artstetteni várlakban. Édes 
;inyja Mária Anuncziáta föherczegnö, 
II. Ferdinánd, mindkét Sziczilia ki­
rályának leánya, kinek édes anyja. 
Marni Terézia föherczegnö annak 
idejében szintén a prágai nemeshölgy­
alapítványi intézet apátnője vala, s 
már gyönge gyermekkorától kezdve val­
lásos irányba terelte az ifjú Marga­
réta Zsófia föherczegnö neveléset, ki 
mái- évek óta rendkívüli hajlammal 
viseltetett az apácza-élet iránt. Egy 
évvel ezelőtt az a hír járta be a lapo­
kat, hogy a fátyolt fölveszi és egy női 
zárdába vonul vissza. A fiatal föher­
czegnö azokban a magas és legmaga­
sabb körökben is, melyekben eddigi 

életpályája telt el és melyektől most aligha­
nem örökre elbúcsúzik, kiváló szellemi és tu­
dományos műveltsége, valamint szívjósága foly­
tán szeretetteljes hódolat tárgya volt. 

A hradsini királyi várlak s a vele tőszomszé-
dos nemes-hölgyalapítványi intézet falai közt 
nem egy magas születésű fiatal úrnő szíve bá-


